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[bookmark: _Toc380065797][bookmark: _Toc517020412][bookmark: _Toc37503214]1. Предмет Запроса предложений 
ЗАО “АрменТел” (далее – Заказчик) приглашает Вашу компанию (далее - Участник) принять участие в Запросе предложений ARM-R 012/16 по выбору поставщика систем видеонаблюдения для объектов ЗАО "АрменТел" сроком на 1 год (далее – ЗП).
Предлагаемые товары и услуги должны строго соответствовать Техническому заданию (далее - ТЗ, Приложение 1).
Предполагаемый объем товаров, рассматриваемый в рамках ЗП, представлен в Коммерческом предложении (Приложение 2). 
Представленный в Приложении 2 объем закупки является прогнозным, используется исключительно для сопоставления предложений Участников и не означает обязательств Заказчика приобрести именно такое количество товаров. Также данный объем не означает обязательств Заказчика размещать заказы по какому-то минимальному объему.

В состав услуг, осуществляемый поставщиком, входит:
· Поставка и/или установка видеокамер;
· Поставка и/или установка видеорегистраторов;
· Поставка и/или установка системы электропитания.
В результате проведения ЗП Заказчик выберет 1 победителя и 1 резервного поставщика. 
С победителем ЗП может быть заключен рамочный договор сроком на 1 год (Приложение 3 – шаблон).
[bookmark: _Toc380065798]2. Порядок проведения ЗП
Контактное лицо Заказчика по вопросам, связанным с проведением ЗП: 
· Фамилия Имя: Геворкян Мэри
· Должность: Старший специалист отдела закупок и мониторинга контрактов
· Адрес: г. Ереван, ул. Азатутян 24/1
· Электронная почта: MerGevorgyan@beeline.am
· Телефон: (+374) 99 44 06 16
Запрос предложений проводится в 4 этапа.
2.1. Этап 1: Сбор предложений от Участников 
· Заказчик публикует Инструкцию участнику ЗП (далее – ИУЗП) на веб-сайтах www.beeline.am и www.gnumner.am. 
· Участник знакомится с ИУЗП, после чего подготавливает предложение и направляет его Заказчику.

2.1.1 Требования к составу предложения Участника
Предложение должно включать:
1. Коммерческое предложение (форма приведена в Приложении 2 и не подлежит изменению); 
2. Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации (форма приведена в Приложении 4 и не подлежит изменению);
3. Заявление о соответствии предложения Участника квалификационным требованиям (форма приведена в Приложении 5 и не подлежит изменению);
4. Письмо о незаинтересованности (форма приведена в Приложении 6 и не подлежит изменению);
5. Карточку клиента (форма приведена в Приложении 7 и не подлежит изменению).
Заказчик оставляет за собой право не рассматривать предложение Участника, если состав представленных документов или их формат не соответствует требованиям раздела 2.1.1 ИУЗП.
2.1.2 Требования к содержанию документов, входящих в состав предложения
· Предложение Участника должно покрывать весь перечень товаров и услуг, указанный в Приложении 2.
· Участники предоставляют коммерческое предложение, номинированное в армянских драмах (AMD). Все суммы указываются без учета НДС.
· Цены, представляемые Участником в коммерческом предложении, в случае победы Участника могут быть зафиксированы в договоре, заключенном по результатам проведения ЗП, и не могут пересматриваться в сторону повышения в течение срока действия договора (до 1 года), даже в случае существенных валютных колебаний .
· Заказчик предлагает Участнику следующие условия оплаты: 
· Постоплата через 10 календарных дней после подписания акта приемки товаров и услуг;
· Постоплата через 60 календарных дней после подписания акта приемки товаров и услуг;
· Условие оплаты, предложенное самим Участником (не менее 10 дней).
· Сравнение коммерческих предложений на разных условиях оплаты будут проводиться с учетом доходности свободных оборотных средств Заказчика. 
· После завершения ЗП Победитель и Заказчик могут достичь соглашения о сокращении срока оплаты в обмен на снижение стоимости оборудования и услуг, однако это не означает обязательства Заказчика принять предложение победителя о сокращении срока оплаты.
· Срок действия коммерческого предложения должен составлять не менее 1 года с момента завершения сбора предложений Участников.
Заказчик оставляет за собой право не рассматривать предложение Участника, если оно не соответствует хотя бы одному из требований, перечисленных в разделе 2.1.2 ИУЗП.
2.1.3. Требования к форме предоставления предложений
· Участник предоставляет предложение в электронном виде.
· Предложение должно содержать следующие файлы:
1. Коммерческое предложение – скан-копия документа в формате PDF, а также файл в формате EXCEL (имена файлов КП.pdf и КП.xlsx);
2. Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации – скан-копия документа в формате PDF (имя файла NDA.pdf)
3. Заявление о соответствии предложения участника квалификационным требованиям – скан-копия документа в формате PDF, (имя файла Заявление о соответствии.pdf);
4. Письмо о незаинтересованности (имя файла Незаинтересованность.pdf);
5. Карточку клиента – файл в формате PDF (имя файла карточка.pdf).
· Требования к скан-копиям документов:
· все страницы документа содержатся в одном файле формата PDF;
· Участник предоставляет скан-копии в цветном формате;
· разрешение скан-копии должно обеспечивать читаемость документа;
· каждая страница Коммерческого предложения, Заявления о соответствии требованиям и Письма о незаинтересованности должна быть подписана руководителем Участника или представителем, уполномоченным подавать предложения, и заверена печатью Участника (при наличии печати у Участника).
· Участник объединяет следующие файлы:
1. Коммерческое предложение.pdf;
2. Коммерческое предложение.xls;
3. NDA.pdf;
4. Заявление о соответствии.pdf;
5. Незаинтересованность.pdf;
6. Карточка.pdf;
		в один архив формата RAR (имя файла «Название Участника_ARM-R 012-16»).
Заказчик оставляет за собой право не рассматривать предложение Участника, если оно не соответствует хотя бы одному из требований, перечисленных в разделе 2.1.3 ИУЗП.
2.1.4. Порядок предоставления предложения
Участник предоставляет электронное предложение в порядке, предусмотренном  Приложением 8 (Порядок предоставления электронных предложений) в срок не позднее 15:00 (время местное) 05.04.2016г.
В случае если в течение одного рабочего дня после направления анкеты с  заполненными данными на указанный адрес электронной почты не приходят login и password для регистрации в системе, Участник может обратиться к Начальнику отдела закупок и мониторинга контрактов – Лусине Меликян:
Электронная почта: LuMelikyan@beeline.am
	Вскрытие предложений состоится по адресу Азатутян 24/1 05.04.2016г. в 15:00. Участники, желающие принять участие в процессе вскрытия, должны предоставить информацию относительно ФИО своего представителя не позднее 04.04.2016г. Информацию необходимо отправить по адресу MerGevorgyan@beeline.am. В день вскрытия представитель участника должен иметь при себе документ, подтверждающий личность.
Заказчик оставляет за собой право не рассматривать предложение Участника, если оно было отправлено позже срока, установленного в разделе 2.1.4 ИУЗП.
2.1.5. Вопросы, уточнения, отзыв и изменение предложений
· Все коммуникации между Участниками и Заказчиком осуществляются путем электронной переписки с контактным лицом, указанным в разделе 2 ИУЗП.
· Вопросы по тексту ИУЗП, если таковые возникнут в ходе подготовки предложения,  принимаются от Участников в срок до 18:00 (время местное) 31.03.2016г.
· Ответы и уточнения на поступившие вопросы будут даны Заказчиком не позднее 18:00 (время местное) 04.04.2016г. 
· После 15:00 (время местное) 05.04.2016г. любые изменения, дополнения или уточнения в предложении Участника возможны только по запросам Заказчика.
· В случае обнаружения Участником разночтений между какими-либо разделами или частями ИУЗП, Участник обязан незамедлительно запросить разъяснения у контактного лица, указанного в разделе 2 ИУЗП.
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2.2. Этап 2: Квалификация участников и формирование короткого списка
· На втором этапе полученные предложения, будут оценены на соответствие следующим квалификационным требованиям: 
1. Предложение должно соответствовать всем требованиям разделов 2.1.1-2.1.4 ИУЗП
2. Участник согласен заключить договор по форме Приложения 3 без каких-либо изменений.
3. Предлагаемые Участником товары и услуги соответствуют всем техническим требованиям, изложенным в Приложении 1.
4. Участник имеет документы (скан-копии актов, договоров), удостоверяющие наличие опыта работ по установлению систем видеонаблюдения в течение последнего года.
5. Участник не имеет просроченной задолженности перед государственным бюджетом и/или другими заказчиками, превышающей 50% от активов,  в отношении него не ведутся судопроизводства, связанные с его неплатежеспособностью и банкротством. 
6. Участник не имеет просроченных задолженностей  перед третьими лицами.
7. Отсутствуют факты непогашенной судимости руководящих сотрудников Участника за совершение экономических преступлений.  
8. Отсутствуют вступившие в законную силу такие судебные или арбитражные решения или постановления относительно споров, возникших из договоров поставки товаров/услуг в течение трех лет, предшествующих процессу закупки между Участником и Заказчиком, которые свидетельствуют о грубом нарушении Участником закона, принятых на себя по договору обязательств и традиций делового оборота.
Заказчик оставляет за собой право не допускать до участия в дальнейших этапах Запроса предложений Участника, предложение которого не соответствует хотя бы одному из квалификационных требований, перечисленных в разделе 2.2 ИУЗП.

· Участник отражает степень соответствия своего предложения квалификационным требованиям в Заявлении о соответствии квалификационным требованиям (Приложение 4 – шаблон).
· Заказчик оставляет за собой право проведения технического аудита материально-технической базы Участника с целью определения его соответствия квалификационным требованиям. По результатам аудита будет подписан двухсторонний акт.
· По результатам анализа предложений Участников на предмет соответствия квалификационным требованиям Заказчик сформирует короткий список Участников, которые будут приглашены к участию в дальнейших этапах ЗП.
· Заказчик проинформирует Участников, не вошедших в короткий список, о причинах, не позволивших Участнику продолжить участие в ЗП.
· Участник, являющийся дисквалифицированным на момент проведения ЗП, не допускается до дальнейшего участия в ЗП.
2.3  Этап 3:  Улучшение предложений
· К данному этапу будут допущены Участники, подтвердившие соответствие своих предложений квалификационным требованиям, перечисленным в разделе 2.2 ИУЗП.
· Этап будет проведен в формате электронных торгов. Ставкой в торгах будет являться «минимальная общая стоимость предложения».
· Заказчик оставляет за собой право установить пороговую стоимость коммерческого предложения (пороговую ставку) для входа в электронные торги.
· Инструкция участнику электронных торгов будет направлена Участникам, вошедшим в короткий список.
· В случае, если электронные торги не состоятся (ни один из Участников не войдет в торги или ни один из Участников не сделает ставки в торгах, либо, если возникнут технические неполадки со стороны ЗАО “АрменТел”), Заказчик может провести повторные электронные торги с теми же или другими параметрами или использовать иной формат запроса улучшенных предложений.
2.4.   Этап 4: Выбор и объявление победителя
· Участники подтверждают финальные ставки в электронных торгах путем предоставления соответствующего финального коммерческого предложения. 
· Заказчик ранжирует полученные финальные предложения по критерию «минимальная общая стоимость предложения».
· Победителем будет признан Участник, финальному предложению которого Заказчик присвоит Ранг 1 по общей сумме предложения.
· Резервным поставщиком будет выбран Участник, финальному предложению которого присвоен Ранг 2 по общей сумме предложения.
· С победителем ЗП может быть подписан договор по форме, предложенной в Приложении 3.
· Резервный поставщик может быть привлечен, в случае дисквалификации победителя, либо в случае отказа победителя от подписания договора или от исполнения договорных обязанностей.
· Победители будут уведомлены о принятом решении посредством электронной почты по завершении этого этапа ЗП.
· Информация о победителе ЗП будет опубликована на веб-сайтах www.beeline.am и www.gnumner.am. 
· Все Участники, вошедшие в короткий список, но не включенные в список победителей ЗП, будут уведомлены о причинах такого решения посредством электронной почты по завершении этого этапа ЗП.
· Участники, являющиеся клиентами Заказчика, а также те участники, которые согласны стать абонентами Заказчика, при прочих равных условиях будут иметь преимущество.
3. Права Заказчика
· Заказчик сохраняет за собой право на принятие всего предложения Участника или какой-либо его части.    
· Заказчик сохраняет за собой право трактовать предложение Участника с позиции наилучшего соблюдения собственных интересов. 
· Заказчик сохраняет за собой право отклонить предложение Участника в случае его несвоевременного предоставления и/или при несоблюдении иных формальных требований настоящего ЗП.
· Заказчик может признать ЗП несостоявшимся если:
1. Не получено ни одного предложения или только одно предложение.
2. Ни одно из предоставленных предложений не соответствует квалификационным требованиям.
3. Из полученных предложений только одно соответствует требованиям Заказчика, 
4. Отпала необходимость данной закупки.
5. Возникли обстоятельства непреодолимой силы, делающие дальнейшее осуществление закупки невозможным.
6. Произошло значительное изменение рынка.
7. Все предоставленные коммерческие предложения превышают действующие рыночные цены.
8. Невозможно осуществить закупку из-за отсутствия соответствующих денежных средств.
[bookmark: _Toc380065820]4. Дисквалификация Участника
· Дисквалификацией называется отказ по инициативе Заказчика от любых взаимоотношений в области закупок, поставок с Участником в рамках проводимых мероприятий по выбору поставщика (исключение Участника из числа потенциальных контрагентов для Компании) или заключаемого/заключенного договора (не заключение /расторжение договора).
· Дисквалификация в отношении Участника носит односторонний характер.
· Участник может быть дисквалифицирован в соответствии со следующими критериями: 
1. Представление Участником искаженной, заведомо ложной,  неточной или неполной информации: предоставление поставщиком в ходе процедур выбора поставщика (или последующей работы с поставщиком в рамках договора) искаженной информации, повлиявшей на техническую  и/или коммерческую оценку предложений поставщика или условий договора.  
2. Участник не подтверждает свою финальную ставку в электронных торгах.
3. Отказ от исполнения обязательств, возникших по результатам  выбора поставщика:
· Выигравший или резервный поставщик по итогам проведенного электронного аукциона  либо ЗП поставщик не подтверждает ранее сделанных ставок в указанный срок, либо отказывается от них;
· Выигравший или резервный поставщик по итогам переговоров либо ЗП поставщик не подтверждает ранее сделанных предложений согласно условиям документации по запросу либо отказывается от них;
· Выигравший или резервный поставщик отказывается от заключения договора или согласования прайс-листа.
4. Невыполнение условий договора или заказа на приобретение: поставщик не выполняет условия договора или заказа на приобретение по срокам, объемам поставки и иным существенным условиям договора (срыв сроков поставки, недопоставка и т.д.).
5. Мошенничество/попытка подкупа: поставщик предпринял попытку подкупа или иного стимулирования любого сотрудника Заказчика, непосредственно влияющего на выбор поставщика (члена ЗК, Экспертной группы и любого другого сотрудника) для получения преференций перед другими участниками в рамках проводимых мероприятий по выбору поставщика. 
6. [bookmark: _Toc62637581][bookmark: _Toc62642579][bookmark: _Toc62643546][bookmark: _Toc62901841][bookmark: _Toc62637582][bookmark: _Toc62642580][bookmark: _Toc62643547][bookmark: _Toc62901842][bookmark: _Toc62637583][bookmark: _Toc62642581][bookmark: _Toc62643548][bookmark: _Toc62901843]Разглашение существенной информации (нарушение условий NDA).
[bookmark: _Toc380065815][bookmark: _Toc380065803]5. Прочее
· Участники должны представить предложение (все документы) на армянском или русском языках. 
· Все вопросы, связанные с ЗП, регулируются законодательством Республики Армения.
· Факт подачи предложения является согласием с условием, что все предложения и сопутствующие материалы, представленные Заказчиком, не возвращаются. Заказчик не возмещает затраты Участника на подготовку предложения, проведение презентаций, переговоров, тестирование и т.д.
· Подавая предложение, Участник соглашается с Кодексом поведения поставщиков, Подавая предложение, Участник соглашается с Кодексом поведения поставщиков, опубликованным по ссылкам 
http://about.beeline.am/ru/tenders/procedure.wbp, 
http://about.beeline.am/am/tenders/procedure.wbp, 
http://about.beeline.am/en/tenders/procedure.wbp 

6. Приложения
	Приложение 1 - Техническое задание
	


	Приложение 2 - Коммерческое предложение (шаблон)
	


	Приложение 3 - Договор  (шаблон)
	


	Приложение 4 - NDA

	


	Приложение 5 - Заявление о соответствии квалификационным требованиям (шаблон)
	


	
Приложение 6 – Письмо о незаинтересованности

	


	
Приложение 7 - Карточка участника (шаблон)

	


	Приложение 8 – Порядок предоставления электронного предложения
	




	                                   Page 8                                                 	                                                                                                                  
                	
image1.emf
Приложение  1_ТЗ.docx


Приложение 1_ТЗ.docx
ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ К СИСТЕМАМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ

Состав тех.средств: 

· Объекты  ЗАО   «АрменТел»   по территории Республики.



		N

		Наименование

		Тех. параметры



		1

		Поставка и установка видеокамер внешнего наблюдения

		Не менее: разрешение -  разрешение - 720 твл для цветного изображения,  Чувствительность - 0,05/0,025 Лк



		2

		Поставка и установка видеокамер внутреннего наблюдения  (c  ИК  подсветкой)

		Не менее: разрешение - 720 твл для цветного изображения, Чувствительность - 0,05/0,025 Лк



		3

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-8k

		Видеорегистратор на 8 каналов не менее 200 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		4

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-16k

		Видеорегистратор на 16 каналов не менее 400 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		5

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-4k

		Видеорегистратор на 4  канала не менее 100 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		6

		Поставка и установка источника бесперебойного питания  UPS

		

мощность не менее 1200VA / 720W



		7

		Поставка и установка блока питания 

		

8 А  \ 12  В        вх   ~ 220  В



		8

		Поставка и установка  кросс-шкафа  для оборудования

		

Стойка для монтажа оборудования



		9

		Поставка и установка коаксиального кабеля

		совместимый с видео камерами и записывающим устройством



		10

		Поставка и установка кабеля UTP

		

4x2x0.5 (4-витая пара)



		11

		Поставка и установка кабеля питания

		

1х2 х 1.0 (1-о парный, Д> 1.0mm)



		12

		Поставка и установка монтажных коробов

		

60x40



		13

		Поставка и установка гофрошланга

		

ПВХ диаметром 20 мм



		14

		Поставка и установка диска памяти HDD 2TB

		Рекомендованный к цифровым записывающим устройствам



		15

		Поставка и установка сетевого фильтра    APC

		

~220 В



		16

		Поставка и установка ИК прожектора  

		

не менее  5 Вт, 12 В



		17

		Поставка и монтаж видеодомофона

		С  цветным дисплеем.

Панель в  антивандальном корпусе







Состав работ:

   1.Обследование «Объекта» Исполнителем.

     2.Разработка проекта и согласование его с Заказчиком.

    3. Разработка плана – графика выполняемых работ.

    4.  Поставка оборудования.

    5. Производство монтажных   работ.

    6. Представление полного комплекта рабочей документации.

    7. Проведение пуско-наладочных работ.

    8. Проведение испытаний СТН.

    9. Сдача СТН в эксплуатацию.





Порядок оформления документации

ТСО принимается комиссией Заказчика в соответствии с «Программой и методикой проведения приемочных испытаний», разработанной совместно Заказчиком и Исполнителем и подписанной обеими сторонами. 

Приемочные испытания заканчиваются подписанием Акта приемки СТН в эксплуатацию.

Вся проектная, рабочая и эскизная документация, а также инструкции по обслуживанию и эксплуатации СТН представляется для согласования и утверждения в бумажном  и электронном видах.



[bookmark: _Требования_к_составу][bookmark: _Toc493417779][bookmark: _Toc493418115][bookmark: _Toc493473025][bookmark: _Toc493572121][bookmark: _Toc517844254]      Требования по составу и характеристикам

[bookmark: _Toc493417780][bookmark: _Toc493418116][bookmark: _Toc493473026]Состав системы:

· видеокамеры;

· видеорегистраторы;

· система электропитания.

Система электропитания обеспечивает необходимое электропитание периферийного оборудования  в течение определенного времени при отсутствии напряжения в сети 220В путем резервирования. В качестве источников питания периферийных устройств  использовать резервируемые источники питания.

Состав, тип и количество применяемого оборудования и материалов окончательно должны быть определены на этапе разработки Рабочего проекта и согласованы с Дирекцией по безопасности.  



Состав СТН:

На каждом этаже видеокамерами должны оборудоваться рабочие залы (open space). Количество, тип камер и места установки должны быть определены на этапе разработки Рабочего проекта.

Видеоконтроль за выделенными помещениями должен осуществляться согласно Технической политике по безопасности компании.

В обязательном порядке оснащены вход и запасной выход.

 Камеры на периметре здания должны давать, круглосуточно, четкое изображение без помех. Камеры на периметре должны вести наблюдение за: парадным входом в здание, всеми запасными входами в здание.

Ракурс изображения каждой камеры подбирается в каждом конкретном случае. Камеры общего обзора, установленные в зале ОПиО  должны иметь возможность смены объектива, с углом обзора по горизонтали от 94 – 120 градусов. Камеры устанавливаемые на вход, с углом обзора от 63 - 94 градусов.

Изображение от видеокамер должно записываться на цифровые видеорегистраторы. Запись должна храниться не менее 30 дней с максимальным качеством записи.

Видеорегистраторы  должны  позволять производить выгрузку  видеофрагментов из архива на внешние носители используемые в компании (CD, DVD, USB-носители, на ПК администратора), управляться и контролироваться по информационной сети компании, обеспечивать бесперебойную работу при сбоях в информационной сети компании и питающей сети.

Должно быть создано автоматизированное рабочее место оператора мониторинга (отдельное помещение) с возможностью соединения к любым видеорегистраторам установленным на объектах, контроля его состояния, просмотра записываемого видеоизображения и видеоархива (с удобным интерфейсом управления и малым временем выполнения запроса по поиску нужного видеофрагмента),  возможностью управления настройками записи, и выгрузка видеофрагментов на ПК администратора. Одновременный доступ к видеорегистратору  не менее  четырёх  операторов. 

Так же должно быть создано рабочее место оператора мониторинга с возможностью наблюдения в режиме реального времени и доступа к просмотру архива, при  этом администрирование архива и возможностью управления настройками записи   исключить.   

В проектируемой СТН  необходимо предусмотреть:

Расположение оборудования ТСО уточняется на стадии рабочего проектирования и согласовывается со Службой безопасности, с учетом существующей системы охранной сигнализации и организации охраны «Объекта». 

Размещение оборудования должно быть выполнено рационально для  обеспечения оптимальных условий эксплуатации и обслуживания.





СТН предназначена для:

· круглосуточного контроля обстановки, а также внутренних помещениях;

· видеозаписи обстановки с заданными уровнями разрешения и качества записи (разрешение не хуже 720х576, скорость записи не менее 12 полей в секунду на каждый канал при записи по движению, в ответственных случаях – до 24 полей в секунду);

· хранения видеозаписи не менее 30 дней с максимальным качеством (указать степень компрессии и реальное разрешение кадра, хранящегося в архиве в обоих режимах – день/ночь);

· быстрого поиска требуемых кадров видеозаписи и их просмотра в случае необходимости.

Видеорегистраторы  СТН должны поддерживать дуплексный режим работы, т.е. одновременно осуществлять запись видеоизображения и позволять осуществлять поиск требуемых видеофрагментов в архиве по дате.

Предусмотреть возможность записи видеоизображения от видеокамер:

· постоянную, с заданным качеством;

· по заданному пользователем расписанию, с заданным качеством;

· по встроенному (настраиваемому) детектору движения;

В СТН должна быть реализованы следующие  возможности:

· передачи видеоизображения по протоколу TCP/IP на рабочие места операторов в отдел технического обеспечения  Дирекции по безопасности. архивирования записанного видеоизображения на внешние носители (RAID массив, другой компьютер, внешний CD/DVD-RW, USB); 

· экспорт записанных фрагменты в виде отдельных кадров и в виде видеофрагментов на съемные носители (на CD/DVD-RW, Flash устройства АРМ);

· определения каждому каналу условий записи (детектор движения, расписание );

· разграничение доступа оператора по настройке системы записи видеоизображения.

· устойчивость к воздействию неблагоприятных факторов (сбоя и обрыва информационной сети, перепадов и пропадания питающего напряжения, изменения климатических параметров и т.п.)

В системе видеонаблюдения должны применяться только цветные видеокамеры.

Для обеспечения требуемого качества изображения, видеокамеры должны иметь следующие характеристики и встроенные функции:

· автоматический электронный затвор (AES) с диапазоном от 1/50 до 1/100000;

· управление диафрагмой объектива;

· автоматическую компенсацию задней засветки (BLC);

· режим «день/ночь» (для уличных видеокамер);

· разрешающую способность не менее 720 ТВЛ для цветного изображения;

· чувствительность  не ниже 0,05/0,005 Люкс для уличных видеокамер и не ниже 0,05/0,025 люкс для внутренних при соотношении С/Ш не менее 48 Дб;

Видеокамеры должны комплектоваться варифокальными объективами с диапазоном регулировки фокусного расстояния не менее 4…8 мм.

Система резервного электропитания  должна обеспечивать автономную работу системы в течение не менее 0,5 часов.

Требования к комплектации видеодомофона

  Панель  должна быть выполнена  в  антивандальном корпусе.  Цветное видеоизображение.  Возможность подключения  до  двух абонентов. Возможность установки дополнительной вызывной панели.  Оснащение электоромеханическим (либо магнитным) замком,  с  дистанционным управлением.   





ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ К ТСО

[bookmark: _Toc493572130][bookmark: _Toc510847744] Требования по монтажу и кабельной сети

Монтаж должен выполняться с минимальным нарушением интерьера помещений.

Монтаж  видеокамер СТН должен соответствовать техническим условиям на применяемые изделия. 

В ходе проектирования предусмотреть 20%-й резерв кабельной сети для возможного расширения ТСО.

В процессе монтажных работ осуществляется авторский надзор проектной организацией.



Требования по эргономике

Оборудование должно быть размещено в стандартных металлических шкафах и корпусах, обеспечивающих удобный доступ к коммутационным разъемам и органам управления, регулировки и настройки, с учетом статистических характеристик основных антропометрических признаков человека.   Все блоки, разъемы, кроссы  системы должны иметь необходимые поясняющие надписи.



[bookmark: _Toc518833758]Требования к надежности и резервированию

Срок службы СТН должен быть не менее 5-х лет (при условии выполнения требований условий эксплуатации и правил технического обслуживания). 

При использовании оборудования без указания характеристик надежности Исполнитель гарантирует выбор оборудования, обеспечивающего высокую надежность работы СТН в течение всего срока службы.



[bookmark: _Toc518833759]Требования к продолжительности непрерывной работы

При энергоснабжении, удовлетворяющем требованиям настоящего Технического задания, и выполнении требований по технической эксплуатации оборудование СТН должна функционировать круглосуточно.



[bookmark: _Toc518833760]Требования безопасности

Оборудование должно обеспечивать безопасность работающих при монтаже (демонтаже), вводе в эксплуатацию, эксплуатации и обслуживании при соблюдении требований, предусмотренных эксплуатационной документацией.

Система должна иметь защиту от неумышленных действий персонала, которые могли бы привести к повреждениям оборудования, программного обеспечения.

Все устанавливаемые на объекте технические средства, конструкции и отделочные материалы должны быть безвредны для здоровья лиц, имеющих доступ на территорию Объекта.

Устанавливаемое оборудование должно отвечать требованиям по электробезопасности.



[bookmark: _Toc518833763]Требования к электроснабжению



[bookmark: _Toc493572129][bookmark: _Toc510847743]СТН должна функционировать круглосуточно при нормальном питающем напряжении сети. Необходимый объем мощности электропитания СТН определяется при расчёте проекта.

Подключение оборудования СТН к сети питания должно осуществляться через отдельные автоматические выключатели, устанавливаемые в существующих щитах централизованных электроснабжения (СБЭ). При мощности более 5 кВА необходимо выполнять подключение с разных фаз. В случае необходимости для подключения оборудования ТСО должны устанавливаться дополнительные распределительные щитки с автоматическими выключателями, к которым подключаются отдельные элементы системы. 



Требования к системе заземления

Шина экранирующего заземления, обеспечивается Заказчиком, должна быть выведена в помещение. При этом заземление СТН должно быть выполнено согласно ПУЭ и следующим дополнительным требованиям: 

· система заземления должна состоять из общего заземлителя, заземляющего кабеля, шины и провода, соединяющих заземлитель с ТСО;

· сопротивления заземляющих проводников, а также земляных шин должны быть минимальными, но не более 4 Ом;

· каждый заземляемый элемент должен быть присоединен к заземлителю или к заземляющей магистрали с помощью отдельного ответвления. Последовательное включение в заземляющий проводник нескольких заземляемых элементов запрещается;

· система заземления не должна образовывать замкнутые контуры, образованные соединениями или нежелательными связями между сигнальными цепями и корпусами устройств, между корпусами устройств и шиной заземления;

· следует избегать использования общих проводников в системе защитного заземления,  сигнальных цепей и цепей питания;

· качество электрических соединений в системе заземления должно обеспечивать минимальное сопротивление контакта, надежность и механическую прочность  контакта в условиях климатических воздействий и вибраций;

· присоединение заземляющих проводников к заземлителям, заземляющему контуру и заземляющим конструкциям должно быть выполнено сваркой, а к корпусам ТСО – надежным болтовым (или под винт) соединением;

· заземляющие проводники должны иметь покрытие, предохраняющее их от коррозии. Контактные соединения должны исключать возможность образования оксидных пленок на контактирующих поверхностях;

· контактные соединения должны исключать возможность образования гальванических пар для предотвращения коррозии в цепях заземления;

· запрещается использовать в качестве заземляющего устройства нулевые фазы электросетей, металлоконструкции здания, имеющие соединение с землей, металлические оболочки подземных кабелей, металлические трубы систем отопления, водоснабжения, канализации, вентиляции.

		При необходимости, допускается использование общей шины заземления здания. Для заземления лотков допускается подключение к уже заземленным соседним лоткам.



Требования к электробезопасности, пожарной безопасности, электромагнитной безопасности и соответствия оборудования санитарным нормам эксплуатации.

Для обеспечения физической безопасности персонала, посетителей и клиентов Объекта необходимо соблюдать следующие требования:

· устанавливаемое оборудование и кабельная сеть системы должны быть безопасны для лиц, соблюдающих правила их эксплуатации;

· должны выполняться все требования ПЭУ относящиеся к работам по данному объекту;

· материалы, применяемые при монтаже комплекса технических средств охраны должны быть безвредны для здоровья, как пользователей, так и  лиц, имеющих к ним доступ;

· напряжение в кабельной слаботочной  сети не должно превышать 24В постоянного или переменного тока (безопасное для обслуживающего персонала);

· сопротивление защитного заземления должно быть не более 4 Ом;

· применяемое оборудование, его расположение и условия эксплуатации должны отвечать требованиям «Санитарных правил и норм».

[bookmark: _Toc518833764]

[bookmark: _Toc405694977][bookmark: _Toc405699010][bookmark: _Toc405699129][bookmark: _Toc405710386][bookmark: _Toc405710487][bookmark: _Toc405710577][bookmark: _Toc409955217][bookmark: _Toc409955312][bookmark: _Toc409955381][bookmark: _Toc409956065][bookmark: _Toc413602422][bookmark: _Toc493417792][bookmark: _Toc493418128][bookmark: _Toc493473038][bookmark: _Toc493572133][bookmark: _Toc510847747]Требования к гарантийным обязательствам

Исполнитель гарантирует работоспособность системы телевизионного наблюдения в течение 12-ти месяцев с момента подписания Акта приемки СТН в эксплуатацию, а отдельных устройств, в соответствии с гарантией изготовителя. При условии соблюдения правил и норм  эксплуатации на соответствующее оборудование.

[bookmark: _Toc510847748][bookmark: _Toc493572134][bookmark: _Toc493417793][bookmark: _Toc493418129][bookmark: _Toc493473039]Требования к возможности изменения состава и конфигурации 

[bookmark: _Toc515954898][bookmark: _Toc518833762]Конфигурация СТН должна обеспечивать возможность наращивания системы, без нарушения работоспособности смонтированной системы.



Требования к эксплуатации и техническому обслуживанию 

Обслуживание и эксплуатация систем должно проводиться специально обученным персоналом. 

Исполнитель обязан провести обучение  сотрудников охраны и специалистов  Службы безопасности по следующим специализациям (в части их касающейся):

· операторы и администраторы СТН;

[bookmark: _Toc515954907][bookmark: _Toc518833767]

СОСТАВ И СОДЕРЖАНИЕ РАБОТ ПО ОСНАЩЕНИЮ ОБЪЕКТА

Оснащение объекта должно состоять из следующих этапов:

· выполнение монтажных и пусконаладочных работ;

· проведение испытаний.

Сроки поставки выполнения монтажных и пусконаладочных работ определяются в заключаемых заказах. Срок окончания работ по выполнению пусконаладочных работ предусматривает проведение приемочных испытаний в рамках заключенного договора на выполнение пусконаладочных работ.



 

ПОРЯДОК КОНТРОЛЯ  И  ПРИЕМКИ   СТН 

[bookmark: _Toc515954908][bookmark: _Toc518833768]Заказчик контролирует график выполняемых работ  по собственному плану и подтверждает выполнение работ подписанием Актов приема-передачи оборудования и Актов выполнения соответствующих работ.

Приемка СТН в эксплуатацию должна осуществляться комиссией Заказчика. 

Порядок работы комиссии, ее состав и сроки работы Заказчик должен определять до начала сдачи-приемки комплекса в эксплуатацию.

Приемочные испытания должны проводиться совместной комиссией.

Исполнитель при приемке-сдаче работ предъявляет комиссии:

	- Техническое задание;

- Эксплуатационную документацию;

- Оформленный Акт об окончании пусконаладочных работ;

- Оформленный Акт о проведении тестирования системы СТН на соответствие параметрам, указанным в техническом задании на проектирование;

- Технические описания и паспорта на устанавливаемое оборудование;

По результатам рассмотрения представленной документации и проведения приемосдаточных испытаний комиссия оформляет  следующие документы:

· протокол приемочных испытаний,

· перечень недостатков со сроками их устранения (при необходимости),

· Акт приемки СТН в эксплуатацию. 

[bookmark: _Toc515954909][bookmark: _Toc518833769]

ОБЕСПЕЧЕНИЕ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ

К документации со стороны Исполнителя должны быть допущены только те сотрудники, которые будут принимать участие в создании комплекса технических систем охраны. 



ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ УТОЧНЕНИЙ, ДОПОЛНЕНИЙ И ИЗМЕНЕНИЙ

Изменения к настоящему Техническому заданию оформляют дополнением или подписанным Заказчиком и Исполнителем протоколом. Дополнение или указанный протокол являются неотъемлемой частью ТЗ. 

Данное техническое задание действительно в течение трех лет со дня подписания
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Приложение 2_Форма КП.xlsx
ARM-R 012-16

						ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЙ ARM-R 012/16 ПО ВЫБОРУ ПОСТАВЩИКА СИСТЕМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ЗАО "АРМЕНТЕЛ" СРОКОМ НА 1 ГОД

		Коммерческое предложение (форма)

		Требования к заполнению формы:

		1. Коммерческое предложение оформляется Участником в строгом соответствии с предложенной формой. 

		2. Заполнению подлежат только ячейки, выделенные светло-зеленых и серых цветах. 

		3. Все цены должны быть указаны в AMD (без НДС) .

		4. Цены, представляемые Участником в коммерческом предложении, в случае победы Участника будут зафиксированы в договоре, заключенном по результатам проведения Запроса предложений. Цены, включенные в договор, не подлежат изменению и не зависят от изменений валютных курсов. 

		Заказчик оставляет за собой право не рассматривать  Коммерческие предложения, формат которых отличается от заданного.

		начало формы

		Коммерческое предложение Участника

		[г. Ереван]                                                                                                                                                                                                                                																																				[Дата]                                                                                                                                                                                                                                

		[Наименование Участника], зарегестрированное по адресу [юридический адрес Участника], предлагает заключить договор по форме, которая содержится в Приложении 3 к Инструкции участнику Запроса предложений, без каких-либо изменений на следующих коммерческих условиях. Коммерческое предложение действует в течение 1 года с момента подачи.  

		N		 Наименование Товара						Марка и страна производства		Планируемое кол-во*		Ед. измерения		Цена за поставку ед.		Цена за установку ед. 		Цена за поставку и установку ед.дней **		Цена за поставку ед.		Цена за установку ед. 		Цена за поставку и установку ед.дней **		Опциональное условие постоплаты  (не менее 10 календарных дней)		Цена за поставку ед. в AMD без НДС с опциональным условием постоплаты 		Цена за установку ед. в AMD без НДС с опциональным условием постоплаты 		Цена за поставку и установку ед. в AMD без НДС с опциональным условием постоплаты **		Предлагаемый срок поставки после подписания заказа		Срок гарантии (месяцев)

																AMD без НДС, постоплата через 10  дней						AMD без НДС, постоплата через 60  дней						50		0 дней поcтоплата50

		1		Видеокамера внешнего наблюдения								74		шт

		2		Видеокамера внутреннего наблюдения (с ИК подсветкой) 								125		шт

		3		Цифровое записывающее устройство DVR-8k								12		шт

		4		Цифровое записывающее устройство DVR-16k								6		шт

		5		Цифровое записывающее устройство DVR-4k								5		шт

		6		Источник бесперебойного питания  UPS не менее 1200VA/720W								42		шт

		7		Блок питания 8А/12В 								42		шт

		8		Шкаф для оборудования								20		шт

		9		Коаксиальный кабель								2500		метр

		10		UTP Кабель								200		метр

		11		Кабель питания								2500		метр

		12		Монтажная коробка								150		метр

		13		Гофрошланг								30		метр

		14		Диск памяти HDD 2TB								35		шт

		15		Фильтр сетевой APC 								20		шт

		16		ИК прожектор  не менее  5 Вт, 12 В								25		шт

		17		Видеодомофон								19		компл

		Цена за ед. транспортных расходов в регионах ***										2320		км

		Итого без транспортных расходов														- 0		- 0		- 0		- 0		- 0		- 0				- 0		- 0		- 0

		Итого с транспортными расходами														- 0		- 0		- 0		- 0		- 0		- 0				- 0		- 0		- 0

		* Указанное кол-во является планируемым и не обязывает Заказчика приобрести указанное кол-во.

		** Цена, указанная за одновременную поставку и установку не может превышать сумму цен, указанных за отдельную поставку и отдельную установку.

		*** Стоимость 1 км в регионах не должна превышать 400 AMD.

		                                  
																																[должность]				[ФИО]

																																				подпись

		конец формы
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4. Цены, представляемые Участником в коммерческом предложении, в случае победы Участника будут зафиксированы в договоре, заключенном по результатам проведения Запроса предложений. Цены, включенные в 


договор, не подлежат изменению и не зависят от изменений валютных курсов. 


Требования к заполнению формы:


1. Коммерческое предложение оформляется Участником в строгом соответствии с предложенной 


2. Заполнению подлежат только ячейки, выделенные светло-зеленых и серых цветах. 


ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЙ ARM-R 012/16 ПО ВЫБОРУ ПОСТАВЩИКА СИСТЕМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ЗАО "АРМЕНТЕЛ" СРОКОМ НА 1 ГОД


Коммерческое предложение (форма)


3. Все цены должны быть указаны в AMD (без НДС) .



image3.emf
Приложение  3_Договор.doc


Приложение 3_Договор.doc
		         РАМОЧНЫЙ ДОГОВОР

No ARM-C

“_____” “_______” 2015                     Ереван

ЗАО “АрменТел”


Ереван, Агароняна 2


именуемое в дальнейшем “Заказчик” или “Покупатель”

с одной стороны,


……………………………………

 РА, г. .................... 


именуемое в дальнейшем “Поставщик”,


с другой стороны, 


руководствуясь Уставами компаний, заключили настоящий Рамочный Договор о нижеследующем:


1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 


1.1. В рамках настоящего Договора Поставщик обязуется согласно Заявкам-соглашениям доставить и  установить системы выдеонаблюдения на территориях Заказчика (в дальнейшем “Система”) согласно условиям настоящего Договора и Технического задания (Приложение № 4), а Заказчик обязуется принять установленную Систему и оплатить согласно условиям настоящего Договора.


Цены за  единицу товаров и за услуги подключения единицы товара, являющихся частью  Системы указаны в Приложении No 1 настоящего Договора.  

1.2 Сроки поставки и установки Системы,  количество а также другие необходимые условия (далее: “Условия”) для установки Системы предварительно оговариваются и согласуются Сторонами, после чего заключается соответствующая заявка-соглашение, в котором указываются Условия перечисленные в данном пункте. 


1.3. Все заявки-соглашения, согласованные и заключенные между Сторонами в течение действия настоящего Договора, считаются неотъемлемой частью Договора.


2. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА СТОРОН 


2.1 Заказчик обязан:


а) вовремя произвести выплаты за поставленный и установленный Системы в сроки и в порядке установленном в соответствующей статье договора.


б) после установки Системы Поставшиком, не позднее 10 рабочих дней подписать Акт Приемки Системы, или письменно уведомить Поставщика о выявленных дефектах, отступлений, потребовав устранения всех выявленных дефектов, отступлений;  


Дата приемки Системы будет отложена до устранения всех недостатков за счет Поставщика;

в) предоставить Поставщику соответствующую территорию (далее: “Территория”) для установки Системы;


г) обеспечить доступ персонала и авторизованных представителей на Территорию разумно необходимый для выполнения работ предусмотренных в настоящего Договоре.


2.2 Поставщик обязан:


а) доставить и установить Систему на територриях указанных Заказчиком и в срокаx, указанныx в соответствующей заявке-соглашении согласно условиям настоящего Договора,


б) после получения информации от Заказчика о выявленных дефектах, отступлений не позднее 3 рабочих дней за свой счет  устранить все выявленные дефекты, отступления; 

в) выполнить работы предусмотренные настоящим договором надлежащим качеством, во время и согласно условиям настоящего договора,


г) ознакомить сотрудников Заказчика о работе Системы, дать консультации пользователям Системы.


д) предоставить Заказчику технические паспорта оборудования, документы заверяющие сертификацию Системы, а также иные необходимые документы, относящихся к Системе. Система должна соответствовать требованиям правовых актов регулирующих анти-пожарную сферу; 

e) осуществить гарантийное обслуживание Системы согласно пункту 10.2 настоящего Договора; 


ё) осуществить настройку программного обеспечения согласно требованиям Заказчика.


ж) за свой счет осуществить обучение сотрудников Заказчика;

ж) соблюдать нормы и требования охраны труда, и при их нарушении несет ответственность согласно Законодательству РА. Основные требования охраны труда указанны в Приложении No 2 настоящего Договора;


з) находясь на Территории Заказчика обеспечить соблюдение сотрудников Поставщика (включая но не ограничивая:) требования внутренних правил Заказчика, требования охраны труда (которые предусмотрены в Приложении No 2), требования противопожарной безопасности действующие на Территории;


и) соблюдать требования Законодательство РА относительно противодействии отмыванию денег и противодействию коррупции а также требования указанные в Приложении No 3 (Анти коррупционная оговорка) настоящего Договора. 


й) при необходимости на основании соответствующей заявки-соглашении осуществить также работы по демонтажа Системы и демонтированные оборудования по соответствующему акту передать на склад Заказчика,  а также по соответствующему акту получить устанавливаемые оборудования из склада Заказчика для установки на соответствующей территории Заказчика. Бережно относиться к оборудованиям, а в случае их повреждения или потери возместить Заказчику в размере их стоимости.


3. СРОК УСТАНОВКИ СИСТЕМЫ 

3.1. Система, указанная в Заявке-Соглашении, доставляется  и устанавливается Поставщиком на территориях указанных Заказчиком, транспортными средствами Поставщика. 

Доставка и установка Систем должна быть осуществлена Поставщиком на территориях Заказчика  в сроках указанных в соответствующих Заявках-соглашениях. 


3.2. В случае поставки импортного Товара Поставщик прикладывает к счету-фактуре заверенные должным образом страницы из таможенных деклараций на товары (далее – «ТД»), подтверждающие таможенное оформление поставляемого Товара в режиме выпуска для внутреннего потребления на территории Таможенного Союза. В ТД в обязательном порядке должны быть отражены следующие графы: 31 «Грузовые места и описание товаров»; 32 «Товар»; 34 «Код страны происхождения». Артикул Товара и его количество в счете-фактуре не должны противоречить артикулу и количеству, указанным в ТД.


3.3. В случае обнаружения в документах, указанных в статье 3.2 настоящего Договора каких-либо ошибок, недочетов или неточностей Заказчик вправе вернуть Поставщику такие документы, а Поставщик обязан внести в эти документы соответствующие корректировки и передать Заказчику исправленные документы с подтверждением даты вручения в кратчайший срок.


4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ И ПОРЯДОК ЗАКЛЮЧЕНИЯ ЗАЯВКИ- СОГЛАШЕНИЯ


4.1 Условия оплаты:  Общая сумма Заявки-соглашения оплачивается в течение ….. календарных дней со дня доставки, установки Системы Поставщиком и подписания Акта Приемки Сторонами. 


4.2. Заказчик на основании Прайс-листа (Приложение 1 к Договору)  формирует проект Заявки-Соглашения и посредством электронных средств связи направляет Поставщику.


4.3.В течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты получения проекта Заявки-Соглашения Поставщиком, Стороны согласовывают спецификацию Заявки-Соглашения, место и сроки установки Системы, а также Условия указанные в пункте 1.2 Договора, после чего Поставщик посредством электронных средств связи направляет Заказчику подтверждение проекта Заявки-Соглашения. 


4.4 После получения Заказчиком от Поставщика подтверждения проекта Заявки-Соглашения Стороны в течение 10 (Десяти) рабочих дней подписывают и скрепляют печатями 2 (Два) экземпляра согласованного проекта Заявки-Соглашения (по одному экземпляру для каждой из Сторон), которая с этого момента считается заключенным Сторонами и является неотъемлемой частью настоящего Договора. 


Заявка-соглашение вступает в силу со дня подписания Сторонами.  


Условия, перечисленные в пунктах 1.2 и 4. Договора, должны указываться в Заявке-соглашении. 


4.4. Заказчик имеет право отменить проект Заявки-Соглашения, письменно известив Исполнителя об отмене в течение 3 (Трех) рабочих дней с даты получения подтверждения Заявки-Соглашения.


4.5. Датой платежа и, соответственно, исполнения Заказчиком своих обязательств по оплате по Договору считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика (далее «Дата платежа») в адрес Исполнитель.


5. СПЕЦИФИКАЦИИ


Система должна соответствовать спецификациям, указанных в настоящем договоре и  заявках-соглашениях. Система должна соответствовать также требованиям правовых актов регулирующих анти-пожарную сферу. 


6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН


6.1 В случае задержки Поставщиком поставки и установки Товара Заказчик может применить в отношении Поставщика пени в размере 0,5 % (ноль целых пять десятых процента) от цены (включая НДС) не поставленного/неустановленного Товара за каждый календарный день задержки его поставки в первую неделю просрочки, а  затем в размере 1% (один процент) от цены (включая НДС) не поставленного/неустановленного Товара за каждый календарный день задержки его поставки во вторую неделю просрочки и начиная с третей недели в размере 1.5% (полтора процент) от цены (включая НДС) не поставленного/неустановленного Товара за каждый дополнительный календарный день задержки, при этом общая сумма пени не может превышать 25% (двадцать пять процентов) от цены (включая НДС) недопоставленного/неустановленного Товара. 


Требование об уплате пени должно быть оформлено в письменном виде, подписано уполномоченным представителем Заказчик и предоставлено в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты окончания периода просрочки. При отсутствии надлежащим образом оформленного письменного требования или предоставлении этого требования по прошествии 30 (тридцати) календарных дней с даты окончания периода просрочки пени не начисляются и не уплачиваются.


6.1.1 Порядок применения штрафов Заказчика


Заказчик оплачивает часть суммы, подлежащей платежу согласно условиям договора, с удержанием, в применимых случаях,  суммы равной сумме применяемой пени и выпускает в адрес Поставщика штрафной инвойс (счет) на сумму, равную сумме примененной пени.


  Поставщик оплачивает Заказчику сумму выпущенного в его адрес Покупателем штрафного инвойса (счета). После получения оплаты за штрафной инвойс (счет), Заказчик оплачивает Поставщику ранее удержанную часть оплаты по Договору, равную сумме удержанной пени. В случае, если Поставщик не оплачивает сумму штрафного инвойса, Заказчик, освобождается от обязательства по оплате, удержанной с платежа суммы, равной сумме удержанной пени, не выплачивает удержанной с платежа  сумму и между Сторонами составляется соответствующий Акт о взаиморасчетов на этой суммы.


6.2 В случае нарушения Поставщиком гарантии, указанной в статьях 10.7.4 и/или 10.7.5, и/или 11.0.6 настоящего Договора, Поставщик обязан компенсировать Заказчику понесенные в связи с этим расходы:  таможенные платежи (в том числе НДС), выплаты за брокерские услуги, которые были уплачены Заказчиком и штрафы, если таковые были оплачены Заказчиком по требованию соответствующих органов.


6.3. В случае нарушения Поставщиком гарантии, указанной в статье 10.7.6 настоящего Договора, Покупатель может применить в отношении Поставщика штраф в размере 10 % (Десять процентов) за каждый случай нарушения (от стоимости каждой единицы Товара, в отношении которой обнаружены несоответствия между документами, относящимися к поставке, и документами, оформленными при ввозе Товара на территорию Республики Армения). Заказчик вправе без ущерба для иных способов взыскания удержать сумму штрафа из любой суммы, причитающейся выплате Поставщику по настоящему Договору согласно пункту 6.1.1.


6.4 В случае нарушения Заказчиком срока оплаты Поставщик может применить по отношению Заказчика пеню в размере 0,1% от суммы, подлежащей оплате, за каждый банковский день просрочки, при этом общая сумма пени не может превышать 10% от суммы, срок оплаты которой нарушен. 


Требование об уплате пени должно быть оформлено в письменном виде, подписано уполномоченным представителем Поставщика и предоставлено в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты окончания периода просрочки. При отсутствии надлежащим образом оформленного письменного требования или предоставлении этого требования по прошествии 30 (тридцати) календарных дней с даты окончания периода просрочки пени не начисляются и не уплачиваются.


6.5 Уплата пени не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по настоящему Договору.


6.6. Заказчик ни при каких обстоятельствах не несет ответственности за упущенную выгоду, а также за косвенные убытки, возникающие в связи с настоящим Договором. 


7. Форс-мажорные обстоятельства 


7.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение либо ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если оно вызвано обстоятельствами непреодолимой силы, включая, но не ограничивая: пожаром, наводнением, землетрясением, действия или бездействие государственных органов (включая в частности ограничения на валютные операции), военными действиями, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. Исполнение обязательств, в случае наступления и действия таких обстоятельств, отодвигается соразмерно времени, в течение которого они действовали.


7.2.
Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору в результате форс-мажорныx обстоятельств, должна в течение 5 рабочих дней уведомить в письменной форме о наступлении и/или прекращении действия обстоятельств, препятствующих исполнению обязательств. Факты, на которые указывает соответствующая Сторона в таком уведомлении, должны быть письменно подтверждены компетентным органом.


7.3.
Не извещение либо несвоевременное извещение (п. 7.2 выше) об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в обоснование неисполнения либо ненадлежащего исполнения обязательств.


7.4. Если наступившие обстоятельства, перечисленные в п. 7.1. Договора, и их последствия продолжают действовать более 2 (двух) месяцев, Стороны проводят   дополнительные  переговоры   для   выявления приемлемых альтернативных способов исполнения Договора.


7.5. В случае продолжения действия указанных обстоятельств более 3 (трех) месяцев  каждая из Сторон имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке при условии направления письменного уведомления об этом другой Стороне.

8. Конфиденциальность

Стороны договорились о  конфиденциальности условий настоящего Договора и всей информации, получаемой одной Стороной от другой и либо обозначенной как "конфиденциальная", либо предназначенной исключительно для ее получателя (далее – "Конфиденциальная информация"), и не раскрывать, разглашать, опубликовывать или предоставлять другим образом такую информацию какой-либо третьей стороне без предварительного письменного разрешения другой Стороны, за исключением случаев, предусмотренных законодательством РА. Настоящий пункт остается в силе после окончания срока действия Договора и действует в течение треx лет с даты окончания или расторжения настоящего Договора.


Если между Сторонами Договора было заключено  Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации (далее "Соглашение"), которое действует в течение срока действия настоящего Договора, то, в части возможных противоречий, положения такого Соглашения будут превалировать над положениями настоящей Статьи.


9. Интеллектуальная Собственность и Авторские Права

Поставщик гарантирует, что поставляемые Товары и любые иные объекты интеллектуальной собственности относительно поставляемых Товаров в рамках настоящего Договора, не нарушают авторские и другие интеллектуальные права третьих лиц. 


Поставщик обязуется самостоятельно урегулировать все вопросы, проблемы (отношения) имеющиеся с третьими лицами, урегулировать иx своими средствами и за свой счет, оградить Заказчика от любых исков, требований. Однако, если, в результате соответствующих надлежащих юридических процедур АрменТел будет вынужден оплатить денежные и/или другие требования третьиx лиц согласно решениям компетентныx органов, судебных инстанций то Поставщик обязуется незамедлительно возместить АрменТелу  все суммы и расxоды (включая но не ограничиваясь: расxоды на судебных (арбитражных) разбирательстваx, вознаграждения юристов, экспертов, штрафы, пени, пошлины и.т.д) оплаченные АрменТелом третьим лицам, а также возместить АрменТелу все понесенные убытки. 


9.1.1 Настоящим Поставщик гарантирует и заверяет, что Товары, поставляемые в рамках данного Договора обладает оригинальными Лицензиями компании “.............”, подписан соответствующий лицензионный договор с компанией “.............”, и авторизован продать данные Лицензии компании ЗАО “АрменТел”, а также обязуется возместить АрменТелу все причиненные убытки в результате нарушения данного гарантия.


9.2.АрменТел обязуется незамедлительно письменно информировать Поставщика о выше указанных требованных третьих лиц, предоставляя Поставщику всю информацию касательно этих требований имеющейся у него.  Поставщик обязуется за свой счет заменить или изменить ПО на аналогичный по своим функциональным характеристикам с целью урегулировать требования третьих лиц и обеспечить Заказчика право продолжать пользоваться ПО не нарушая прав третьих лиц. 


10.  ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

10.1 Настоящий Договор вступает в силу со дня подписания его обеими Сторонами и действует в течение 1 года. 

Относительно заявок-соглашений подписанных до истечения срока действия Договора, Договор продолжает действовать до полного выполнения Сторонами своих обязательств предусмотренных в этих заявках-соглашениях. 


10.2 Гарантийный период Системы составляет 12 месяцев  со дня подписания Акта  Приемки Сторонами. 


Поставщик обязан за свой счет устранить все выявленные дефекты в течение гарантийного периода  в течение 1 (одного) рабочего дня в г.Ереване и 2 (дувх) рабочих дней в Регионах РА (если иной срок устранения дефектов письменно не согласован Сторонами) с даты соответствующего письменного уведомления Заказчиком, кроме теx дефектов, которые возникли по вине Заказчика. 


10.3 Приложениe Nо 1 (Прайс-Лист), Приложение 2 (Основные требования охраны труда), Приложение No 3 (Анти коррупционная оговорка) и Приложение No 4 (Техническое задание)  прилагаются к настоящему Договору и является неотъемлемой частью настоящего Договора. 


10.4 Заказчик вправе по своей инициативе в любое время в односторонне внесудебном порядке расторгнуть настоящий рамочный Договор письменно, известив об этом Поставщику за 30 дней до предполагаемого срока расторжения. Расторжение Договора не освобождает стороны от выполнения своих  взаимных обязательств, существующих на момент расторжения рамочного договора.


10.5 Арбитраж:  Стороны должны приложить все усилия, чтобы урегулировать споры и разногласия, возникающие при исполнении настоящего договора, путем переговоров.


В случае невозможности достичь согласия, споры, исключая юрисдикцию судов, подлежат рассмотрению постоянно действующим арбитражным учреждением при Торгово-Промышленной Палате РА согласно регламенту последнего в составе трех арбитров. Язык разбирательства армянский, место арбитража г. Ереван. Споры подлежат разрешению согласно нормам материального права РА. 


10.6 Заявки-соглашения размещаются по мере необходимости Заказчика, и Заказчик не обязан предоставить заявки-соглашения Поставщику.


10.7. Поставщик настоящим гарантирует Покупателю и заверяет его в следующем:


10.7.1. Поставщик обладает всеми необходимыми правами и полномочиями для надлежащего исполнения своих обязательств по настоящему Договору.


10.7.2. Вплоть до момента перехода права собственности на Товар к Покупателю Товар находится в собственности Поставщика, является новым, не является объектом каких бы то ни было прав или претензий третьих лиц, не находится в залоге, не является объектом обеспечительных мер, наложенных в соответствии с требованиями соответствующих правовых актов.


10.7.3 Комплектность и качество Товара соответствуют настоящему Договору и документации производителя.


10.7.4. Товар не ограничен в обороте.


10.7.5 При ввозе импортного Товара на территорию Республики Армения в полном объеме были уплачены все необходимые сборы и пошлины и выполнены все требующиеся в соответствии с действующим законодательством РА формальности.


10.7.6. Документы, относящиеся к поставке, оформлены в точном соответствии с документами, оформленными при ввозе Товара на территорию Таможенного Союза, в частности, счета-фактуры оформлены в точном соответствии с ТД, в том числе исключены несоответствия в наименовании и количестве Товара, артикулов, производственных идентификационных номеров и прочее.


10.7.7. Все документы, передаваемые Поставщиком Заказчику, являются надлежащим образом оформленными, то есть соответствуют применимому праву, стандартам и нормам выдавшего такие документы соответствующего компетентного органа и подписаны уполномоченными лицами.


10.7.8. Правомерное использование товарных знаков, наименований мест происхождения товаров и иных средств индивидуализации на Товаре, упаковке Товара, сопроводительных документах к Товару подтверждается необходимыми документами, соответствующими действующему законодательству, которые Поставщик предоставляет Покупателю вместе с Товаром, как установлено в настоящем Договоре. 


10.8. Подтверждение выпуска Товара в свободное обращение на территории Республики Армения


10.8.1. В соответствии со статьей 3.2 настоящего Договора Поставщик обязуется предоставлять Покупателю копии ТД на поставляемый импортный Товар.


10.8.2. Поставщик обязуется не позднее 10 (Десяти) рабочих дней с даты получения запроса от Заказчика, направленного письменно или по электронной почте, предоставить Заказчику копии других документов, подтверждающих выполнение всех таможенных и/или иных операций в отношении Товара, включая, но не ограничиваясь копиями таможенных деклараций на Товар; документами о подтверждении страны происхождения Товара, соответствия Товара техническим регламентам; документами, подтверждающими точность заявленной таможенной стоимости, уплату таможенных платежей, соблюдение запретов и ограничений, мер таможенно-тарифного регулирования; документами о подтверждении правомерности использования товарных знаков третьих лиц на Товаре, упаковке Товара и сопроводительной документации; и любыми иными документами, относящимися к соблюдению действующего законодательства РА при ввозе или введении в оборот Товара, и которые могут запросить таможенные органы или иные уполномоченные органы и организации.


10.8.3. В случае, если Поставщик не предоставляет документы согласно п.п.10.8.1 и/или 10.8.2. настоящего Договора, он обязан провести самостоятельную проверку обстоятельств выпуска Товара в свободное обращение путем запроса в таможенные органы в отношении партии поставляемого Товара и предоставить Покупателю копию ответа подтверждающего завершение таможенного оформления без ограничений по распоряжению и законный выпуск Товара для внутреннего потребления.


10.8.4. При получении дополнительного запроса от Заказчика в отношении сведений, подтверждающих обстоятельства выпуска Товара для внутреннего потребления, Поставщик направит дополнительный запрос в таможенные органы для получения требуемых сведений и предоставит Заказчику копию ответа.


10.8.5 Поставщик обязуется предоставлять по запросу сводный файл, содержащий данные счетов-фактур в электронном виде, по всему поставленному Товару.


10.8.6. При реализации в счете-фактуре не требуется указания номера ТД и страны происхождения, если Товар ввезен и задекларирован как единое целое, и был продан по частям или, наоборот, Товары, ввезенные и задекларированные по отдельности, в том числе по разным ТД, были собраны в один Товар - если только изменениями действующего законодательства РА, вступившими в силу после заключения настоящего Договора, не будет установлен иной порядок заполнения счета-фактуры.


10.9. Обязательства Сторон, указанные в статье 10.8 настоящего Договора, не прекращаются после прекращения действия настоящего Договора.


10.10 Настоящий Договор составлен в двух экземплярах на армянском и русском языках, оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу. Однако, некоторые приложения или их части могут быть подписаны только на английском языке или на русском (на усмотрение Заказчика). В случае разногласий Армянский текст Договора преобладает.

10.11 Договор может быть односторонне внесудебном порядке расторгнут по инициативе каждой из Сторон, если другая Сторона не выполнила своиx обязательств в сроки, предусмотренные настоящим Договором и/или соответствующей заявкой-соглашением.


Расторжение Договора не освобождает Стороны от исполнения обязательств, имеющихся между ними на момент расторжения.


10.12 В случае нарушения срока поставки/установки Системы, указанного в соответствующем заявке-соглашении, Поставщик обязуется немедленно письменно известить об этом Заказчику с указанием причины нарушения срока поставки/установки, а также согласовать с Заказчиком новый срок поставки/установки данной Системы. При задержке срока поставки/установки более 10 (десяти) календарных дней Заказчик оставляет за собой право отменить соответствующую заявку-соглашение и отказаться от доставки и оплаты за Товар по нему, при условии, что Заказчик немедленно письменно проинформирует Поставщика о своем решении отменить соответствующую заявку-соглашение.  По согласию Заказчика срок поставки/установки Товара по соответствующему заявку-соглашении может быть изменен. Изменение срока поставки/установки Товара не освобождает Поставщика от исполнения принятых на себя обязательств по настоящему Договору.


10.13 Настоящим четко устанавливается, что поставка не оригинальных Товаров, отклонений от Спецификаций, нарушения пунктов 2.2, 5, 9, 10.2, 10.15 а также нарушения подпунктов пункта 10.13.1 Поставщиком,  считаются существенными нарушениями настоящего Договора, и АрменТел вправе в односторонне внесудебном порядке расторгнуть настоящий Договор письменно проинформировав об этом Поставщика, а также требовать от Поставщика возмещения всех причиненных убытков. 


10.13.1 Покупатель имеет право отказаться от исполнения настоящего Договора полностью или частично и/или расторгнуть настоящий Договор или соответствующее заявка-соглашение, а также  потребовать возмещения убытков при наличии существенного нарушения на стороне Поставщика. При этом существенным нарушением считается:


a) просрочка выполнения Поставщиком какого-либо из своих обязательств на срок более 30 (Тридцати) дней. В таком случае Покупатель может применить в отношении Поставщика штраф в размере 20% (Двадцать процентов) от стоимости соответствующего заявки-соглашении из денежных средств, подлежащих уплате за Товар, поставленных в рамках любой другой заявкой-соглашении. В данном случае положения статьи 6.1. настоящего Договора не применяются.  


b)  нарушение гарантий указанных в статьях 10.7.4 -  10.7.8 настоящего Договора.


c)  существенное нарушение требований к качеству Товара (обнаружения неустранимых недостатков, недостатков, которые не могут быть устранены без несоразмерных расходов или затрат времени, или выявляются неоднократно, либо проявляются вновь после их устранения, и других существенных недостатков), к количеству, комплектности или ассортименту. В таком случае Покупатель может применить в отношении Поставщика штраф в размере 20% (Двадцати процентов) от стоимости (включая НДС) Товара ненадлежащего качества. Размер штрафа удерживается из денежных средств подлежащих к оплате Поставщику согласно пункту 6.1.1 настоящего Договора. 


d)  отказ в предоставлении Покупателю любого документа, указанного в статье 3.2 настоящего Договора.


e)  невыполнения Поставщиком указанных в статьях 10.7.2 – 10.7.4. обязательств.


f)  получения Покупателем или Поставщиком ответа на запрос в таможенные органы, из содержания которого следует, что таможенное оформление Товара не произведено или Товар выпущен условно с ограничениями по пользованию и/или распоряжению.


g) получения Покупателем или Поставщиком ответа на запрос в таможенные органы, из содержания которого следует, что при совершении таможенных операций были допущены нарушения, которые могут привести к наложению ареста или применению иных мер в отношении Товара, которые повлияют на возможность владения, пользования Товаром по назначению или распоряжению им.


h) нарушение обязательств, указанных в статье 2.2и) настоящего Договора. Стороны не возмещают друг другу убытки в случае расторжения Договора в соответствии с данным подпунктом.


10.3.2 Несмотря на вышеизложенное, Договор может быть односторонне внесудебном порядке расторгнут по инициативе каждой из Сторон по прошествии 15 (пятнадцати) рабочих дней с момента предварительного  письменного  уведомления  в случае, если какие-либо из следующих обстоятельств не будут устранены: 


(i) если какая-либо из Сторон становится несостоятельной или банкротом; или 


(ii) если другая Сторона принимает решение о ликвидации.


10.14. 
Все изменения и дополнения к настоящему Договору являются неотъемлемой частью Договора и действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной форме, имеют подписи уполномоченных лиц и печати Сторон.


10.15.Ни одна из Сторон не имеет право передать третьему лицу права и обязательства по настоящему Договору без письменного согласия другой Стороны.


Ни при каких обстоятельствах и в соответствии с условиями настоящего Договора Поставщик  не вправе переуступить полностью или частично любые свои права на получение оплаты по настоящему Договору и/или в соответствии с действующим Заказом в пользу любых третьих лиц или любой финансовой организации без письменного согласия Покупателя.


10.16.Об изменении почтовых адресов и платежных реквизитов каждая из Сторон обязана немедленно письменно уведомлять другую Сторону. До поступления уведомления об изменении адресов и платежных реквизитов все действия, совершенные Стороной по старым реквизитам другой Стороны, считаются совершенными законно и засчитываются в выполнение Стороной своих обязательств по настоящему Договору.


11. Оговорка о неаффилированности

11.1 Поставщик заявляет и подтверждает Заказчику, что, насколько ему известно на дату подписания настоящего Договора и кроме случаев, когда это было в письменном виде раскрыто Открытому Акционерному Обществу «Вымпел-Коммуникации» («ВК»),


(i) ни одно из Лиц ВК не является акционером, членом Совета директоров, членом исполнительного органа управления Поставщика, и 


(ii) ни сам Поставщик, ни одно из его аффилированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК прямую или косвенную экономическую заинтересованность в сделке, являющейся предметом настоящего Договора, включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны со сделкой, являющейся предметом настоящего Договора. 


 «Лицо ВК» означает любого акционера ВК (который совместно со своими аффилированными лицами владеет или контролирует более 25% голосующих акций ВК), любого члена Совета директоров, члена исполнительного органа управления, вице-президента ВК, а также любого должностного лица, подписавшего настоящий Договор от имени ВК или от имени зависимой компании ВК.


12.ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН


Заказчик

ЗАО “АрменТел”


Ереван, А. Агароняна 2, РА 


ЗАО “Америабанк”


р/с 1570004866030100

Генеральный Директор


А.Пятахин


Поставщик


………………………….

РА, …………..,


 “……….банк”


р/с ...............

эл.адрес: ……… 


Тел: ...........

 Директор


………………



		       Þðæ²Ü²Î²ÚÆÜ ä²ÚØ²Ü²¶Æð

No ARM-C

ºñ¨³Ý                     “---------” “-----------”2015Ã

§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À


ÐÐ, ºñ¨³Ý, ². ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2,


³ÛëáõÑ»ïª §ä³ïíÇñ³ïáõ¦ Ï³Ù §¶Ýáñ¹¦ , 


ÙÇ ÏáÕÙÇó,


¨


……………………………………

ÐÐ, ù. ºñ¨³Ý, ........................

³ÛëáõÑ»ï §Ø³ï³Ï³ñ³ñ¦, 

ÙÛáõë ÏáÕÙÇó, Õ»Ï³í³ñí»Éáí Çñ»Ýó Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí, ÏÝù»óÇÝ ëáõÛÝ Þñç³Ý³Ï³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ñ»ï¨Û³ÉÇ Ù³ëÇÝª


1.ä²ÚØ²Ü²¶ðÆ ²è²ðÎ²Ü


1.1 Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³  Ù³ï³Ï³ñ³ñ»É áõ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ ï»Õ³¹ñ»É ï»ë³ÑëÏÙ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñ (³ÛëáõÑ»ï §Ð³Ù³Ï³ñ·¦) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ սույն Պայմանագրի պայմանների ¨  Տեխնիկական առաջադրանքի (Հավելված 4), ÇëÏ ä³ïíÇñ³ïáõÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ ï»Õ³¹ñí³Í Ð³Ù³Ï³ñ·Á ¨ í×³ñáõÙ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí:


Ð³Ù³Ï³ñ·Ç Ù³ë Ï³½ÙáÕ  ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ու ապրանքների տեղադրման ծառայության ÙÇ³íáñ ·Ý»ñÁ Ýßí³Í »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 1-áõÙ:


1.2 Ð³Ù³Ï³ñ·Ç Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý áõ ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ, ù³Ý³ÏÝ»ñÁ ÇÝãå»ë Ý³¨ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ï»Õ³¹ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ÙÛáõë ³ÛÉ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ (³ÛëáõÑ»ï` §ä³ÛÙ³ÝÝ»ñ¦) Ý³Ë³å»ë µ³Ý³ÏóíáõÙ áõ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óíáõÙ »Ý ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨, áñÇó Ñ»ïá ÏÝùíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ, áñáõÙ ÝßíáõÙ »Ý ëáõÛÝ Ï»ïáõÙ Ãí³ñÏí³Í ä³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ: 


1.3 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í áõ ÏÝùí³Í µáÉáñ Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÁ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ:


2. ÎàÔØºðÆ   ä²ðî²ìàðàôÂÚàôÜÜºðÀ


2.1 ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñ ¿ª


³) Ù³ï³Ï³ñ³ñí³Í áõ ï»Õ³Ï³Ûí³Í Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ¹ÇÙ³ó í×³ñáõÙÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ¨ Å³ÙÏ»ïáõÙ.


µ) Ð³Ù³Ï³ñ·Á Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó ï»Õ³¹ñ»Éáõó Ñ»ïá áã áõß ù³Ý 10 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ëïáñ³·ñ»É Ð³Ù³Ï³ñ·Ç Ñ³ÝÓÝÙ³Ý-ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ³ÏïÁ, Ï³Ù ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»É 


Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ß»ÕáõÙÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, å³Ñ³Ýç»Éáí ¹ñ³Ýó í»ñ³óáõÙÁ:   


Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ûñÁ ÏÑ»ï³Ó·íÇ ÙÇÝã¨ í»ñ³óí»Ý µáÉáñ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ Ñ³ßíÇÝ:


·) Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï³ñ³Íù (³ÛëáõÑ»ï` î³ñ³Íù)` Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ï»Õ³Ï³ÛÙ³Ý Ñ³Ù³ñ. 


¹) ³å³Ñáí»É î³ñ³ÍùÇ ÙáõïùÇ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇÝ áõ ÉÇ³½áñí³Í Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ, áñÁ áÕç³Ùïáñ»Ý ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ:

2.2 Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ª


³) Ù³ï³Ï³ñ³ñ»É áõ ï»Õ³¹ñ»É Ð³Ù³Ï³ñ·Á ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ýß³Í ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ, ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ áõ Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý,


 µ) Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ß»ÕáõÙÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇó ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó áã áõß ù³Ý 3 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ Çñ Ñ³ßíÇÝ í»ñ³óÝ»É Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í µáÉáñ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ß»ÕáõÙÝ»ñÁ, 


·) ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»É å³ïß³× áñ³Ïáí ¨ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ` ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ,


¹) Í³ÝáÃ³óÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇÝ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ³ßË³ï³ÝùÇÝ, ï³É Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ß³Ñ³·áñÍÙ³Ý ËáñÑñ¹³ïíáõÃÛáõÝ,

») ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓÝ³·ñ»ñÝ áõ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ë»ñïÇýÇÏ³óáõÙÁ Ñ³í³ëïáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ð³Ù³Ï³ñ·ÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ³ÛÉ ³ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ: Ð³Ù³Ï³ñ·Á å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÇ Ñ³Ï³Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ áÉáñïÁ Ï³ñ·³íáñáÕ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ:

½) Ï³ï³ñ»É Ð³Ù³Ï³ñ·Ç »ñ³ßËÇù³ÛÇÝ ëå³ë³ñÏáõÙ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.2 Ï»ïÇ.  


¿) Î³ï³ñ»É Ìñ³·ñ³ÛÇÝ ³å³ÑáíÙ³Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ.


Ã) Çñ Ñ³ßíÇÝ Ï³ï³ñ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ áõëáõóáõÙ.

Á) å³Ñå³Ý»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÝ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, ¨ Ïñ»É ÐÐ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ` ¹ñ³Ýó Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ: ²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ Ýßí³Í ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 2-áõÙ.


Ã) ·ïÝí»Éáí ä³ïíÇñ³ïáõÇ î³ñ³ÍùáõÙ ³å³Ñáí»É Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó î³ñ³ÍùáõÙ ·áñÍáÕ (Ý»ñ³éÛ³É µ³Ûó ãë³ÑÙ³Ý³÷Ïí³Í) ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ý»ñùÇÝ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ, ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ (áñáÝù ë³ÑÙ³Ýí³Í »Ý Ð³í»Éí³Í 2-áõÙ), Ñ³Ï³Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ


Å) å³Ñå³Ý»É ÷áÕ»ñÇ Éí³óÙ³Ý ¹»Ù áõ ÏáéáõåóÇ³ÛÇ Ñ³Ï³½¹Ù³Ý áÉáñïÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ÐÐ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ÇÝãå»ë Ý³¨ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 3-áõÙ(Ð³Ï³ÏáéáõåóÇáÝ å³ÛÙ³Ý) ë³ÑÙ³Ýí³Í å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ.

Ç) ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, Ï³ï³ñ»É Ý³¨ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ³å³ÙáÝï³ÅÙ³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÝ áõ ³å³ÙáÝï³Åí³Í ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³Ïïáí Ñ³ÝÓÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ å³Ñ»ëï, ÇÝãå»ë Ý³¨` ä³ïíÇñ³ïáõÇ å³Ñ»ëïÇó Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³Ïïáí ëï³Ý³É ï»Õ³¹ñí»ÉÇù ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, ¹ñ³Ýù ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ ï»Õ³¹ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÊÝ³Ùùáí í»ñ³µ»ñí»É ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇÝ, ÇëÏ ¹ñ³Ýó íÝ³ëí»Éáõ Ï³Ù ÏáñëïÇ ¹»åùáõÙ Ñ³ïáõó»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¹ñ³Ýó ³ñÅ»ùÇ ã³÷áí:  

3. Ð²Ø²Î²ð¶Æ îºÔ²¸ðØ²Ü Ä²ØÎºîÀ 

3.1.Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ Ýßí³Í Ð³Ù³Ï³ñ·Á Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Ù³ï³Ï³ñ³ñíáõÙ  áõ ï»Õ³¹ñíáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ýß³Í ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ` Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ïñ³Ýëåáñï³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñáí: 

Ð³Ù³Ï³ñ·»ñÁ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó å»ïù 

¿ Ù³ï³Ï³ñ³ñí»Ý áõ ï»Õ³¹ñí»Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáõÙ Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ:


3.2 Ü»ñÙáõÍí³Í ²åñ³ÝùÇ Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ Ñ³ßÇí ³å³ñ³Ýù³·ñÇÝ ÏóáõÙ ¿ ²åñ³ÝùÇ Ù³ùë³ÛÇÝ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñÇ å³ïß³× í³í»ñ³óí³Í ¿ç»ñÁ (³ÛëáõÑ»ï` ØÐ), áñáÝù Ñ³ëï³ïáõÙ »Ý Ù³ï³Ï³ñ³ñíáÕ ²åñ³ÝùÇ Ù³ùë³ÛÇÝ Ó¨³Ï»ñåáõÙÁ Ø³ùë³ÛÇÝ ØÇáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ Ý»ñùÇÝ ëå³éÙ³Ý é»ÅÇÙáí ²åñ³ÝùÇ µ³óÃáÕáõÙÁ: Ø³ùë³ÛÇÝ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñáõÙ å³ñï³¹Çñ Ï³ñ·áí å»ïù ¿ ³ñï³óáÉí³Í ÉÇÝ»Ý Ñ»ï¨Û³É ïáÕ»ñÁ. 31 §µ»éÇ ï»Õ»ñÇ ù³Ý³ÏÝ áõ ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛáõÝÁ¦, 32 §²åñ³Ýù¦, 34 §Í³·Ù³Ý »ñÏñÇ Ïá¹Á¦: ²åñ³ÝùÇ ³ñïÇÏáõÉÝ áõ Ñ³ßÇí ³åñ³Ýù³·ñáõÙ Ýßí³Í ù³Ý³ÏÁ ãå»ïù ¿ Ñ³Ï³ë»Ý Ø³ùë³ÛÇÝ Ð³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñáõÙ Ýßí³Í ³ñïÇÏáõÉÇÝ áõ ù³Ý³ÏÇÝ: 


3.3. ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 3.2 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáõÙ áñ¨¿ ëË³ÉÝ»ñÇ, å³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù ³Ý×ßïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ÛïÝ³µ»ñÙ³Ý ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ í»ñ³¹³ñÓÝ»É ³Û¹ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ, ÇëÏ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áõÕÕáõÙÝ»ñ ÙïóÝ»É ³Û¹ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáõÙ áõ ë»ÕÙ Å³ÙÏ»ïáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ÷áË³Ýó»É ßïÏí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ` Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³Ùë³ÃíÇ Ñ³ëï³ïÙ³Ùµ:


4. ìÖ²ðØ²Ü ä²ÚØ²ÜÜºðÜ àô Ð²Úî-Ð²Ø²Ò²ÚÜ²¶ðÆ ÎÜøØ²Ü Î²ð¶À


4.1 ì×³ñÙ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ. Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áõÙ³ñÁ Ïí×³ñíÇ` Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Ð³Ù³Ï³ñ·Ý ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ù³ï³Ï³ñ³ñ»Éáõó, ï»Õ³¹ñ»Éáõó ¨ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ »ñÏÏáÕÙ³ÝÇ ëïáñ³·ñ»Éáõó Ñ»ïá ……. ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 


4.2 ä³ïíÇñ³ïáõÝ` ¶Ý³óáõó³ÏÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ (å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 1) Ï³½ÙáõÙ ¿ Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ý³Ë³·ÇÍÁ ¨ ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ Ï³åÇ ÙÇçáóÝ»ñáí áõÕ³ñÏáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ: 


4.3. Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ý³Ë³·ÇÍÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó` ÎáÕÙ»ñÁ 5 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝáõÙ »Ý Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ù³ëÝ³·ñ»ñÁ, Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý í³ÛñÝ áõ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨` ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 1.2 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ä³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, áñÇó Ñ»ïá Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ Ï³åÇ ÙÇçáóÝ»ñáí ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ áõÕ³ñÏáõÙ Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ñ³ëï³ïáõÙÁ:


4.4 ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó` Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ý³Ë³·ÍÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ Ñ³ëï³ïáõÙÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó, ÎáÕÙ»ñÁ 10 (ï³ë) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ëïáñ³·ñáõÙ áõ ÏÝùáõÙ »Ý Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ 2 (»ñÏáõ) ûñÇÝ³ÏÇó (Ù»Ï³Ï³Ý ûñÇÝ³Ï` Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇÝ), áñÝ ¿É ³Û¹ å³ÑÇó Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÏÝùí³Í ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó áõ Ñ³Ù³ñíáõÙ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ: 


Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñÙ³Ý ûñí³ÝÇó: 


Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ å»ïù ¿ Ýßí»Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 1.2 áõ 4. Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í ä³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ:


4.4. ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ã»ÕÛ³É Ñ³Ù³ñ»É Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ý³Ë³·ÇÍÁ` ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáí Î³ï³ñáÕÇÝ` Ð³Ûï-Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ñ³ëï³ïáõÙÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó 3 (»ñ»ù) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ:   


4.5  ì×³ñÙ³Ý ûñ áõ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Çñ í×³ñÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ûñ ¿ Ñ³Ù³ñíáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³ßí³ñÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇó Î³ï³ñáÕÇ Ñ³ßí³ñÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇÝ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ¹áõñë ·ñÙ³Ý ûñÁ (³ÛëáõÑ»ï` §ì×³ñÙ³Ý ûñ¦) : 


5. Ø²êÜ²¶ðºð


Ð³Ù³Ï³ñ·Á å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÇ  ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ áõ Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáõÙ Ýßí³Í Ø³ëÝ³·ñ»ñÇÝ: Ð³Ù³Ï³ñ·Á å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝÇ Ý³¨ Ñ³Ï³Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ áÉáñïÁ Ï³ñ·³íáñáÕ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ:


6. ÎàÔØºðÆ  ä²î²êÊ²Ü²îìàôÂÚàôÜÀ


6.1 Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý áõ ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ Ë³Ëï»Éáõ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Ï³ñáÕ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõÛÅ` ãÙ³ï³Ï³ñ³ñí³Í/ãï»Õ³¹ñí³Í ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ·ÝÇ (Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 0,5%-Ç (½ñá ³ÙµáÕç ÑÇÝ· ï³ëÝáñ¹³Ï³Ý ïáÏáë) ã³÷áí Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ` Ï»ï³ÝóÇ ³é³çÇÝ ß³µ³Ãí³ ¹»åùáõÙ, Ï»ï³ÝóÇ »ñÏñáñ¹ ß³µ³Ãí³ ¹»åùáõÙ ïáõÛÅÇ ã³÷Á Ï³½ÙáõÙ ¿ ãÙ³ï³Ï³ñ³ñí³Í/ãï»Õ³¹ñí³Í ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ·ÝÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 1% (Ù»Ï ïáÏáë) Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ ¨ ëÏë³Í »ññáñ¹ ß³µ³Ãí³ÝÇó` ïáõÛÅÇ ã³÷Á ÏÏ³½ÙÇ ãÙ³ï³Ï³ñ³ñí³Í/ãï»Õ³¹ñí³Í ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ·ÝÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 1,5% (Ù»Ï ³ÙµáÕç ÑÇÝ· ï³ëÝáñ¹³Ï³Ý ïáÏáë) Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í Éñ³óáõóÇã ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ: ÀÝ¹ áñáõÙ`  ïáõÛÅÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áõÙ³ñÁ ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí ãå»ïù  ¿ ·»ñ³½³ÝóÇ ãÙ³ï³Ï³ñ³ñí³Í/ãï»Õ³¹ñí³Í ³åñ³ÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·ÝÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð)  25% -Á (ùë³ÝÑÇÝ· ïáÏáëÁ):


îáõÛÅÇ í×³ñÙ³Ý å³Ñ³ÝçÁ å»ïù ¿ Ó¨³Ï»ñåíÇ ·ñ³íáñ ¨ ëïáñ³·ñíÇ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÉÇ³½áñ Ý»ñÏ³Û³óáõóãÇ ÏáÕÙÇó ¨ Ý»ñÏ³Û³óíÇ 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` ëÏë³Í Ï»ï³ÝóÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ ³í³ñïÙ³Ý ûñí³ÝÇó: ä³ïß³× Ó¨³Ï»ñåí³Í ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³Û¹ å³Ñ³ÝçÁ 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ÝÇó ³Ýó (Ï»ï³ÝóÇ ³í³ñïÙ³Ý ûñí³ÝÇó Ñ³ßíí³Í) Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ ïáõÛÅ»ñ ã»Ý Ñ³ßí³ñÏíáõÙ áõ ã»Ý í×³ñíáõÙ:   


6.1.1 ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ïáõÛÅ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ï³ñ·


ä³ïíÇñ³ïáõÝ, ÏÇñ³é»ÉÇ ¹»åù»ñáõÙ í×³ñÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ·áõÙ³ñÇó å³Ñ»Éáí ÏÇñ³éíáÕ ïáõÛÅÇÝ Ñ³í³ë³ñ ·áõÙ³ñ, í×³ñáõÙ ¿ ·áõÙ³ñÇ ÙÝ³ó³Í  Ù³ëÁ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ áõ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßÇí` ÏÇñ³éí³Í ïáõÛÅÇ ·áõÙ³ñÇ ã³÷áí: 


Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ í×³ñáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíáõÙ Ýßí³Í ·áõÙ³ñÁ: ä³ïíÇñ³ïáõÝ, ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíÇ ·áõÙ³ñÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá í×³ñáõÙ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ïáõÛÅÇ ã³÷áí å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ: ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »Ã» Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ãÇ í×³ñáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíÇ ·áõÙ³ñÁ, ³å³ ä³ïíÇñ³ïáõÝ ³½³ïíáõÙ ¿ ïáõÛÅÇ ·áõÙ³ñÇ ã³÷áí å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÇ í×³ñÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÇó, ãÇ í×³ñáõÙ å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÁ áõ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ ëïáñ³·ñíáõÙ ¿ ÷áËÑ³ßí³ñÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ²Ïï` ³Û¹ ·áõÙ³ñÇ Ù³ëáí: 

6.2 Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.7.4 ¨/Ï³Ù 10.7.5 ¨/Ï³Ù 10.7.6 Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í »ñ³ßËÇùÝ»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ñ³ïáõó»É ³Û¹ Ë³ËïáõÙÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ å³ï×³éí³Í Í³Ëë»ñÁ` Ù³ùë³ÛÇÝ í×³ñÝ»ñ (³Û¹ ÃíáõÙ` ²²Ð), µñáù»ñ³ÛÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í×³ñÝ»ñ, áñáÝù ä³ïíÇñ³ïáõÝ í×³ñ»É ¿, ÇÝãå»ë Ý³¨ ïáõ·³ÝùÝ»ñÁ` »Ã» ³Û¹åÇëù í×³ñí»É »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ å³Ñ³Ýçáí:


6.3. Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.7.6 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í »ñ³ßËÇùÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Ï³ñáÕ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõ·³Ýù` 10% (ï³ë ïáÏáëÇ) ã³÷áí Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùÇ Ñ³Ù³ñ (Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÙÇ³íáñ ²åñ³ÝùÇ ³ñÅ»ùÇó, áñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í Ñ³ÛïÝ³µ»ñí»É »Ý ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ` Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ áõ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³Íù Ý»ñÏñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ó¨³Ï»ñåí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÙÇç¨): ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ³é³Ýó ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï»Éáõ ·³ÝÓÙ³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÁ å³Ñ»É ïáõ·³ÝùÇ ·áõÙ³ñÁ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ í×³ñÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ·áõÙ³ñÝ»ñÇó` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 6.1.1 Ï»ïÇ:


6.4 ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó í×³ñÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ãÏ³ï³ñ»Éáõ ¹»åùáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ Ï³ñáÕ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõÛÅ ãí×³ñí³Í ·áõÙ³ñÇ 0,1%-Ç ã³÷áí, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óí³Í µ³ÝÏ³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ: ì×³ñÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ïáõÛÅÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áõÙ³ñÁ ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí ãå»ïù  ¿ ·»ñ³½³ÝóÇ ãí×³ñí³Í ·áõÙ³ñÇ 10% -Á:


îáõÛÅÇ í×³ñÙ³Ý å³Ñ³ÝçÁ å»ïù ¿ Ó¨³Ï»ñåíÇ ·ñ³íáñ ¨ ëïáñ³·ñíÇ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÉÇ³½áñ Ý»ñÏ³Û³óáõóãÇ ÏáÕÙÇó ¨ Ý»ñÏ³Û³óíÇ 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` ëÏë³Í Ï»ï³ÝóÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ ³í³ñïÙ³Ý ûñí³ÝÇó: ä³ïß³× Ó¨³Ï»ñåí³Í ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³Û¹ å³Ñ³ÝçÁ 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ÝÇó ³Ýó (Ï»ï³ÝóÇ ³í³ñïÙ³Ý ûñí³ÝÇó Ñ³ßíí³Í) Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ ïáõÛÅ»ñ ã»Ý Ñ³ßí³ñÏíáõÙ áõ ã»Ý í×³ñíáõÙ:   


6.5 îáõÛÅÇ í×³ñáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ ÎáÕÙ»ñÇÝ Ï³ï³ñ»Éáõ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í Çñ»Ýó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:


6.6 àã ÙÇ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ ÏñáõÙ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ µ³ó ÃáÕÝí³Í û·áõïÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ íÝ³ëÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 


7.üàðê-Ø²Äàð


7.1 ÎáÕÙ»ñÝ ³½³ïíáõÙ »Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ãÏ³ï³ñÙ³Ý Ï³Ù áã å³ïß³× Ï³ï³ñÙ³Ý å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÇó, »Ã» ³ÛÝ ³é³ç³ó»É ¿ ³ÝÑ³ÕÃ³Ñ³ñ»ÉÇ áõÅÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, Ý»ñ³éÛ³É µ³Ûó ãë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í` Ññ¹»ÑÇ, çñÑ»Õ»ÕÇ, »ñÏñ³ß³ñÅÇ, å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù ³Ý·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ (Ù³ëÝ³íáñ³å»ë ³ñÅáõÃ³ÛÇÝ ûå»ñ³óÇ³Ý»ñÇ ë³Ñ³Ù³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÁ), ½ÇÝí³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, »Ã» ³Û¹ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý ³½¹»É »Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý íñ³: Üßí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ íñ³ Ñ³ëÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ Ñ»ï³Ó·íáõÙ ¿ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³Íáí, áñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ·áñÍ»É »Ý ³Û¹ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ:  


7.2 ÎáÕÙÁ, áñÁ ³ÝÏ³ñáÕ ¿ Ï³ï³ñ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ýáñë Ù³Åáñ³ÛÇÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, å³ñï³íáñ ¿ 5 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»É ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Í³·Ù³Ý ¨/Ï³Ù ¹³¹³ñÙ³Ý Ù³ëÇÝ, áñáÝù ËáãÁÝ¹áïáõÙ »Ý Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ö³ëï»ñÁ, áñáÝù Ù³ïÝ³ÝßáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÎáÕÙÁ Çñ í»ñÁ Ýßí³Í Í³ÝáõóÙ³Ý Ù»ç, å»ïù ¿ Ñ³ëï³ïí³Í ÉÇÝ»Ý Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó: 


7.3 ²ÝÑ³ÕÃ³Ñ³ñ»Éáõ áõÅÇ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ãÍ³Ýáõó»ÉÁ Ï³Ù ¿É Å³ÙÏ»ï³Ýó Í³Ýáõó»ÉÁ (å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 7.2 Ï»ï) ½ñÏáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÎáÕÙÇÝ Çñ å³ñ³ï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ãÏ³ï³ñáõÙÁ Ï³Ù  ¿É áã å³ïß³× Ï³ï³ñáõÙÁ ÑÇÙÝ³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ¹ñ³Ýù íÏ³Û³Ïáã»Éáõ Çñ³íáõÝùÇó:


7.4 ºÃ» ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 7.1 Ï»ïáõÙ Ãí³ñÏí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÝ áõ ¹ñ³Ýó Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÁ ß³ñáõÝ³ÏíáõÙ »Ý 2 (»ñÏáõ) ³ÙëÇó ³í»ÉÇ, ÎáÕÙ»ñÁ í³ñáõÙ »Ý Éñ³óáõóÇã µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ³ÛÉÁÝïñ³Ýù³ÛÇÝ ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ »Õ³Ý³ÏÝ»ñ ·ïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ:


7.5 ºÃ» í»ñÁ Ýßí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ ï¨áõÙ »Ý 3 (»ñ»ù) ³ÙëÇó ³í»É, ³å³ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇáñ»Ý ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáí ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ:


8. ¶³ÕïÝÇáõÃÛáõÝ


 ÎáÕÙ»ñÁ å³ÛÙ³Ý³íáñíáõÙ »Ý, áñ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ¨ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇÙÛ³ÝóÇó ëï³óíáÕ ³ÙµáÕç ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ÇÝãå»ë Ý³¨` §·³ÕïÝÇ¦ Ýßí³Í Ï³Ù ÙÇ³ÛÝ ëï³óáÕÇ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ·³ÕïÝÇ (Ñ»ï³·³ÛáõÙ` §¶³ÕïÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ¦) ¨ å³ÛÙ³Ý³íáñíáõÙ »Ý ãµ³ó³Ñ³Ûï»É, ãï³ñ³Í»É, ãïå³·ñ»É Ï³Ù  ³ÛÉ Ï»ñå ÝÙ³Ý ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ ãïñ³Ù³¹ñ»É áñ¨¿ »ññáñ¹ ÏáÕÙÇ` Ý³Ë³å»ë ãëï³Ý³Éáí ÙÛáõë ÎáÕÙÇ ·ñ³íáñ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÁ` µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í ¹»åù»ñÇ: ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá ëáõÛÝ Ï»ïÁ å³Ñå³ÝáõÙ ¿ Çñ áõÅÁ ¨ ·áñÍáõÙ ¿ »ñ»ù ï³ñÇ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý Ï³Ù ÉáõÍÙ³Ý ûñí³ÝÇó ëÏë³Í:


ºÃ» ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ ÏÝùí»É ¿ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·Çñ ·³ÕïÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ãÑñ³å³ñ³ÏÙ³Ý Ù³ëÇÝ (³ÛëáõÑ»ï` Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·Çñ), áñÁ ·áñÍáõÙ ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ, ³å³ ÑÝ³ñ³íáñ ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ÝÙ³Ý Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ï·»ñ³Ï³Û»Ý ëáõÛÝ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 

9. Øï³íáñ ê»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝ áõ Ð»ÕÇÝ³Ï³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÝ»ñ


Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ »ñ³ßË³íáñáõÙ ¿, áñ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Ù³ï³Ï³ñ³ñíáÕ ²åñ³ÝùÝ»ñÁ ¨ ²åñ³ÝùÝ»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ÇÝï»É»Ïïáõ³É ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ûµÛ»ÏïÝ»ñÁ, ã»Ý Ë³ËïáõÙ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Ñ»ÕÇÝ³Ï³ÛÇÝ ¨ ÇÝï»É»Ïïáõ³É ³ÛÉ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ:


Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï áõÝ»ó³Í µáÉáñ Ñ³ñó»ñÁ, ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ (Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ) Ï³ñ·³íáñ»É ÇÝùÝáõñáõÛÝ, ¹ñ³Ýù ÉáõÍ»É Çñ ÙÇçáóÝ»ñáí áõ Çñ Ñ³ßíÇÝ ¨ ½»ñÍ å³Ñ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó ó³ÝÏ³ó³Í Ñ³Ûó»ñÇó, å³Ñ³ÝçÝ»ñÇó: ê³Ï³ÛÝ »Ã» Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý å³ïß³× Çñ³í³Ï³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÇÝ»ñÇ, ¹³ï³Ï³Ý ³ïÛ³ÝÝ»ñÇ, Ï³Û³óñ³Í áñáßáõÙÝ»ñÇ, í×ÇéÝ»ñÇ (³ÛëáõÑ»ï` ì³ñáõÛÃÝ»ñ) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ²ñÙ»Ýî»ÉÁ ëïÇåí³Í ÉÇÝÇ Ñ³ïáõó»É »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Ý»ñÏ³Û³óñ³Í ·áõÙ³ñ³ÛÇÝ ¨/Ï³Ù ³ÛÉ ä³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ³å³ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ³ÝÑ³å³Õ Ñ³ïáõó»É ²ñÙ»Ýî»ÉÇÝ í»ñÁ Ýßí³Í ì³ñáõÛÃÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ²ñÙ»Ýî»ÉÇ ÏáÕÙÇó í»ñÁ Ýßí³Í »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó í×³ñ³Í µáÉáñ ·áõÙ³ñÝ»ñÝ áõ Ï³ï³ñ³Í µáÉáñ Í³Ëë»ñÁ (Ý»ñ³éÛ³É µ³Ûó ãë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í` ¹³ï³Ï³Ý (³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ) í³ñáõÛÃÝ»ñáõÙ Ï³ï³ñ³Í Í³Ëë»ñ, Çñ³í³µ³ÝÝ»ñÇ, ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÇ í×³ñÝ»ñ, ïáõÛÅ»ñ, ïáõ·³ÝùÝ»ñ, ïáõñù»ñ ¨ ³ÛÉÝ), ÇÝãå»ë Ý³¨ Ñ³ïáõó»É ²ñÙ»Ýî»ÉÇ Ïñ³Í íÝ³ëÝ»ñÁ:

9.1.1 Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ëáõÛÝáí »ñ³ßË³íáñáõÙ áõ Ñ³í³ëïáõÙ ¿, áñ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ù³ï³Ï³ñ³ñíáÕ ²åñ³ÝùÝ»ñÁ §..........¦ ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ûñÇ·ÇÝ³É ÉÇó»Ý½Ç³Ý»ñÝ »Ý, Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ §..........¦ ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý  Ñ»ï ÏÝù»É ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÉÇó»Ý½³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·Çñ, ¨ Çñ³í³ëáõ ¿ ³Û¹ ÉÇó»Ý½Ç³Ý»ñÁ í³×³é»É §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À-ÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨   å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ñ³ïáõó»É ëáõÛÝ »ñ³ßË³íáñáõÃÛ³Ý Ë³ËïÙ³Ý Ñ»ï¨³Ýùáí ²ñÙ»Ýî»ÉÇ Ïñ³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÁ:


9.2. ²ñÙ»Ýî»ÉÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ³ÝÑ³å³Õ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»É Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó í»ñ Ýßí³Í å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ, Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáí ³Û¹ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í Çñ Ùáï ³éÏ³ áÕç ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ: Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ Çñ Ñ³ßíÇÝ ÷áË³ñÇÝ»É Ìñ³·ñ³ÛÇÝ ²å³ÑáíáõÙÁ ¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É ýáõÝÏóÇáÝ³É µÝáõÃ³·ñ»ñÇÝ Ñ³Ù³ñÅ»ù Ìñ³·ñ³ÛÇÝ ²å³ÑáíáõÙ Ï³Ù ³ÛÝ ÷á÷áË»É ³ÛÝå»ë áñå»ë½Ç ãË³Ëïí»Ý »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ` ³å³Ñáí»Éáí ä³ïíÇñ³ïáõÇ` Ìñ³·ñ³ÛÇÝ ²å³ÑáíÙ³Ý û·ï³·áñÍÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ` ãË³Ëï»Éáí »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ:


10. ²ÚÈ ¸ðàôÚÂÜºð


10.1 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñÙ³Ý ûñí³ÝÇó ¨ ·áñÍáõÙ ¿ 1 ï³ñÇ: 


ØÇÝã¨ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÁ ëïáñ³·ñí³Í Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇ Ù³ëáí ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ß³ñáõÝ³ÏíáõÙ ¿ Ñ³Ù³ñí»É áõÅÇ Ù»ç` ÙÇÝã¨ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³Û¹ Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ï³ï³ñáõÙÁ: 


10.2 Ð³Ù³Ï³ñ·Ç »ñ³ßËÇù³ÛÇÝ Å³ÙÏ»ïÁ 12 ³ÙÇë ¿` Ð³Ù³Ï³ñ·Ç ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõ ûñí³ÝÇó:

ºñ³ßËÇù³ÛÇÝ Å³ÙÏ»ïáõÙ Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇó ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá áã áõß 1 (Ù»Ï) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ºñ¨³Ý ù³Õ³ùáõÙ, ÇëÏ Ù³ñ½»ñáõÙ 2(»ñÏáõ) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ (»Ã» Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³óÙ³Ý ³ÛÉ Å³ÙÏ»ï ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í ã¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨) Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ Çñ Ñ³ßíÇÝ í»ñ³óÝ»É Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í µáÉáñ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ`  µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ »Ã» Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ   ³é³ç³ó»É »Ý  ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ù»Õùáí:  

10.3 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ Ïóí³Í Ð³í»Éí³Í 1-Á (¶Ý³óáõó³Ï), Ð³í»Éí³Í 2-Á (²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñ), Ð³í»Éí³Í 3-Á (Ð³Ï³ÏáéáõåóÇáÝ å³ÛÙ³Ý)  և Ð³í»Éí³Í 4-Á (Տեխնիկական առաջադրանք) Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ:


10.4 ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ó³ÝÏ³ó³Í Å³Ù³Ý³Ï ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ßñç³Ý³Ï³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` ³Û¹ Ù³ëÇÝ 30 ûñ ³é³ç ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»Éáí Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ: ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÉáõÍáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ ÎáÕÙ»ñÇÝ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý  å³ÑÇ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÇÙÛ³Ýó Ñ³Ý¹»å áõÝ»ó³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó: 


10.5 ²ñµÇïñ³Å. ´áÉáñ í»×»ñÝ áõ ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý Í³·»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, ÏÏ³ñ·³íáñí»Ý áñù³Ýáí ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 


Ð³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ Ó»éù ãµ»ñ»Éáõ ¹»åùáõÙ í»×»ñÇ ÉáõÍáõÙÁ, µ³ó³é»Éáí ¹³ï³ñ³ÝÝ»ñÇ »ÝÃ³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ, Ñ³ÝÓÝíáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ²é¨ïñ³³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý å³É³ïÇÝ (²²ä) ÏÇó Ùßï³å»ë ·áñÍáÕ ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ Ñ³ëï³ïáõÃÛ³ÝÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ í»ñçÇÝÇë Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·Ç` »ñ»ù ³ñµÇïñÝ»ñÇ Ï³½Ùáí, ¹³ï³í³ñáõÃÛ³Ý É»½áõÝ Ñ³Û»ñ»ÝÝ ¿, ³ñµÇïñ³ÅÇ í³ÛñÁ` ù³Õ³ù ºñ¨³Ý: ì»×Á ÉáõÍíáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ÝÛáõÃ³Ï³Ý Çñ³íáõÝùÇ ÝáñÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ:


10.6 Ð³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÁ ïñíáõÙ »Ý »ÉÝ»Éáí ä³ïíÇñ³ïáõÇ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÇó, ¨ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñí³Í ã¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ  


Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñ:


10.7. Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ëáõÛÝáí »ñ³ßË³íáñáõÙ ¿ ¶Ýáñ¹ÇÝ áõ Ñ³í³ëïáõÙ Ñ»ï¨Û³ÉÇ Ù³ëÇÝ. 


10.7.1. Ø³ï³Ï³ñ³ñÝ áõÝÇ µáÉáñ ³ÝÑñ³Å»ßï Çñ³íáõÝùÝ»ñÝ áõ Çñ³í³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ëï³ÝÓÝ³Í Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ïß³× Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ:


10.7.2. ØÇÝã ²åñ³ÝùÇ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ³ÝóÝ»Éáõ å³ÑÁ ²åñ³ÝùÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ Ýáñ, ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ Ï³Ù ³é³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ûµ»Ïï, ·ñ³íÇ ï³Ï ã¿, ãÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ ³å³ÑáíÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ûµ»Ïï, áñáÝù Ýß³Ý³Ï»É »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 

10.7.3. ²åñ³ÝùÇ Ñ³Ù³ÉÇñáõÃÛáõÝÝ áõ áñ³ÏÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ áõ ³ñï³¹ñáÕÇ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇÝ:


10.7.4 ²åñ³ÝùÇ ßñç³Ý³éáõÃÛáõÝÁ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í ã¿:


10.7.5. ²åñ³ÝùÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³Íù Ý»ñÙáõÍÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï áÕç Í³í³Éáí ÙáõÍí»É »Ý µáÉáñ ³ÝÑñ³Å»ßï  í×³ñÝ»ñÝ áõ ïáõñù»ñÁ, ¨ ³ñí»É »Ý µáÉáñ Ó¨³Ï»ñåáõÙÝ»ñÁ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 

10.7.6. Ø³ï³Ï³ñÙ³ÝÝ ³éÝãíáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ Ó¨³Ï»ñåí³Í »Ý ²åñ³ÝùÁ Ø³ùë³ÛÇÝ ØÇáõÃÛ³Ý ï³ñ³Íù Ý»ñÙáõÍÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ó¨³Ï»ñåí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇÝ ×ß·ñÇï Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý: Ø³ëÝ³íáñ³å»ë` Ñ³ßÇí ³åñ³Ýù³·ñ»ñÁ Ó¨³Ï»ñåí³Í »Ý Ø³ùë³ÛÇÝ Ð³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñÇÝ ×ß·ñÇï Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý, ³Û¹ ÃíáõÙ` µ³ó³éí³Í »Ý ²åñ³ÝùÇ ³Ýí³ÝÙ³Ý áõ ù³Ý³ÏÇ, ³ñïÇÏáõÉÝ»ñÇ, ³ñï³¹ñ³Ï³Ý Ç¹»ÝïÇýÇÏ³óÇáÝ Ñ³Ù³ñÝ»ñÇ ¨ ³ÛÉÝÇ, ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:


10.7.7 Ø³ï³Ï³ñ³ñÇó ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ÷áË³ÝóíáÕ µáÉáñ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý å³ïß³× Ó¨³Ï»ñåí³Í, ³ÛëÇÝùÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ »Ý ÏÇñ³é»ÉÇ Çñ³íáõÝùÇÝ, Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÝÇ (áñÁ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ ³Û¹ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ) ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇÝ áõ ÝáñÙ»ñÇÝ ¨ ëïáñ³·ñí³Í »Ý Çñ³í³ëáõ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó:


10.7.8 ²åñ³Ýù³ÛÇÝ Ýß³ÝÝ»ñÇ Çñ³í³ã³÷ û·ï³·áñÍáõÙÁ, ³åñ³ÝùÝ»ñÇ Í³·Ù³Ý í³ÛñÇ ³Ýí³ÝÙ³Ý áõ ²åñ³ÝùÇ ³ÝÑ³ï³Ï³Ý³óÙ³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ ²åñ³ÝùÇ, ²åñ³ÝùÇ ÷³Ã»Ã³íáñÙ³Ý íñ³, ²åñ³ÝùÝ áõÕ»ÏóáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáõÙ Ñ³ëï³ïíáõÙ ¿ ·áñÍáÕ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, áñáÝù Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ ¶Ýáñ¹ÇÝ ²åñ³ÝùÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ÇÝãå»ë ë³ÑÙ³Ýí³Í ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí:


10.8. Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ ²åñ³ÝùÇ ³½³ï ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý µ³óÃáÕÝÙ³Ý Ñ³ëï³ïáõÙ

10.8.1. êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ññÇ 3.2 Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É Ù³ï³Ï³ñ³ñíáÕ Ý»ñÙáõÍí³Í ²åñ³ÝùÇ Ø³ùë³ÛÇÝ Ð³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñÇ å³ï×»ÝÝ»ñÁ:


10.8.2 Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³ñóáõÙÁ, áñÝ áõÕ³ñÏí»É ¿ ·ñ³íáñ Ï³Ù ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ ÷áëïáí, ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó áã áõß ù³Ý 10 (ï³ë) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É ³ÛÉ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ å³ï×»Ý»ñÁ, áñáÝù Ñ³í³ëïáõÙ »Ý ²åñ³ÝùÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ µáÉáñ Ù³ùë³ÛÇÝ ¨/Ï³Ù ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñí³Í ÉÇÝ»ÉÁ, Ý»ñ³éÛ³É µ³Ûó ãë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í` ²åñ³ÝùÇ Ù³ùë³ÛÇÝ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñÇ å³ï×»Ý»ñáí, ²åñ³ÝùÇ Í³·Ù³Ý »ñÏÇñÁ Ñ³ëï³ïáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, Ñ³Ûï³ñ³ñí³Í Ù³ùë³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÇ ×ßïáõÃÛáõÝÁ Ñ³í³ëïáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, Ù³ùë³í×³ñÝ»ñÇ ÙáõÍáõÙÁ Ñ³í³ëïáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, ³ñ·»ÉùÝ»ñÇ áõ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ Ñ³í³ëïáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, Ù³ùë³ÛÇÝ-ë³Ï³·Ý³ÛÇÝ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ùµ, ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, áñáÝù Ñ³ëï³ïáõÙ »Ý »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó ³åñ³Ýù³ÛÇÝ Ýß³ÝÝ»ñÇ Çñ³í³ã³÷ û·ï³·áñÍáõÙÁ ²åñ³ÝùÇ íñ³, ²åñ³ÝùÇ ÷³Ã»Ã³íáñÙ³Ý áõ áõÕ»ÏóáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ íñ³, ¨ ³ÛÉ ó³ÝÏ³ó³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñáí, áñáÝù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý ÐÐ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ Ï³åí³Í ²åñ³ÝùÇ Ý»ñÙáõÍÙ³Ý Ï³Ù ²åñ³ÝùÇ ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý µ³óÃáÕÝÙ³Ý Ñ»ï, ¨ áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý å³Ñ³Ýçí»É Ù³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ Ï³Ù ³ÛÉ Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ áõ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 


10.8.3. ºÃ» Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.8.1 ¨/Ï³Ù 10.8.2 Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ãÇ ïñ³Ù³¹ñáõÙ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ, ³å³ Ý³ å³ñï³íáñ ¿ Ù³ï³Ï³ñ³ñíáÕ ²åñ³ÝùÇ ËÙµ³ù³Ý³ÏÇ Ñ»ï Ï³åí³Í ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ï³ï³ñ»É ²åñ³ÝùÝ ³½³ï ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý µ³óÃáÕÝÙ³Ý Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ ëïáõ·áõÙÁ Ù³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ Ñ³ñóÙ³Ý ×³Ý³å³ñÑáí ¨ ¶Ýáñ¹ÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É å³ï³ëË³ÝÇ å³ï×»ÝÁ, áñÁ Ñ³ëï³ïáõÙ ¿ Ù³ùë³ÛÇÝ Ó¨³Ï»ñåÙ³Ý ³í³ñïÁ ³é³Ýó ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ ïÝûñÇÝáõÙáí áõ Ý»ñùÇÝ ëå³éÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ²åñ³ÝùÇ ûñÇÝ³Ï³Ý µ³óÃáÕáõÙÁ: 


10.8.4. ä³ïíÇñ³ïáõÇ Éñ³óáõóÇã Ñ³ñóáõÙÁ ëï³Ý³Éáõ ¹»åùáõÙ, áñÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ, áñáÝù Ñ³ëï³ïáõÙ »Ý ²åñ³ÝùÇ Ý»ñùÇÝ ëå³éÙ³Ý µ³óÃáÕÝÙ³Ý Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ, Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ Ù³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ ÏáõÕ³ñÏÇ Éñ³óáõóÇã Ñ³ñóáõÙ` å³Ñ³ÝçíáÕ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ëï³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ, áõ å³ï³ëË³ÝÇ å³ï×»Ý Ïïñ³Ù³¹ñÇ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ: 


10.8.5 Ð³ñóÙ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ ï»ëùáí ïñ³Ù³¹ñ»É ³Ù÷á÷ ý³ÛÉ, áñÁ å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ Ñ³ßÇí-³åñ³Ýù³·ñ»ñÇ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ` Ù³ï³Ï³ñ³ñí³Í áÕç ²åñ³ÝùÇ Ñ»ï Ï³åí³Í:  


10.8.6 Æñ³óÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ñ³ßÇí ³åñ³Ýù³·ñáõÙ Ø³ùë³ÛÇÝ Ð³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñÇ Ñ³Ù³ñÝ»ñÇ áõ Í³·Ù³Ý »ñÏñÇ ÝßáõÙÁ ãÇ å³Ñ³ÝçíáõÙ »Ã» ²åñ³ÝùÁ Ý»ñÙáõÍí»É áõ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·ñí»É ¿ áñå»ë Ù»Ï ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ³ÙµáÕçáõÃÛáõÝ, ¨ í³×³éí»É Ù³ë-Ù³ë Ï³Ù ÁÝ¹Ñ³Ï³é³ÏÁ` ³é³ÝÓÇÝ ³é³ÝÓÇÝ Ý»ñÙáõÍí³Í áõ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·ñí³Í ²åñ³ÝùÝ»ñÁ, ³Û¹ ÃíáõÙ ï³ñµ»ñ Ø³ùë³ÛÇÝ Ð³Ûï³ñ³ñ³·ñ»ñáí, Ñ³í³ùí»É »Ý áñå»ë Ù»Ï ²åñ³Ýù` »Ã» ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ëïáñ³·ñáõÙÇó Ñ»ïá ÐÐ ·áñÍáÕ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ñ³ßÇí-³åñ³Ýù³·ñ»ñÇ Éñ³óÙ³Ý ³ÛÉ Ï³ñ· ãÇ ë³ÑÙ³ÝíÇ: 


10.9. êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ¹³¹³ñ»óáõÙÇó Ñ»ïá ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.8 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ÎáÕÙ»ñÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ã»Ý ¹³¹³ñáõÙ: 


10.10 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³½Ùí³Í ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ¨ éáõë»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáí, áñáÝù áõÝ»Ý Ñ³í³ë³ñ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý áõÅ: ²ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, áñáß Ñ³í»Éí³ÍÝ»ñ Ï³Ù ¹ñ³Ýó Ù³ë»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ëïáñ³·ñí»É ÙÇ³ÛÝ ³Ý·É»ñ»Ýáí Ï³Ù éáõë»ñ»Ýáí (ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Û»óáÕáõÃÛ³Ùµ): Ð³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ·»ñ³Ï³ÛáõÙ ¿ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý ï³ñµ»ñ³ÏÁ:


10.11 ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍí»É Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛ³Ùµ, »Ã» ÙÛáõë ÎáÕÙÁ å³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ ãÇ Ï³ï³ñ»É Çñ ëï³ÝÓÝ³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:

 ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ ÏáÕÙ»ñÇÝ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý  å³ÑÇ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÇÙÛ³Ýó Ñ³Ý¹»å áõÝ»ó³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó: 


10.12 Ð³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ð³Ù³Ï³ñ·Ç Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý/ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ³Û¹ Ù³ëÇÝ ³ÝÑ³å³Õ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` Ýß»Éáí Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý/ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Ë³ËïÙ³Ý å³ï×³éÝ»ñÁ, ÇÝå»ë Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»É ³Û¹ Ð³Ù³Ï³ñ·Ç Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý/ï»Õ³¹ñÙ³Ý Ýáñ Å³ÙÏ»ïÁ: ²åñ³ÝùÝ»ñÇ Ù³ï³Ï³ñ³ñáõÙÁ/ï»Õ³¹ñáõÙÁ 10 (ï³ë) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ÝÇó ³í»É áõß³óÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Çñ³íáõÝù ¿ í»ñ³å³ÑíáõÙ ã»ÕÛ³É Ñ³Ù³ñ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ, Ññ³Å³ñí»É Ù³ï³Ï³ñ³ñáõÙÇó ¨ ²åñ³ÝùÇ ¹ÇÙ³ó í×³ñáõÙÇó, å³ÛÙ³Ýáí áñ ä³ïíÇñ³ïáõÝ` Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ³ÝÑ³å³Õ ·ñ³íáñ Ïï»Õ»Ï³óÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ ã»ÕÛ³É Ñ³Ù³ñ»Éáõ Çñ áñáßÙ³Ý Ù³ëÇÝ: ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ²åñ³ÝùÇ Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý/ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷á÷áËí»É: ²åñ³ÝùÇ Ù³ï³Ï³ñ³ñÙ³Ý/ï»Õ³¹ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ ÷á÷áËáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ëï³ÝÓÝ³Í Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó: 


10.13 êáõÛÝáí Ñëï³Ïáñ»Ý ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿, áñ

 Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó áã ûñ·ÇÝ³É ²åñ³ÝùÝ»ñ Ù³ï³Ï³ñ³ñ»ÉÁ, Ø³ëÝ³·ñ»ñÇó ß»ÕáõÙÝ»ñÁ, ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 2.2, 5, 9, 10.2, 10.15 Ï»ï»ñÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨` 10.13.1 Ï»ïÇ »ÝÃ³Ï»ï»ñÇ Ë³ËïáõÙÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ¿³Ï³Ý Ë³ËïáõÙ, ¨ ²ñÙ»Ýî»ÉÇÝ Çñ³íáõÝù ¿ í»ñ³å³ÑíáõÙ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáí Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇó å³Ñ³Ýç»É Ïñ³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÇ ÷áËÑ³ïáõóáõÙ: 

10.13.1 ¶Ýáñ¹Ý Çñ³íáõÝù áõÝÇ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù Ù³ëÝ³ÏÇáñ»Ý Ññ³Å³ñí»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó, ¨/Ï³Ù ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ å³Ñ³Ýç»É Ïñ³Í íÝ³ëÝ»ñÇ Ñ³ïáõóáõÙ` »Ã» Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ÃáõÛÉ ¿ ïí»É ¿³Ï³Ý Ë³ËïáõÙ: ¾³Ï³Ý Ë³ËïáõÙ »Ý Ñ³Ù³ñíáõÙ.


³) Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó Çñ áñ¨Çó» å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 30(»ñ»ëáõÝ) ûñí³ÝÇó ³í»ÉÇ Ë³ËïáõÙÁ: ²Û¹ ¹»åùáõÙ, ¶Ýáñ¹Ý Çñ³íáõÝù áõÝÇ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõ·³Ýù` Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·ÝÇ 20% (ùë³Ý ïáÏáëÇ) ã³÷áí, ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇó, áñáÝù »ÝÃ³Ï³ »Ý í×³ñÙ³Ý áñ¨¿ ³ÛÉ ó³ÝÏ³ó³Í Ñ³Ûï-Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ù³ï³Ï³ñ³ñí³Í ²åñ³ÝùÇ ¹ÇÙ³ó: ²Û¹ ¹»åùáõÙ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 6.1 Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ã»Ý ÏÇñ³éíáõÙ:


µ) ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.7.4-Çó - 10.7.8 Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í »ñ³ßËÇùÝ»ñÇ Ë³ËïáõÙÁ.


 ·) ²åñ³ÝùÇ áñ³ÏÇÝ (ãí»ñ³óíáÕ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ÛïÝ³µ»ñáõÙÁ, ³ÛÝåÇëÇ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ÛïÝ³µ»ñáõÙÁ, áñáÝù ã»Ý Ï³ñáÕ í»ñ³óí»É ³é³Ýó ³ÝÑ³Ù³ã³÷ Í³Ëë»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ï³Ù Å³Ù³Ý³Ï Í³Ëë»Éáõ, Ï³Ù ¿É »Ã» ¹ñ³Ýù Ñ³ÛïÝ³µ»ñíáõÙ »Ý ÏñÏÇÝ ³Ý·³Ù Ï³Ù í»ñ³óáõÙÇó Ñ»ï ÝáñÇó »Ý Ç Ñ³Ûï »Ý ·³ÉÇë, ¨ ³ÛÉ ¿³Ï³Ý Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ), ù³Ý³ÏÇÝ, Ñ³Ù³ÉÇñáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù ³ëáñïÇÙ»ÝïÇÝ Ý»ñÏ³Û³óíáÕ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ ¿³Ï³Ý Ë³ËïáõÙÝ»ñÁ: ²Û¹ ¹»åùáõÙ, ¶Ýáñ¹Á Ï³ñáÕ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõ·³Ýù` ³Ýå³ïß³× áñ³ÏÇ ²åñ³ÝùÇ ·ÝÇ (Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 20% (ùë³Ý ïáÏáëÇ) ã³÷áí: îáõ·³ÝùÇ ·áõÙ³ñÁ å³ÑíáõÙ ¿ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇÝ í×³ñÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇó` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 6.1.1 Ï»ïÇ:  


¹) ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 3.2 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í áñ¨¿ ÷³ëï³ÃáõÕÃ ¶Ýáñ¹ÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõó Ññ³Å³ñáõÙÁ.


») Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 10.7.2 - 10.7.4 Ï»ï»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ãÏ³ï³ñáõÙÁ:  


½) ¶Ýáñ¹Ç Ï³Ù Ø³ï³Ï³ñÇ ÏáÕÙÇó Ù³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ ³ñí³Í Ñ³ñóÙ³Ý å³ï³ëË³ÝÇ ëï³óáõÙÁ, áñÇ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ ²åñ³ÝùÇ Ù³ùë³ÛÇÝ Ó¨³Ï»ñåáõÙ ãÇ ³ñí»É Ï³Ù ²åñ³ÝùÁ µ³ó ¿ ÃáÕÝí»É å³ÛÙ³Ý³Ï³Ý` ¹ñ³ û·ï³·áñÍÙ³Ý ¨/Ï³Ù ïÝûñÇÝÙ³Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñáí. 


¿) ¶Ýáñ¹Ç Ï³Ù Ø³ï³Ï³ñÇ ÏáÕÙÇó Ù³ùë³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ ³ñí³Í Ñ³ñóÙ³Ý å³ï³ëË³ÝÇ ëï³óáõÙÁ, áñÇ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ Ù³ùë³ÛÇÝ ·áñÍ³éÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÃáõÛÉ »Ý ïñí»É Ë³ËïáõÙÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ý·»óÝ»É ³ñ·»É³ÝùÇ Ï³Ù ²åñ³ÝùÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý, áñáÝù Ï³½¹»Ý ²åñ³ÝùÝ Çñ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý û·ï³·áñÍÙ³Ý, ïÇñ³å»ïÙ³Ý Ï³Ù ïÝûñÇÝÙ³Ý íñ³. 


Á) ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 2.2 Å) »ÝÃ³Ï»ïÇ Ë³ËïáõÙÁ: ÎáÕÙ»ñÁ Ù»ÏÁ ÙÛáõëÇÝ ã»Ý Ñ³ïáõóáõÙ ëáõÛÝ »ÝÃ³Ï»ïÇ ÑÇÙùáí ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÉáõÍÙ³Ý ¹»åùáõÙ å³ï×³éí³Í íÝ³ëÝ»ñÁ: 


10.13.2. ²ÝÏ³Ë í»ñÁ Ýßí³ÍÇó, ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍí»É Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛ³Ùµ` Ý³ËÝ³Ï³Ý ·ñ³íáñ Í³ÝáõóÙ³Ý 15(ï³ëÝÑÇÝ·) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³Éáõ å³ÑÇó, »Ã» ëïáñ¨ Ýßí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇó áñ¨Çó» Ù»ÏÁ í»ñ³óí³Í ãÇ ÉÇÝÇ.


(i) »Ã» ÎáÕÙ»ñÇó áñ¨¿ Ù»ÏÁ ¹³éÝáõÙ ¿ ³Ýí×³ñáõÝ³Ï Ï³Ù ëÝ³ÝÏ, Ï³Ù ¿É


(ii) ÙÛáõë ÎáÕÙÁ ÉáõÍ³ñÙ³Ý Ù³ëÇÝ áñáßáõÙ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ: 


10.14. êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ µáÉáñ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ Éñ³óáõÙÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ ¨ áõÅÇ Ù»ç »Ý ÙÇ³ÛÝ  ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» ¹ñ³Ý Ï³ï³ñí³Í »Ý ·ñ³íáñ, ëïáñ³·ñí³Í áõ ÏÝùí³Í »Ý ÎáÕÙ»ñÇ ÉÇ³½áñ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó:


10.15. ÎáÕÙ»ñÇó áã Ù»ÏÁ Çñ³íáõÝù ãáõÝÇ ³é³Ýó ÙÛáõë ÎáÕÙÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý »ññáñ¹ ³ÝÓÇ ÷áË³Ýó»Éáõ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ Çñ³íáõÝùÝ»ñÝ áõ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:


àã ÙÇ ¹»åùáõÙ áõ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ø³ï³Ï³ñ³ñÝ Çñ³íáõÝù ãáõÝÇ  ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇó ¨/Ï³Ù ·áñÍáÕ ä³ïí»ñÇó Í³·áÕ í×³ñáõÙ ëï³Ý³Éáõ Çñ Çñ³íáõÝùÁ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù Ù³ëÝ³ÏÇáñ»Ý ½Çç»É Ñû·áõï áñ¨¿ »ññáñ¹ ³ÝÓÇ Ï³Ù áñ¨¿ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý` ³é³Ýó ¶Ýáñ¹Ç ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý:


10.16. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ å³ñï³íáñ ¿ ³ÝÑ³å³Õ ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»É ÷áëï³ÛÇÝ Ñ³ëó»Ý»ñÇ áõ í×³ñ³ÛÇÝ í³í»ñ³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: ØÇÝã Ñ³ëó»Ý»ñÇ áõ í×³ñ³ÛÇÝ í³í»ñ³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Í³ÝáõóÙ³Ý ëï³óí»ÉÁ ÎáÕÙÇ ÏáÕÙÇó ÙÛáõë ÎáÕÙÇ ÑÇÝ í³í»ñ³å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí Ï³ï³ñí³Í µáÉáñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ûñÇÝ³Ï³Ý ¨ ÎáÕÙÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ 


å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý áñå»ë Ï³ï³ñí³Í:  


11. öáËÏ³åí³ÍáõÃÛ³Ý µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý å³ÛÙ³Ý.


11.1 Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ áõ Ñ³ëï³ïáõÙ, áñ ³ÛÝù³Ýáí áñù³Ýáí Çñ»Ý Ñ³ÛïÝÇ ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ëïáñ³·ñÙ³Ý ûñí³ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ¨ µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, áñáÝù ·ñ³íáñ Ññ³å³ñ³Ïí³Í »Ý §ìÇÙå»É-ÎáÙáõÝÇÏ³óÇ³¦ µ³ó µ³ÅÝ»ïÇñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³ÝÁ (ìÎ), 

 (i) áã ÙÇ ìÎ ³ÝÓ ãÇ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ µ³ÅÝ»ï»ñ, ïÝûñ»ÝÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù, Ï³é³í³ñÙ³Ý ·áñÍ³¹Çñ Ù³ñÙÝÇ ³Ý¹³Ù, ¨


(ii) áã ÇÝùÁ` Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ, áã ¿É Ýñ³ ³ýÇÉÇ³óí³Í ³ÝÓ³ÝóÇó áñ¨¿ Ù»ÏÁ ã»Ý ÏÝù»É áñ¨¿ å³ÛÙ³Ý³·Çñ ¨ áã ÙÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ã»Ý Ùï»É, áñáÝù ìÎ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÝÓ³Ýó Ï³å³Ñáí»ÇÝ áõÕÕ³ÏÇ Ï³Ù ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ïÝï»ë³Ï³Ý ß³Ñ³·ñ·éí³Íáõ​ÃÛáõÝ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý Ñ³Ý¹Çë³óáÕ ·áñÍ³ñùÇ Ù»ç, Ý»ñ³éÛ³É ³é³Ýó áñ¨Çó» ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÏáÙÇëÇáÝ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý, Ñ³×³Ëáñ¹ ÷Ýïñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý, µñáù»ñ³ÛÇÝ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý Ï³Ù ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ í×³ñÙ³Ý Ï³Ù ß³ÑÇ ëï³óáõÙÁ, áñáÝù å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í Ï³Ù Ï³åí³Í ÏÉÇÝ»ÇÝ ·áñÍ³ñùÇ Ñ»ï, áñÁ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ ¿ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý:


§ìÎ ²ÝÓ¦ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §ìÇÙå»ÉÎáÙ¦ ´´À ó³ÝÏ³ó³Í µ³ÅÝ»ï»ñ (áñÝ Çñ ³ýÇÉ³óí³Í ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï Ñ³Ù³ï»Õ ïÇñ³å»ïáõÙ Ï³Ù í»ñ³ÑëÏáõÙ ¿ ìÎ ùí»³ñÏáÕ µ³ÅÝ»ïáÙë»ñÇ 25%-Çó ³í»ÉÇÝ), §ìÇÙå»ÉÎáÙ¦ ´´À ïÝûñ»ÝÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ó³ÝÏ³ó³Í ³Ý¹³Ù, Ï³é³í³ñÙ³Ý ·áñÍ³¹Çñ Ù³ñÙÝÇ ³Ý¹³Ù, ìÎ ÷áËïÝûñ»Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ó³ÝÏ³ó³Í å³ßïáÝ³ï³ñ ³ÝÓ, áñÁ ëïáñ³·ñ»É ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ìÎ ³ÝáõÝÇó Ï³Ù ìÎ Ï³ËÛ³É ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ³ÝáõÝÇó:  


12.ÎàÔØºðÆ Æð²ì²´²Ü²Î²Ü Ð²êòºÜºðÀ


ä³ïíÇñ³ïáõª


§²ñÙ»Ýî»É¦  ö´À

ÐÐ, ºñ¨³Ý, ². ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2


§²Ù»ñÇ³µ³ÝÏ¦ ö´À 


Ñ/Ñ 1570004866030100

¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý` 


².äÛ³ï³ËÇÝ


Ø³ï³Ï³ñ³ñª


…………………….

ÐÐ, .............

......µ³ÝÏ

Ñ/Ñ..........


¿É.÷áëï` ………..


Ð»é` ................

îÝûñ»Ýª


…………….







Ð³í»Éí³Í 1/Приложение No 1


(¶Ý³óáõó³Ï/Прайс-Лист)


		№

		Наименование/²Ýí³ÝáõÙ

		â³÷.ÙÇ³í./


Ед.измерения

		ØÇ³íáñ ապրանքի գÇÝÁ ÐÐ ¹ñ³Ùáí` ³é³Ýó ²²Ð


Цена за единицу товара


Армянскиx Драм без НДС




		ØÇ³íáñ ապրանքի տեղադրման գÇÝÁ ÐÐ ¹ñ³Ùáí` ³é³Ýó ²²Ð


Цена за установку единицы товара 


Армянскиx Драм без НДС

		ØÇ³íáñ ապրանքի մատակարարման և տեղադրման գÇÝÁ ÐÐ ¹ñ³Ùáí` ³é³Ýó ²²Ð


Цена за поставку и установку единицы товара 


Армянск Драмах без НДС

		²ñï³¹ñáÕ ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÁ /фирма производтель



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		





		ä³ïíÇñ³ïáõ/Заказчик

§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À/ ЗАО “АрменТел”


¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý/ Генеральный директор


².äÛ³ï³ËÇÝ/А.Пятахин


                                                                      

		Ø³ï³Ï³ñ³ñ/Поставщик


……………………………………..

îÝûñ»Ý/Директор 


……………………………







Ð³í»Éí³Í 2


²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ

ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý, Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý, ¿É»Ïïñ³³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ûñ»Ýë¹Çñ ¨ ÝáñÙ³ïÇí³ÛÇÝ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ: Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý· å³ÛÙ³ÝÝ»ñ ¨ å³ï³ëË³Ý³ïáõ ¿ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ ¨ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ï»ËÝÇÏ³ÛÇ Ï³ÝáÝÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ ÁÝ¹·ñÏ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áñ³Ï³íáñáõÙ áõÝ»óáÕ ³ÝÓÝ³Ï³½Ù, áñÁ ³Ýó»É ¿ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý áõëáõóáõÙ:  Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ÏñáõÙ å»ï³Ï³Ý/ÑëÏáÕ/ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ³éç¨ ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ûµÛ»ÏïÝ»ñáõÙ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Çñ³í³Ï³Ý ÝáñÙ»ñÇ ¨ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ¨ Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ:  ÞÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÝ ëÏë»Éáõó ³é³ç Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å»ïù ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝÇ §ÞÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý å³ï³ëË³Ý³ïáõ ³ÝÓ Ýß³Ý³Ï»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ Ññ³Ù³ÝÇ å³ï×»Ý:  Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ  å»ïù ¿ ³ÝóÝ»Ý ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ññ³Ñ³Ý·³íáñáõÙ`  ÑÝ³ñ³íáñ éÇëÏÇ ·áñÍáÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ: Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ³Ù³ëÇ ³ñÑ»ëï³Ï³Ý Éáõë³íáñáõÃÛáõÝÁ: Üßí³Í Éáõë³íáñáõÃÛáõÝÝ ³å³ÑáíáÕ  ëÝáõóÙ³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ  ¨ É³ñ³ÝóáõÙÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý»Ý ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇÝ ¨ ÉÇáíÇÝ µ³ó³é»Ý ¹Åµ³Ëï ¹»åù»ñÁ: Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ó³ÝÏ³å³ïáõÙÝ»ñÇ, ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý  Ýß³ÝÝ»ñÇ å³ßïå³ÝÇã ÙÇçáóÝ»ñÇ û·ï³·áñÍáõÙÁ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ  ¹Åµ³Ëï ¹»åù»ñÁ Ï³ÝË³ñ·»Éáõ Ñ³Ù³ñ:

Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ Ùßï³å»ë í»ñ³ÑëÏ»É ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ ¨  ³ÝÑ³å³Õ ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É Ù³ñ¹Ï³Ýó ÏÛ³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ íï³Ý· Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ  íÃ³ñ³ÛÇÝ Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ Ï³ÝË³ñ·»ÉÙ³Ý Ñ³Ù³ñ:  

ØÇÝã ³ßË³ï³ÝùÇ ³ÝóÝ»ÉÁ Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇÝ Í³ÝáÃ³óÝ»É ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÇ ûñ³Ï³ñ·ÇÝ: Î³ï³ñáÕÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ûµÛ»ÏïáõÙ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ý»ñùÇÝ Ï³ñ·³å³Ñ³Ï³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ ¨ ³Ýó³·ñ³ÛÇÝ é»ÅÇÙÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ:  Ø³ï³Ï³ñ³ñÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É Ù³ùñáõÃÛáõÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ:  ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá Î³ï³ñáÕÁ å³ñï³íáñ ¿ Ñ³í³ù»É ·áñÍÇùÝ»ñÁ ¨ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, Å³Ù³Ý³Ï³íáñ Ñ³ñÃ³ÏÝ»ñÁ, ãû·ï³·áñÍí³Í ÝÛáõÃ»ñÁ ¨ ³å³Ñáí»É ï»Õ³Ù³ëÇ Ù³ùáõñ ¨ ³Ýíï³Ý· íÇ×³ÏÁ:


          ä³ïíÇñ³ïáõ`                                                                             Ø³ï³Ï³ñ³ñ` 

    §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                                                 §.......¦ 

  ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý`                                                                         îÝûñ»Ý` 


   ².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                          .................................

Приложение № 2


Основные требования по охране труда 


Поставщик обязан обеспечить соблюдение законодательных и нормативных правовых актов, содержащих требования по охране труда, пожарной безопасности, электробезопасности при выполнении  работ, предусмотренных Договором. 


Поставщик обязан обеспечить безопасные условия труда для своих работников и несет ответственность за соблюдения ими требований по охране труда и правил техники безопасности.  Поставщик обязан привлекать к выполнению работ квалифицированный персонал, прошедший обучение по охране труда. 

Поставщик несет ответственность перед государственными (контролирующими) органами за нарушение на строительно-ремонтных объектах законодательных норм, правил в области охраны труда и пожарной безопасности работниками Поставщика. 


До начала работ на строительно-ремонтном участке Поставщик должен представить Заказчику копию приказа «О назначении лица,  ответственного за охрану труда на строительно-ремонтном участке»;  Работники Поставщика должны пройти инструктаж по охране труда о возможных факторах риска на строительно-ремонтном участке. Руководитель Поставщика обязан обеспечить присутствие на  инструктаже всех своих работников. Поставщик обязан обеспечить искусственное освещение места производства работ. Проводка и источники питания  для обеспечения такого освещения должны соответствовать стандартам безопасности и полностью исключать возможность несчастных случаев. Поставщик обязан обеспечить установку и поддержание в исправном состоянии заграждений, знаков безопасности, средств защиты, для предотвращения несчастных случаев в процессе производства работ.  


Поставщик обязан непрерывно контролировать процесс производства работ, незамедлительно принимать все меры предосторожности для предотвращения аварийных ситуаций, в которых существует риск получения травм людьми. 


Поставщик обязан ознакомить персонал, перед выходом на объект, с режимом работы на строительно-ремонтном участке. Поставщик обязан обеспечить неукоснительное соблюдение правил внутреннего распорядка и пропускного режима на объекте своими работниками. 


Поставщик обязан содержать в чистоте участок производства работ. После окончания работ убрать механизмы, инструменты, оборудование, подмости, неиспользованные материалы, и обеспечить чистое  и безопасное состояние места производства работ. 


                  Заказчик                                                                                             Поставщик


                   ЗАО “АрменТел”                                                                        “……................”

           Генеральный директор                                                                                   Директор    

                     А.Пятахин                                                                                           ..........................

Приложение No. 3 ”Анти коррупционная оговорка”


К Договору No. ARM-C _____ от_______2016

No.ARM-C _____ առ_______ 2016 պայմանագրի 


«Հակակոռուպցիոն պայման» No.3  հավելված


		Настоящим Поставщик соглашается, что: 


           


i. Ни сам Поставщик, ни его агенты или иные представители, привлеченные в предоставлении Услуг Клиенту, не должны нарушать применимы анти коррупционные законы, включая Закон Соединенных Штатов Америки о противодействии коррупции за рубежом, Закон Соединенного Королевства Великобритания «О борьбе с коррупцией», 2010 (“Анти коррупционные законы”), или совершать действий, которые могут привести к такому нарушению или к нарушению со стороны Клиента Анти коррупционных законов. Анти коррупционные законы: 


a) Запрещают платежи государственным чиновникам и частным лицам, ни напрямую, ни через посредников, с целью получения или сохранения бизнеса или обеспечения неположенной выгоды, 


b) Требуют ведения полных и точных счетов, записей, счетов-фактур и иных документов, касающихся платежей и расходов, которые отражают в разумных подробностях характер и сумму этих расходов и сделок, и  

c) Запрещают использовать какие-либо “черные” счета или иные подобные бюджетные средства, которые не были полностью учтены.


i. Поставщик заверяет, гарантирует и обязуется, что в связи с Соглашением или  любыми другими сделками или действиями, с привлечением и в интересах Клиента, ни Поставщик, ни кто-либо из его агентов или представителей не производили или обещали произвести, никогда не производили или никогда не соглашались или обещали произвести какие-либо платежи или передачу каких-либо подарков, ценных вещей, имущества, неденежных выплат или каких-либо ценностей прямо или косвенно следующим лицам: (а) какому-либо государственному чиновнику или сотруднику (включая представителей принадлежащих государству или контролируемых им корпораций), (б) какой-либо политической партии или ее должностным лицам или кандидатам или (в) любому другому лицу или организации, если такой платеж или передача может нарушить Анти коррупционные законы.


ii. По требованию Клиента Поставщика должен предоставить счета, записи и документы в рамках проверки  в той мере, в которой они касаются услуг, предоставляемых по настоящему Соглашению, при условии, что проверка осуществляется в течение пяти лет с момента заключения Соглашения. Поставщик должен  в полной мере сотрудничать в рамках проводимой проверки и/или аудита. 


iii. Поставщик заверяет, гарантирует и обязуется, что не предпринимал каких-либо действий или бездействия, которые подвергнут ВымпелКом или его Аффилированных лиц ответственности согласно Анти коррупционным законам.

В случае нарушения со стороны Поставщика Анти коррупционных законов Клиент имеет право прекратить Соглашение в любое время и без предварительного уведомления.


Кодексы поведения. Настоящим Поставщик заверяет, гарантирует и обязуется, что:


a) знает принципы и требования Кодекса поведения поставщика ВымпелКом Лтд, устанавливающего минимальные стандарты соответствия для всех поставщиков, а а также Кодекс поведения ВымпелКом Лтд, размещенных на сайте www.vimpelcom.com, который обновляется время от времени,


b) когда прямо или косвенное действует от имени ВымпелКом, будет всегда строго соблюдать КП И КПП, и 

c) немедленно известит ВымпелКом о любом фактическом или потенциальном нарушении Кодекса поведения, Кодекса поведения поставщика.




		Մատակարարը սույնով համաձայնում է, որ՝ 


           


i. Ոչ ինքը, ոչ իր գործակալները կամ այլ ներկայացուցիչներ, որոնք ներգրավված են Հաճախորդին Ծառայությունների մատուցման գործընթացում, չեն խախտի հակակոռուպցիոն կամ կաշառակերության դեմ պայքարի  որևէ կիրառելի օրենք, ներառյալ Արտասահմանում կոռուպցիային հակազդեցության մասին Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների օրենքը, Կոռուպցիայի դեմ պայքարի մասին Մեծ Բրիտանիայի Միացյալ Թագավորության օրենք, 2010 («Հակակոռուպցիոն օրենքներ») չեն ձեռնարկի որևէ գործողություն, որը կարող է հանգեցնել վերոնշյալ խախտման կամ Հաճախորդի կողմից Հակակոռուպցիոն օրենքների խախտման: Հակակոռուպցիոն օրենքները. 


a) Արգելում են վճարումներ կատարել պետական ծառայողներին և մասնավոր անձանց, ուղղակի թե միջնորների միջոցով, բիզնես ձեռք բերելու կամ պահպանելու նպատակով կամ ոչ պատշաճ բիզնես առավելություն ապահովելու նպատակով, 


b) Պահանջում են վարել լիարժեք և ճշգրիտ հաշիվներ, գրառումներ, հաշիվ ապրանքագրեր և վճարումների և ծախսերի վերաբերյալ այլ փաստաթղթեր, որոնք բավականաչափ մանրամասնորեն արտացոլում են այդ ծախսերի և գործարքների բնույթը և գումարը, և 


c) Արգելում են օգտագործել դրամական միջոցներ, որոնք ամբողջությամբ չեն հաշվառվել, ներառյալ «սև հաշվապահությունը»:

i. Մատակարարը հավաստիացնում, երաշխավորում և պարտավորվում է, որ սույն Համաձայնագրի կամ ցանկացած այլ գործարքի կամ գործողության կապակցությամբ, որում ընդգրկված կամ շահագրգռված է Հաճախորդը, ոչ Մատակարարը, ոչ իր գործակալներից կամ այլ ներկայացուցիչներից որևէ մեկը, չի կատարի կամ չի խոստանա կատարել, երբևէ չի կատարել կամ երբևէ չի համաձայնել կամ խոստացել կատարել որևէ վճարում կամ նվերների, թանկարժեք իրերի, գույքի, ոչ դրամական վճարումների կամ որևէ արեքավոր իրի փոխանցում հետևյալ անձանց. (ա) որևէ պետական ծառայողի կամ աշխատակցի (ներառյալ պետական սեփականություն հանդիսացող կամ պետության կողմից վերահսկվող ընկերությունների ներկայացուցիչները), (բ) որևէ քաղաքական կուսակցության կամ վերջինիս պաշտոնատար անձանց կամ թեկնածուներին, կամ (գ) որևէ անձի կամ կազմակերպության, եթե այդ վճարումը կամ փոխանցումը կարող է խախտել Հակակոռուպցիոն օրենքները: 


ii. Հաճախորդի պահանջով Մատակարարը պետք է տրամադրի հաշիվներ, գրառումներ և փաստաթղթեր  ստուգումների շրջանակներում՝ այնքանով, որքանով դրանք վերաբերում են սույնով մատուցվող ծառայություններին, այն պայմանով, որ ստուգումը տեղի ունենա Համաձայնագիրը կնքելուց հետո հինգ տարվա ընթացքում: Մատակարարը պետք է համագործակցի ցանկացած ստուգման և/կամ աուդիտի շրջանակներում:


iii. Մատակարարը հավաստիացնում, երաշխավորում և պարտավորվում է, որ չի ձեռնարկել որևէ գործողություն կամ անգործություն, որը ՎիմպելԿոմին կամ նրա աֆիլացված անձանց կենթարկեր հնարավոր պատասխանատվության համաձայն Հակակոռուպցիոն օրենքների:  


Մատակարարի կողմից Հակակոռուպցիոն օրենքները խախտելու դեպքում Հաճախորդը իրավունք ունի դադարեցնել Համաձայնագիրը ցանկացած ժամանակ և առանց նախնական ծանուցման:


Վարքագծի կանոնագրքեր: Մատակարարը սույնով հավաստիացնում, երաշխավորում և պարտավորվում է, որ.


a) Ծանոթ է ՎիմպելԿոմ Լթդ Մատակարարի վարքագծի կանոնագրքի սկզբունքներին և պահանջներին, որը սահմանում է համապատասխանության նվազագույն ստանդարտները, և ՎիմպելԿոմ  Լթդ Վարքագծի կանոնագրքին, որը զետեղված է  www.vimpelcom.com կայքում և ժամանակ առ ժամանակ թարմացվում է,


b) ՎիմպելԿոմի անունից ուղիղ, թե անուղղակի կերպով հանդես գալիս միշտ կհետևի Մատակարարի վարքագծի կանոնագրքին և Վարքագծի կանոնագրքին, և 


c) Պետք է անհապաղ տեղեկացնի ՎիմպելԿոմին Մատակարարի վարքագծի կանոնագրքի և Վարքագծի կանոնագրքի որևէ փաստացի կամ հնարավոր խախտման մասին:





		ä³ïíÇñ³ïáõ/Заказчик

§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À/ ЗАО “АрменТел”


¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý/ Генеральный директор

².äÛ³ï³ËÇÝ/А.Пятахин                                                                   

		Ø³ï³Ï³ñ³ñ/Поставщик


………………………………….

îÝûñ»Ý/Директор 

........................





Приложение № 4


         Техническое Задание 


ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ К СИСТЕМАМ   ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ


Состав тех. средств: 


· Объекты  ЗАО   «АрменТел»   по территории Республики.


		N

		Наименование

		Тех. параметры



		1

		Поставка и установка видеокамер внешнего наблюдения

		Не менее: разрешение -  разрешение - 720 твл для цветного изображения,  Чувствительность - 0,05/0,025 Лк



		2

		Поставка и установка видеокамер внутреннего наблюдения  (c  ИК  подсветкой)

		Не менее: разрешение - 720 твл для цветного изображения, Чувствительность - 0,05/0,025 Лк



		3

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-8k

		Видеорегистратор на 8 каналов не менее 200 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		4

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-16k

		Видеорегистратор на 16 каналов не менее 400 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		5

		Поставка и установка цифрового записывающего устройства DVR-4k

		Видеорегистратор на 4  канала не менее 100 кадров в секунду   (не ниже 720*576 по всем каналам), H.264.   Управление по сети (передача данных по сети). Одновременное подключение не менее 4-х клиентов. Хранение видеозаписи не менее 30 дней.



		6

		Поставка и установка источника бесперебойного питания  UPS

		мощность не менее 1200VA / 720W



		7

		Поставка и установка блока питания 

		8 А  \ 12  В        вх   ~ 220  В



		8

		Поставка и установка  шкафа  для оборудования

		Стойка для монтажа оборудования



		9

		Поставка и установка коаксиального кабеля

		совместимый с видео камерами и записывающим устройством



		10

		Поставка и установка кабеля UTP

		4x2x0.5 (4-витая пара)



		11

		Поставка и установка кабеля питания

		1х2 х 1.0 (1-о парный, Д> 1.0mm)



		12

		Поставка и установка монтажных коробов

		60x40



		13

		Поставка и установка гофрошланга

		ПВХ диаметром 20 мм



		14

		Поставка и установка диска памяти HDD 2TB

		Рекомендованный к цифровым записывающим устройствам



		15

		Поставка и установка сетевого фильтра    APC

		~220 В



		16

		Поставка и установка ИК прожектора  

		не менее  5 Вт, 12 В



		17

		Поставка и монтаж видеодомофона

		С  цветным дисплеем.


Панель в  антивандальном корпусе





      Требования по составу и характеристикам


Состав системы:

· видеокамеры;


· видеорегистраторы;


· система электропитания.


Система электропитания обеспечивает необходимое электропитание периферийного оборудования  в течение определенного времени при отсутствии напряжения в сети 220В путем резервирования. В качестве источников питания периферийных устройств  использовать резервируемые источники питания.

Состав, тип и количество применяемого оборудования и материалов окончательно должны быть определены на этапе разработки Рабочего проекта и согласованы с Дирекцией по безопасности.  


Состав систем телевизионного наблюдения (СТН):


На каждом этаже видеокамерами должны оборудоваться рабочие залы (open space). Количество, тип камер и места установки должны быть определены на этапе разработки Рабочего проекта.


Видеоконтроль за выделенными помещениями должен осуществляться согласно Технической политике по безопасности компании.


В обязательном порядке оснащены вход и запасной выход.

 Камеры на периметре здания должны давать, круглосуточно, четкое изображение без помех. Камеры на периметре должны вести наблюдение за: парадным входом в здание, всеми запасными входами в здание.


Ракурс изображения каждой камеры подбирается в каждом конкретном случае. Камеры общего обзора, установленные в зале ОПиО  должны иметь возможность смены объектива, с углом обзора по горизонтали от 94 – 120 градусов. Камеры устанавливаемые на вход, с углом обзора от 63 - 94 градусов.


Изображение от видеокамер должно записываться на цифровые видеорегистраторы. Запись должна храниться не менее 30 дней с максимальным качеством записи.


Видеорегистраторы  должны  позволять производить выгрузку  видеофрагментов из архива на внешние носители, используемые в компании (CD, DVD, USB-носители, на ПК администратора), управляться и контролироваться по информационной сети компании, обеспечивать бесперебойную работу при сбоях в информационной сети компании и питающей сети.


Должно быть создано автоматизированное рабочее место оператора мониторинга (отдельное помещение) с возможностью соединения к любым видеорегистраторам установленным на объектах, контроля его состояния, просмотра записываемого видеоизображения и видеоархива (с удобным интерфейсом управления и малым временем выполнения запроса по поиску нужного видеофрагмента),  возможностью управления настройками записи, и выгрузка видеофрагментов на ПК администратора. Одновременный доступ к видеорегистратору  не менее  четырёх  операторов. 


Так же должно быть создано рабочее место оператора мониторинга с возможностью наблюдения в режиме реального времени и доступа к просмотру архива, при  этом администрирование архива и возможностью управления настройками записи   исключить.   


В проектируемой СТН  необходимо предусмотреть:


Расположение оборудования ТСО уточняется на стадии рабочего проектирования и согласовывается со Службой безопасности, с учетом существующей системы охранной сигнализации и организации охраны «Объекта». 


Размещение оборудования должно быть выполнено рационально для  обеспечения оптимальных условий эксплуатации и обслуживания.


СТН предназначена для:


· круглосуточного контроля обстановки, а также внутренних помещениях;


· видеозаписи обстановки с заданными уровнями разрешения и качества записи (разрешение не хуже 720х576, скорость записи не менее 12 полей в секунду на каждый канал при записи по движению, в ответственных случаях – до 24 полей в секунду);


· хранения видеозаписи не менее 30 дней с максимальным качеством (указать степень компрессии и реальное разрешение кадра, хранящегося в архиве в обоих режимах – день/ночь);


· быстрого поиска требуемых кадров видеозаписи и их просмотра в случае необходимости.


Видеорегистраторы  СТН должны поддерживать дуплексный режим работы, т.е. одновременно осуществлять запись видеоизображения и позволять осуществлять поиск требуемых видеофрагментов в архиве по дате.


Предусмотреть возможность записи видеоизображения от видеокамер:


· постоянную, с заданным качеством;


· по заданному пользователем расписанию, с заданным качеством;


· по встроенному (настраиваемому) детектору движения;


В СТН должна быть реализованы следующие  возможности:


· передачи видеоизображения по протоколу TCP/IP на рабочие места операторов в отдел технического обеспечения  Дирекции по безопасности. архивирования записанного видеоизображения на внешние носители (RAID массив, другой компьютер, внешний CD/DVD-RW, USB); 


· экспорт записанных фрагменты в виде отдельных кадров и в виде видеофрагментов на съемные носители (на CD/DVD-RW, Flash устройства АРМ);


· определения каждому каналу условий записи (детектор движения, расписание );


· разграничение доступа оператора по настройке системы записи видеоизображения.


· устойчивость к воздействию неблагоприятных факторов (сбоя и обрыва информационной сети, перепадов и пропадания питающего напряжения, изменения климатических параметров и т.п.)


В системе видеонаблюдения должны применяться только цветные видеокамеры.


Для обеспечения требуемого качества изображения, видеокамеры должны иметь следующие характеристики и встроенные функции:


· автоматический электронный затвор (AES) с диапазоном от 1/50 до 1/100000;


· управление диафрагмой объектива;


· автоматическую компенсацию задней засветки (BLC);


· режим «день/ночь» (для уличных видеокамер);


· разрешающую способность не менее 720 ТВЛ для цветного изображения;


· чувствительность  не ниже 0,05/0,005 Люкс для уличных видеокамер и не ниже 0,05/0,025 люкс для внутренних при соотношении С/Ш не менее 48 Дб;


Видеокамеры должны комплектоваться варифокальными объективами с диапазоном регулировки фокусного расстояния не менее 4…8 мм.


Система резервного электропитания  должна обеспечивать автономную работу системы в течение не менее 0,5 часов.

Требования к комплектации видеодомофона


  
Панель  должна быть выполнена  в  антивандальном корпусе.  Цветное видеоизображение.  Возможность подключения  до  двух абонентов. Возможность установки дополнительной вызывной панели.  Оснащение электоромеханическим (либо магнитным) замком,  с  дистанционным управлением.   


ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ К ТСО


Требования по монтажу и кабельной сети


Монтаж должен выполняться с минимальным нарушением интерьера помещений.


Монтаж  видеокамер СТН должен соответствовать техническим условиям на применяемые изделия. 


В ходе проектирования предусмотреть 20%-й резерв кабельной сети для возможного расширения ТСО.


В процессе монтажных работ осуществляется авторский надзор проектной организацией.


Требования к надежности и резервированию


Оборудование должно быть размещено в стандартных металлических шкафах и корпусах, обеспечивающих удобный доступ к коммутационным разъемам и органам управления, регулировки и настройки, с учетом статистических характеристик основных антропометрических признаков человека.   Все блоки, разъемы, кроссы  системы должны иметь необходимые поясняющие надписи.


Требования к надежности и резервированию

Срок службы СТН должен быть не менее 5-х лет (при условии выполнения требований условий эксплуатации и правил технического обслуживания). 


При использовании оборудования без указания характеристик надежности Исполнитель гарантирует выбор оборудования, обеспечивающего высокую надежность работы СТН в течение всего срока службы.


Требования к продолжительности непрерывной работы


При энергоснабжении, удовлетворяющем требованиям настоящего Технического задания, и выполнении требований по технической эксплуатации оборудование СТН должна функционировать круглосуточно.

Требования безопасности


Оборудование должно обеспечивать безопасность работающих при монтаже (демонтаже), вводе в эксплуатацию, эксплуатации и обслуживании при соблюдении требований, предусмотренных эксплуатационной документацией.


Система должна иметь защиту от неумышленных действий персонала, которые могли бы привести к повреждениям оборудования, программного обеспечения.


Все устанавливаемые на объекте технические средства, конструкции и отделочные материалы должны быть безвредны для здоровья лиц, имеющих доступ на территорию Объекта.


Устанавливаемое оборудование должно отвечать требованиям по электробезопасности.


Требования к электроснабжению


СТН должна функционировать круглосуточно при нормальном питающем напряжении сети. Необходимый объем мощности электропитания СТН определяется при расчёте проекта.


Подключение оборудования СТН к сети питания должно осуществляться через отдельные автоматические выключатели, устанавливаемые в существующих щитах централизованных электроснабжения (СБЭ). При мощности более 5 кВА необходимо выполнять подключение с разных фаз. В случае необходимости для подключения оборудования ТСО должны устанавливаться дополнительные распределительные щитки с автоматическими выключателями, к которым подключаются отдельные элементы системы. 


Требования к системе заземления


Шина экранирующего заземления, обеспечивается Заказчиком, должна быть выведена в помещение. При этом заземление СТН должно быть выполнено согласно ПУЭ и следующим дополнительным требованиям: 


система заземления должна состоять из общего заземлителя, заземляющего кабеля, шины и провода, соединяющих заземлитель с ТСО;


сопротивления заземляющих проводников, а также земляных шин должны быть минимальными, но не более 4 Ом;


каждый заземляемый элемент должен быть присоединен к заземлителю или к заземляющей магистрали с помощью отдельного ответвления. Последовательное включение в заземляющий проводник нескольких заземляемых элементов запрещается;


система заземления не должна образовывать замкнутые контуры, образованные соединениями или нежелательными связями между сигнальными цепями и корпусами устройств, между корпусами устройств и шиной заземления;


следует избегать использования общих проводников в системе защитного заземления,  сигнальных цепей и цепей питания;


качество электрических соединений в системе заземления должно обеспечивать минимальное сопротивление контакта, надежность и механическую прочность  контакта в условиях климатических воздействий и вибраций;


присоединение заземляющих проводников к заземлителям, заземляющему контуру и заземляющим конструкциям должно быть выполнено сваркой, а к корпусам ТСО – надежным болтовым (или под винт) соединением;


заземляющие проводники должны иметь покрытие, предохраняющее их от коррозии. Контактные соединения должны исключать возможность образования оксидных пленок на контактирующих поверхностях;


контактные соединения должны исключать возможность образования гальванических пар для предотвращения коррозии в цепях заземления;


запрещается использовать в качестве заземляющего устройства нулевые фазы электросетей, металлоконструкции здания, имеющие соединение с землей, металлические оболочки подземных кабелей, металлические трубы систем отопления, водоснабжения, канализации, вентиляции.




При необходимости, допускается использование общей шины заземления здания. Для заземления лотков допускается подключение к уже заземленным соседним лоткам.


Требования к электробезопасности, пожарной безопасности, электромагнитной безопасности и соответствия оборудования санитарным нормам эксплуатации.


Для обеспечения физической безопасности персонала, посетителей и клиентов Объекта необходимо соблюдать следующие требования:


· устанавливаемое оборудование и кабельная сеть системы должны быть безопасны для лиц, соблюдающих правила их эксплуатации;


· должны выполняться все требования ПЭУ относящиеся к работам по данному объекту;


· материалы, применяемые при монтаже комплекса технических средств охраны должны быть безвредны для здоровья, как пользователей, так и  лиц, имеющих к ним доступ;


· напряжение в кабельной слаботочной  сети не должно превышать 24В постоянного или переменного тока (безопасное для обслуживающего персонала);


· сопротивление защитного заземления должно быть не более 4 Ом;


· применяемое оборудование, его расположение и условия эксплуатации должны отвечать требованиям «Санитарных правил и норм».


Требования к гарантийным обязательствам


Исполнитель гарантирует работоспособность системы телевизионного наблюдения в течение 12-ти месяцев с момента подписания Акта приемки СТН в эксплуатацию, а отдельных устройств, в соответствии с гарантией изготовителя. При условии соблюдения правил и норм  эксплуатации на соответствующее оборудование.


Требования к возможности изменения состава и конфигурации 


Конфигурация СТН должна обеспечивать возможность наращивания системы, без нарушения работоспособности смонтированной системы.


Требования к эксплуатации и техническому обслуживанию 

Обслуживание и эксплуатация систем должно проводиться специально обученным персоналом. 


Исполнитель обязан провести обучение  сотрудников охраны и специалистов  Службы безопасности по следующим специализациям (в части их касающейся):


· операторы и администраторы СТН;


СОСТАВ И СОДЕРЖАНИЕ РАБОТ ПО ОСНАЩЕНИЮ ОБЪЕКТА


Оснащение объекта должно состоять из следующих этапов:


· выполнение монтажных и пусконаладочных работ;


· проведение испытаний.


Сроки поставки выполнения монтажных и пусконаладочных работ определяются в заключаемых заказах. Срок окончания работ по выполнению пусконаладочных работ предусматривает проведение приемочных испытаний в рамках заключенного договора на выполнение пусконаладочных работ.


ПОРЯДОК КОНТРОЛЯ  И  ПРИЕМКИ   СТН 

Заказчик контролирует график выполняемых работ  по собственному плану и подтверждает выполнение работ подписанием Актов приема-передачи оборудования и Актов выполнения соответствующих работ.


Приемка СТН в эксплуатацию должна осуществляться комиссией Заказчика. 


Порядок работы комиссии, ее состав и сроки работы Заказчик должен определять до начала сдачи-приемки комплекса в эксплуатацию.


Приемочные испытания должны проводиться совместной комиссией.


Исполнитель при приемке-сдаче работ предъявляет комиссии:



- Техническое задание;


- Эксплуатационную документацию;


- Оформленный Акт об окончании пусконаладочных работ;


- Оформленный Акт о проведении тестирования системы СТН на соответствие параметрам, указанным в техническом задании на проектирование;


- Технические описания и паспорта на устанавливаемое оборудование;


По результатам рассмотрения представленной документации и проведения приемосдаточных испытаний комиссия оформляет  следующие документы:


· протокол приемочных испытаний,


· перечень недостатков со сроками их устранения (при необходимости),


· Акт приемки СТН в эксплуатацию. 


ОБЕСПЕЧЕНИЕ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ


К документации со стороны Исполнителя должны быть допущены только те сотрудники, которые будут принимать участие в создании комплекса технических систем охраны. 


ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ УТОЧНЕНИЙ, ДОПОЛНЕНИЙ И ИЗМЕНЕНИЙ


Изменения к настоящему Техническому заданию оформляют дополнением или подписанным Заказчиком и Исполнителем протоколом. Дополнение или указанный протокол являются неотъемлемой частью ТЗ. 


Данное техническое задание действительно в течение трех лет со дня подписания

Հավելված 4


Տեխնիկական առաջադրանք


Տեխնիկական միջոցների կազմը՝

		N

		Սարքավորման անվանումը

		Պարամետրերը



		1

		Արտաքին հսկման տեսախցիկներ 

		Առնվազն՝ հստակությունը՝ 700 TVL գունավոր պատկերի համար: Զգայունությունը՝  0,05/0,025 Լյուքս



		2

		Ներքին հսկման  տեսախցիկներ 

		Առնվազն՝ հստակությունը՝ 700 TVL գունավոր պատկերի համար: Զգայունությունը՝  0,05/0,025 Լյուքս  



		3

		DVR-8k թվային ձայնագրող սարք

		Մեկ վայրկյանում 200 կադրից ոչ պակաս 8 կապուղու համար նախատեսված տեսագրանցիչ   (704*576 ոչ ցածր բոլոր կապուղիներով), H.264.   Կառավարումը ցանցով (տվյալների փոխանցումը ցանցով): Առնվազն  4 հաճախորդի միաժամանակյա միացում: Տեսագրության պահպանումն առնվազն  30 օր:



		4

		DVR-16k թվային ձայնագրող սարք

		Մեկ վայրկյանում 400 կադրից ոչ պակաս 16 կապուղու համար նախատեսված տեսագրանցիչ   (704*576 ոչ ցածր բոլոր կապուղիներով), H.264.   Կառավարումը ցանցով (տվյալների փոխանցումը ցանցով): Առնվազն  4 հաճախորդի միաժամանակյա միացում: Տեսագրության պահպանումն առնվազն  30 օր:



		5

		DVR-4k թվային ձայնագրող սարք 

		Մեկ վայրկյանում 100 կադրից ոչ պակաս 4 կապուղու համար նախատեսված տեսագրանցիչ   (704*576 ոչ ցածր բոլոր կապուղիներով), H.264.   Կառավարումը ցանցով (տվյալների փոխանցումը ցանցով): Առնվազն  4 հաճախորդի միաժամանակյա միացում: Տեսագրության պահպանումն առնվազն  30 օր:



		6

		UPS անխափան սնուցման աղբյուր  

		Հզորությունը՝ առնվազն 1200VA / 720W  



		7

		8 А  \ 12  В սնուցման բլոկեր  

		8 А  \ 12  В        вх   ~ 220  В



		8

		Կրոս-պահարան

		Սարքավորումների մոնտաժման համար կանգնակ 



		9

		Կոաքսիալ մալուխ    (մ.)

		Համատեղելի է տեսախցիկների և ձայնագրող սարքերի հետ



		10

		UTP մալուխ                     (մ.)

		4x2x0.5 (4-հյուսված զույգ)



		11

		Սնուցման մալուխ             (մ.)

		1х2 х 1.0 (1-զույգանի, Д> 1.0mm)



		12

		Մոնտաժման  սակառներ       (մ.)

		60x40



		13

		Գոֆրե փողրակ, 50mm        (մ.)

		ПВХ  20մմ տրամաչափով



		14

		HDD հիշողության սկավառակ     

		Խորհուրդ է տրվում թվային ձայնագրող սարքերի համար



		15

		APC ցանցային ֆիլտր

		~220 В



		16

		ԻԿ պրոժեկտոր

		առնվազն  5 VA, 12 W



		17

		Տեսախոսակցասարք

		Գունավոր էկրանով, հակավանդալային կորպուսով





Աշխատանքների կազմը և փաստաթղթերի ձևակերպման կարգը

Աշխատանքների կազմը.


     1.Կատարողի կողմից «Օբյեկտի» զննում:


     2.Նախագծի մշակում և համաձայնեցում Պատվիրատուի հետ:


    3. Կատարվող աշխատանքների պլան-գրաֆիկի մշակում: 


    4.  Սարքավորումների մատակարարում:


    5. Մոնտաժային աշխատանքների իրականացում:


    6. Աշխատանքային փաստաթղթերի ողջ լրակազմի ներկայացում: 


    7. Թողարկման-կարգաբերման աշխատանքների անցկացում:


    8. ՀՀՀ (հեռուստատեսային հսկման համակարգ) փորձարկումների անցկացում:


    9. ՀՀՀ շահագործման հանձնում:

Փաստաթղթերի ձևակերպման կարգը

ՊՏՄ ընդունվում է Պատվիրատուի հանձնաժողովի կողմից համաձայն «Ընդունման փորձարկումների անցկացման ծրագրի և մեթոդիկայի»՝ մշակված Պատվիրատուի և Կատարողի հետ համատեղ և ստորագրված երկու կողմի կողմից: 


Ընդունման փորձարկումներն ավարտվում են ՀՀՀ շահագործման ընդունման ակտի ստորագրմամբ: 


Ողջ նախագծային, աշխատանքային և էսքիզային փաստաթղթերը, ինչպես նաև ՀՀՀ սպասարկման և շահագործման հրահանգները ներկայացվում են համաձայնեցման և հաստատման թղթային և էլեկտրոնային տեսքով:


            ՏԵՍԱՀՍԿՄԱՆ ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳԵՐԻՆ ՆԵՐԿԱՅԱՑՎՈՂ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԸ 


      Կազմի և բնութագրերի պահանջները

Համակարգի կազմը.

· տեսախցիկներ,

· տեսագրանցիչ,

· էլեկտրասնուցման համակարգ:

Էլեկտրասնուցման համակարգն ապահովում է պերիֆերիկ սարքավորումների անհրաժեշտ էլեկտրասնուցումը որոշակի ժամանակի ընթացքում ցանցում 220Վ լարման բացակայության դեպքում պահուստավորման միջոցով: Որպես պերիֆերիկ սարքերի սնուցման աղբյուրներ օգտագործել սնուցման պահուստավորվող աղբյուրները: 

Կիրառվող սարքավորումների և նյութերի կազմը, տեսակը և քանակը վերջնականապես որոշվում են Աշխատանքային նախագծի մշակման փուլում և համաձայնեցվում են Անվտանգության տնօրինության կողմից:  


ՀՀՀ կազմը.

Յուրաքանչյուր հարկում տեսախցիկներով պետք է հագեցված լինեն աշխատանքային սրահները (open space): Տեսախցիկների քանակը, տեսակը և տեղադրման վայրերը պետք է որոշվեն Աշխատանքային նախագծի մշակման փուլում:


Հատկացված տարածքների տեսահսկումը պետք է իրականացվի համաձայն Ընկերության անվտանգության տեխնիկական քաղաքականության:


Պարտադիր կարգով հագեցված են մուտքը և պահեստային ելքը:


Շենքի պարագծով տեղադրված տեսախցիկները պետք է շուրջօրյա ապահովեն հստակ պատկեր առանց խանգարումների: Պարագծով տեղադրված տեսախցիկները պետք է հսկեն շենքի շքամուտքը, շենքի պահեստային մուտքերը:


Յուրաքանչյուր տեսախցիկի պատկերի ռակուրսն ընտրվում է յուրաքանչյուր կոնկրետ դեպքում: ՎՍԳ սրահում տեղադրված ընդհանուր տեսադաշտի տեսախցիկները պետք է հնարավորություն ունենան փոխել օբյեկտիվը հորիզոնական 94-120 աստիճան տեսադաշտի անկյան տակ: Մուտքի մոտ տեղադրվող տեսախցիկները՝ 63 - 94 աստիճան տեսադաշտի անկյան տակ:


Տեսախցիկների պատկերը պետք է տեսագրվի թվային տեսագրանցիչների վրա: Տեսագրությունը պետք է պահպանվի առնվազն 30 օր ձայնագրության ամենաբարձր որակով:


Տեսագրանցիչները պետք է թույլ տան ներբեռնել արխիվից տեսագրության հատվածներ ընկերությունում օգտագործվող արտաքին կրիչների վրա (CD, DVD, USB-կրիչներ, ադմինիստրատորի ԱՀ), կառավարվել և վերահսկվել ընկերության տեղեկատվական ցանցով, ապահովել անխափան աշխատանք խափանումների դեպքում ընկերության տեղեկատվական ցանցում և սնուցող ցանցում:


Պետք է ստեղծվի մոնիտորինգի օպերատորի ավտոմատացված աշխատատեղ (առանձին սենյակ)՝ օբյեկտներում տեղադրված ցանկացած տեսագրանցիչին միացման, դրա վիճակի վերահսկման, ձայնագրվող տեսապատկերի և տեսաարխիվի դիտման հնարավորությամբ (կառավարման հարմար ինտերֆեյսով և անհրաժեշտ տեսագրության հատվածի որոնման հարցման քիչ ժամանակատար կատարմամբ), ձայնագրության կարգաբերումների կառավարման հնարավորությամբ, և տեսագրության հատվածների ներբեռնում ադմինիստրատորի ԱՀ:  Առնվազն չորս օպերատորի միաժամանակյա մուտքի հնարավորություն տեսագրիչին:  


Պետք է ստեղծվի նաև մոնիտորինգի օպերատորի աշխատատեղ իրական ժամանակի ռեժիմում հսկման հնարավորությամբ և արխիվի դիտման մուտքի թույլտվությամբ, ընդ որում պետք է բացառվի արխիվի վարչարարությունը և ձայնագրության կարգաբերումների կառավարման հնարավորությունը:   


Նախագծվող ՀՀՀ-ում անհրաժեշտ է նախատեսել.


ՊՏՄ սարքավորումների տեղակայումը հստակեցվում է աշխատանքային նախագծման փուլում և համաձայնեցվում է Անվտանգության ծառայության հետ՝ հաշվի առնելով առկա պահպանության ահազանգման համակարգը և «Օբյեկտի» պահպանության կազմակերպումը: 


Սարքավորումների տեղադրումը պետք է կատարվի ռացիոնալ կերպով՝ շահագործման և սպասարկման օպտիմալ պայմանների ապահովման համար:


ՀՀՀ նախատեսված է հետևյալի համար.


· Իրադրության շուրջօրյա վերահսկում, ինչպես նաև ներքին տարածքներում, 


· Իրադրության տեսագրում ձայնագրության հստակության և որակի սահմանված մակարդակներով (հստակությունը ոչ պակաս քան 720х576, ձայնագրության արագությունը ոչ պակաս քան վայրկյանում 12 դաշտ յուրաքանչյուր կապուղով շարժման ձայնագրման ժամանակ, պատասխանատու դեպքերում՝ վայրկյանում մինչև 24 դաշտ),


· Տեսագրության պահպանում առնվազն 30 օր ամենաբարձր որակով (նշել կոմպրեսիայի աստիճանը և երկու ռեժիմով՝ ցերեկ/գիշեր, արխիվում պահպանվող կադրի իրական հստակությունը),


· Տեսագրության պահանջվող կադրերի արագ որոնում և դրանց դիտում անհրաժեշտության դեպքում:


ՀՀՀ տեսագրանցիչները պետք է ապահովեն աշխատանքի դուպլեքս ռեժիմ, այսինքն՝ միաժամանակ իրականացնել տեսապատկերի ձայնագրում և թույլ տալ իրականացնել պահանջվող տեսագրության հատվածների որոնում արխիվում ըստ ամսաթվի:


Նախատեսել տեսախցիկների տեսապատկերի ձայնագրության հնարավորություն

· մշտապես, սահմանված որակով, 


· օգտագործողի կողմից սահմանված ժամանակացույցով, սահմանված որակով, 


· շարժման ներկառուցված (կարգաբերվող) դետեկտորով,


ՀՀՀ-ում պետք է իրականացվեն հետևյալ հնարավորությունները.


· TCP/IP պրոտոկոլով տեսապատկերի փոխանցում օպերատորների աշխատատեղեր Անվտանգության տնօրինության Տեխնիկական ապահովման բաժին: Ձայնագրված տեսապատկերի արխիվացում արտաքին կրիչների վրա (RAID զանգված, այլ համակարգիչ, արտաքին CD/DVD-RW, USB), 


· Ձայնագրված հատվածների էքսպորտ առանձին կադրերի տեսքով և տեսագրության հատվածների տեսքով  հանովի կրիչների վրա (CD/DVD-RW, Flash սարքի վրա АРМ),


· Յուրաքանչյուր կապուղու համար ձայնագրման պայմանների սահմանում (շարժման դետեկտոր, ժամանակացույց),


· Օպերատորի մուտքի սահմանազատում ըստ տեսապատկերի ձայնագրման համակարգի կարգաբերման:


· Դիմացկունություն անբարենպաստ գործոնների ազդեցության հանդեպ (տեղեկատվական ցանցի խափանում և ընդհատում, սնուցող լարման անկումներ և կորուստներ, կլիմայական պարամետրերի փոփոխություններ և այլն):


Տեսահսկման համակարգում պետք է կիրառվեն միայն գունավոր տեսախցիկներ:


Պատկերի պահանջվող որակի ապահովման համար տեսախցիկները պետք է ունենան հետևյալ բնութագրերը և ներկառուցված ֆունկցիաները՝

· Ավտոմատ էլեկտրոնային փականակ (AES) 1/50 մինչև 1/100000 տիրույթով,


· Օբյեկտիվի դիաֆրագմայի կառավարում, 


· Ավտոմատ backlight փոխհատուցում (BLC),


· Ցերեկ/գիշեր ռեժիմ (փողոցի տեսախցիկների համար),


· Հստակությունը առնվազն 700 TVL գունավոր պատկերի համար,


· Զգայունությունը ոչ պակաս քան 0,05/0,005 Լյուքս փողոցի տեսախցիկների համար և ոչ պակաս քան 0,05/0,025 Լյուքս ներսում տեղադրվածների համար 48 Դբ ազդանշան/աղմուկ հարաբերակցությամբ,


Տեսախցիկների լրակազմի պետք է մտնեն վարիֆոկալ օբյեկտիվներ առնվազն 4…8 մմ ֆոկուսային հեռավորության կարգավորման տիրույթով:


Պահուստային էլեկտրասնուցման համակարգը պետք է ապահովի համակարգի ավտոմատ աշխատանքը առնվազն 0,5 ժամվա ընթացքում:


Տեսախոսակցասարքին ներկայացվող պահանջներ


Հակավանդալային կորպուսի առկայություն, գունավոր էկրան, 2 բաժանորդի միացման հնարավորություն: Էլեկտրամեխանիկական կամ մագնիսական կողպեքի առկայություն, ինչպես նաև հեռակառավարման և լրացուցիչ վահանակի տեղադրման հնարավորություն:

ՊՏՄ ՆԵՐԿԱՅԱՑՎՈՂ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԸ

Մոնտաժման և մալուխային ցանցի պահանջները


Տեղադրումը պետք է իրականացվի տարածքների ներքին հարդարման նվազագույն խախտմամբ: 


ՀՀՀ տեսախցիկների տեղադրումը պետք է համապատասխանի կիրառվող ապրանքների տեխնիկական պայմաններին:  


Նախագծման ընթացքում նախատեսել մալուխային ցանցի 20% պահուստ ՊՏՄ հնարավոր ընդլայնման համար:


Մոնտաժային աշխատանքների ընթացքում նախագծային կազմակերպությունն իրականացնում է հեղինակային վերահսկողություն:


Էրգոնոմիկայի պահանջները


Սարքավորումները պետք է տեղադրվեն ստանդարտ մետաղական պահարաններում և կորպուսներում, որոնք ապահովում են հարմար մուտքի հնարավորություն համակցման միակցիչներին և կառավարման մարմիններին, կարգավորումներ և կարգաբերումներ՝ հաշվի առնելով մարդու հիմնական մարդաչափական վիճակագրական բնութագրերը: Համակարգի բոլոր բլոկերը, միակցիչները, կրոսսները պետք է կրեն անհրաժեշտ բացատրական գրառումներ:


Հուսալիության և պահուստավորման պահանջները


ՀՀՀ ծառայության ժամկետը պետք է լինի առնվազն 5 տարի (շահագործման պայմանների պահանջները և տեխնիկական սպասարկման կանոնները կատարելու պայմանով): 


Առանց հուսալիության բնութագրերի նշման սարքավորումների օգտագործման դեպքում Կատարողը երաշխավորում է այնպիսի սարքավորումների ընտրություն, որոնք ապահովում են ՀՀՀ աշխատանքի բարձր հուսալիություն ծառայության ողջ ժամկետի ընթացքում:


Անընդմեջ աշխատանքի տևողության պահանջները


Սույն Տեխնիկական առաջադրանքի պահանջները բավարարող էներգամատակարարման և տեխնիկական շահագործման պահանջների կատարման դեպքում ՀՀՀ սարքավորումները պետք է շուրջօրյա աշխատանք ապահովեն:


Անվտանգության պահանջները


Սարքավորումները պետք է ապահովեն աշխատողների անվտանգությունը մոնտաժման (ապամոնտաժման), շահագործման հանձնման, շահագործման և սպասարկման ժամանակ՝ շահագործման փաստաթղթերով նախատեսված պահանջների պահպանման դեպքում:


Համակարգը պետք է պաշտպանի անձնակազմի ոչ միտումնովոր գործողություններից, որոնք կարող են վնասել սարքավորումները, ծրագրային ապահովումը:


Օբյեկտում տեղադրվող բոլոր տեխնիկական միջոցները, կոնստրուկցիաները և հարդարման նյութերը պետք է անվնաս լինեն Օբյեկտի տարածք մուտք ունեցող անձանց առողջության համար: 


Տեղադրվող սարքավորումները պետք է բավարարեն էլեկտրաանվտանգության պահանջներին:


Էլեկտրամատակարարման պահանջները

ՀՀՀ պետք է աշխատի շուրջօրյա ցանցի նորմալ սնուցող լարման դեպքում: ՀՀՀ էլեկտրասնուցման հզորության անհրաժեշտ ծավալը որոշվում է նախագծի հաշվարկման ժամանակ:


ՀՀՀ սարքավորումների միացումը սնուցման ցանցին պետք է իրականացվի առանձին ավտոմատ անջատիչների միջոցով, որոնք տեղադրվում են կենտրոնացված էլեկտրամատակարարման գոյություն ունեցող վահաններում (Անխափան էլեկտրամատակարարման համակարգ):  5 կՎԱ ավել հզորության դեպքում անհրաժեշտ է միացնումն իրականացնել տարբեր ֆազերից: Անհրաժեշտության դեպքում ՊՏՄ սարքավորումների միացման համար պետք է տեղադրվեն լրացուցիչ բաշխիչ վահանակներ ավտոմատ անջատիչներով, որոնց միացվում են համակարգի առանձին տարրերը: 


Հողանցմանը ներկայացվող պահանջներ

Էկրանավորող հողանցման անիվը ապահովվում է Պատվիրատուի կողմից, պետք է տարածք դուրս բերվի: Ընդ որում ՀՀՀ հողանցումը պետք է իրականացվի համաձայն  ԷԿԿՍԿ  և հետևյալ լրացուցիչ պահանջների՝ 


հողանցման համակարգը պետք է բաղկացած լինի  ընդհանուր հողանցման սարքից, հողանցող  մալուխից, անիվից և լարից,  որոնք միացնում են հողանցման սարքը ՊՏՄ-ին, 


հողանցող հաղորդիչների, ինչպես նաև հողային անիվների դիմադրությունները պետք է նվազագույն լինեն, սակայն 4 Օհմ-ից ոչ ավել,


ցանկացած հողանցվող տարր պետք է միացվի հողանցման սարքին կամ հողանցող մայրուղուն առանձին ճյուղավորման միջոցով: Արգելվում է մի քանի հողանցվող տարերի հաջորդական ներառումը հողանցող հաղորդչի մեջ: 


հողանցման համակարգը չպետք է առաջացնի փակ կոնտուրներ, որոնք առաջացել են միացումներով կամ ոչ ցանկալի  կապերով  սարքերի ազդանշանային շղթաների կորպուսների,  հողանցման սարքերի  և անիվի կորպուսների միջև, 


հարկավոր է խուսափել  ընդհանուր հաղորդիչների օգտագործումից պաշտպանիչ հողանցման համակարգում, ազդանշանային շղթաներից և սնուցման շղթաներից,


էլեկտրական միացումների որակը հողանցման համակարգում պետք է ապահովի կոնտակտի նվազագույն դիմադրությունը, հուսալիությունը և կոնտակտի մեխանիկական ամրությունը կլիմայական ազդեցությունների և վիբրացիաների պայմաններում, 


հողանցվող հաղորդիչների միացումը հողանցման սարքերին, հողանցման կոնտուրին և հողանցման կոնստրուկցիաներին պետք է կատարվի զոդման միջոցով, իսկ ՊՄ կորպուսներին՝ հուսալի հեղուսային (կամ պտուտակային) միացման միջոցով,


հողանցման հաղորդիչները պետք է կոռոզիայից պաշտպանիչ ծածկույթ ունենան: Կոնտակտային միացումները պետք է բացառեն օքսիդային թաղանթի առաջացման հնարավորությունը կոնտակտային մակերեսների վրա,


կոնտակտային միացումները պետք է բացառեն գալվանական զույգերի առաջացման հնարավորությունը հողանցման շղթաներում կոռոզիան կանխելու համար,


որպես հողանցման սարք արգելվում է օգտագործել էլեկտրացանցերի զրոյական ֆազաները, հողի հետ միացում ունեցող շենքի մետաղյա կոնստրուկցիաները, ստորգետնյա մալուխների մետաղյա պատյանները, ջեռուցման, ջրամատակարարման,  կոյուղու, օդափոխման համակարգերի մետաղյա խողովակները, 




Անհրաժեշտության դեպքում թույլատրվում է շենքի հողանցման ընդհանուր անիվի օգտագործումը: Վաքերի հողանցման համար թույլատրվում է միացումը արդեն կից հողանցված վաքերին:


Էլեկտրական, հրդեհային, էլեկտրամագնիսային անվտանգությանը ներկայացվող պահանջները և սարքավորումների համապատասխանությունները շահագործման սանիտարական նորմերին:


Օբյեկտի անձնակազմի, այցելուների և հաճախորդների ֆիզիկական անվտանգությունը ապահովելու նպատակով անհրաժեշտ է հետևել հետևյալ պահանջներին՝

· տեղադրվող սարքավորումները և համակարգի մալուխային ցանցը պետք է անվտանգ լինեն դրանց շահագործման կանոններին հետևող անձանց համար,


· պետք է կատարվեն ԷԿՍԿ բոլոր պահանջները, որոնք վերաբերում են տվյալ օբյկեկտի աշխատանքներին,


· պահպանության տեխնիկական միջոցների համալիրի մոնտաժման դեպքում կիրառվող նյութերը պետք է  անվտանգ լինեն  ինչպես օգտագործողների առողջության, այնպես էլ  դրանց մուտքի հնարավորություն ունեցող անձանց համար, 


· լարումը ցածր լարման մալուխային ցանցում չպետք է գերազանցի մշտական կամ փոփոխական հոսանքի 24Վ (անվտանգ է սպասարկող անձնակազմի համար),


· պաշտպանիչ հողանցման դիմադրությունը պետք է լինի  4Օհմ ոչ ավել,


· կիրառվող սարքավորումները, դրանց դասավորումը և շահագործման պայմանները պետք է համապատասխանեն «Սանիտարական կանոնների և նորմերի» պահանջներին: 


Երաշխիքային պարտավորություններին ներկայացվող պահանջները

Կատարողը երաշխավորում է հեռուստատեսային հսկման համակարգի աշխատունակությունը 12 ամսվա ընթացքում ՀՀՀ շահագործման ընդունման մասին ակտը ստորագրելու պահից, իսկ առանձին սարքավորումների՝ արտադրողի երաշխավորագրին համապատասխան: Համապատասխան սարքավորումների շահագործման կանոններին և նորմերին հետևելու դեպքում: 


Կազմի և կոնֆիգուրացիայի փոփոխման հնարավորությանը ներկայացվող պահանջները

ՀՀՀ կոնֆիգուրացիան պետք է ապահովի համակարգի ընդլայնման հնարավորությունը առանց մոնտաժված համակարգի աշխատունակությունը խախտելու: 


Շահագործմանը և տեխնիկական սպասարկմանը ներկայացվող պահանջները

Համակարգերի սպասարկումը և շահագործումը պետք է իրականացվի հատուկ ուսուցումն անցած անձանակազմի կողմից: 


Կատարողը պարտավոր է անցկացնել պահպանության աշխատակիցների և Անվտանգության տնօրինության մասնագետների ուսուցումը հետևյալ մասնագիտություններով (նրանց վերաբերող մասով)՝

· ՀՀՀ օպերատորներ և ադմինիստրատորներ:


Օբյեկտի ՀԱԳԵՑՎԱԾՈՒԹՅԱՆԸ  ՈՒՂՂՎԱԾ ԱՇԽԱՏԱՆՔՆԵՐԻ ԿԱԶՄԸ ԵՎ ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹՅՈՒՆԸ

Օբյեկտի հագեցվածությունը պետք է բաղկացած լինի հետևյալ փուլերից՝

· մոնտաժային և թողարկման-կարգաբերման աշխատանքների կատարում,


· փորձարկումների անցկացում:


Մոնտաժային և թողարկման-կարգաբերման կատարվող աշխատանքերի հանձնման ժամկետները սահմանվում են կնքվող պայմանագրերում:  Թողարկման-կարգաբերման աշխատանքերի կատարման ավարտի ժամկետը նախատեսում է ընդունող փորձարկումների անցկացումը թողարկման-կարգաբերման աշխատանքերի կատարման մասին կնքված պայմանագրի շրջանակներում:  


ՀՀՀ վերահսկման եվ ընդունման կարգը

Պատվիրատուն սեփական պլանով է վերահսկում կատարվող աշխատանքների գրաֆիկը և հաստատում աշխատանքների կատարումը  սարքավորումների ընդունման-հանձնման Ակտի և համապատասխան աշխատանքերի կատարման Ակտի ստորագրմամբ: 


ՀՀՀ ընդունումը շահագործման պետք է իրականացվի Պատվիրատուի հանձնաժողովի կողմից:  


Հանձնաժողովի աշխատանքի կարգը, դրա կազմը և աշխատանքի ժամկետները Պատվիրատուն պետք է սահմանի մինչ համալիրի շահագործման ընդունման-հանձնման սկիզբը:   


Ընդունման փորձարկումները պետք է անցկացվեն հանձնաժողովի հետ միասին: 


Կատարողը աշխատանքների ընդունման-հանձնման ժամանակ հանձնաժողովին է ներկայացնում՝


- Տեխնիկական առաջադրանքը,


- Շահագործման փաստաթղթերը,


- Թողարկման-կարգաբերման աշխատանքների մասին ձևակերպված Ակտը,


- Ըստ նախագծման տեխնիկական առաջադրանքում նշված պարամետրերին համապատասխանության ՀՀՀ համակարգի թեստավորման անցկացման մասին ձևակերպված Ակտ,


- Տեղադրվող սարքավորումների տեխնիկական նկարագրությունները և անձնագիրը:


Ներկայացված փաստաթղթերի դիտման և ընդունման-հանձնման փորձարկումների արդյուքներով հանձնաժողովը ձևակերպում է հետևյալ փաստաթղթերը՝

· ընդունման փորձարկումների արձանագրությունը,


· թերությունների ցանկը դրանց վերացման ժամկետներով (անհրաժեշտության դեպքում),


· ՀՀՀ շահագործման  ընդունելու մասին ընդունման Ակտ: 


ԳԱՂՏՆԻՈՒԹՅԱՆ ԱՊԱՀՈՎՈՒՄ

Կատարողի կողմից փաստաթղթերին կարող են հասանելիության իրավունք ունենալ միայն այն աշխատակիցները, որոնք մասնակցելու են պահպանության տեխնիկական համակարգերի ստեղծմանը:  


ՀՍՏԱԿԵՑՈՒՄՆԵՐԻ,ԼՐԱՑՈՒՄՆԵՐԻ և ՓՈՓՈԽՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԿԱՏԱՐՄԱՆ ԿԱՐԳԸ

Սույն Տեխնիկական առաջադրանքում կատարվող փոփոխությունները ձևակերպում են լրացումով կամ Պատվիրատուի և Կատարողի կողմից ստորագրված արձանագրությամբ: Լրացումը կամ նշված արձանագրությունը հանդիսանում են ՏԱ անբաժանելի մասը: 


Սույն տեխնիկական առաջադրանքը ուժի մեջ է ստորագրման պահից երեք տարվա ընթացքում:
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СОГЛАШЕНИЕ О НЕРАЗГЛАШЕНИИ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ


г. Ереван


     
                                     «___» ____________2016 года


          Настоящее Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации (далее “настоящее Соглашение”) заключено между ЗАО «АрменТел» (далее “АрменТел”), закрытым акционерным обществом, созданным и существующим в соответствии с законодательством Республики Армения, с местом нахождения: Республика Армения, 0014, г. Ереван, ул. Агароняна, д. 2 в лице Генерального директора [И.Фамилия], действующего на основании Устава компании с одной стороны, и [Полное наименование компании с указанием организационно-правовой формы] (далее “Компания”), созданным и существующим в соответствии с законодательством Республики Армения, с местом нахождения: [Юридический адрес] в лице  Директора [И.Фамилия], действующего на основании Устава компании, с другой стороны. 


Для целей настоящего Соглашения АрменТел и Компания совместно именуются “Стороны”, а по отдельности «Сторона». В зависимости от контекста, словосочетания «Раскрывающая Сторона», либо «Получающая Сторона» могут обозначать как АрменТел, так и Компанию.


НАСТОЯЩИМ СТОРОНЫ, ЖЕЛАЯ ОПРЕДЕЛИТЬ ДЛЯ СЕБЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО НЕРАЗГЛАШЕНИЮ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ, ДОГОВОРИЛИСЬ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ:


1. Поскольку каждая из Сторон согласилась передавать другой Стороне определенную Конфиденциальную Информацию (как определено в п. 3 настоящего Договора), а также соблюдать режим конфиденциальности в отношении получаемой Конфиденциальной Информации, раскрываемой в рамках Запроса предложений ARM-R 012/16 по выбору поставщика систем видеонаблюдения для объектов ЗАО "АрменТел" сроком на 1 год.  Настоящим Стороны согласились, что в рамках настоящего Соглашения Получающая Сторона принимает на себя следующие обязательства:


· Принимать разумно достаточные меры по охране Конфиденциальной Информации, полученной в рамках настоящего Соглашения, обеспечивать режим ее защиты в соответствии с требованиями, определенными Законодательством Республики Армения (При этом Получающая Сторона обязуется осуществлять меры по охране полученной Конфиденциальной Информации, в объеме, не меньшем, чем осуществляется Получающей Стороной для охраны собственной Конфиденциальной Информации).


· Не использовать полученную от Раскрывающей Стороны Конфиденциальную Информацию (или любую ее часть) в собственных интересах иначе, чем в связи с Проектом, без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны.


· Не разглашать Конфиденциальную Информацию третьим лицам полностью или частично, без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Получающей Стороны. 


· Не осуществлять копирование, компиляцию, перевод или любое иное документирование информации, а также создание любых информационных ресурсов иначе, чем в связи с Проектом.


В рамках настоящего Соглашения под разумно достаточными мерами по охране Конфиденциальной информации понимаются такие меры, которые исключают доступ к Конфиденциальной Информации, третьих лиц без согласия Раскрывающей Стороны, а также обеспечивают возможность использования и передачи Конфиденциальной Информации без нарушения режима ее конфиденциальности. 


Раскрывающая Сторона вправе проводить контроль за состоянием режима защиты переданной Конфиденциальной Информации, установленного Получающей Стороной.


В рамках настоящего Соглашения, под разглашением Конфиденциальной Информации понимается любое действие или бездействие Получающей Стороны, в результате которого Конфиденциальная Информация в любой возможной форме (устной, письменной, электронной, иной форме, в том числе с использованием технических средств) становится известной третьим лицам, без согласия Раскрывающей Стороны.


В рамках настоящего Соглашения, к третьим лицам не относятся: члены совета директоров и исполнительных органов Получающей Стороны, а также работники Получающей Стороны, которые для выполнения ими своих трудовых обязанностей получают Конфиденциальную Информацию в рамках своей служебной компетенции (далее «Представители»). Получающая Сторона обязуется довести до сведения своих Представителей, получающих доступ к Конфиденциальной Информации, информацию о существовании настоящего Договора, а также обеспечить соблюдение ими условий охраны конфиденциальности и неразглашения Конфиденциальной Информации.  В случае разглашения Представителями Получающей Стороны Конфиденциальной Информации третьим лицам, ответственность за их действия несет Получающая Сторона.


В соответствии с условиями настоящего Соглашения, Получающая Сторона обязуется незамедлительно сообщить Раскрывающей Стороне о допущенном Получающей Стороной, ее Представителями, либо ставшем известным Получающей Стороне факте разглашения или угрозы разглашения, незаконном получении или незаконном использовании Конфиденциальной Информации. 


2. Настоящим Соглашением четко устанавливается, что персональные данные не подлежат передаче или просмотру. Стороны обязаны соблюдать требования Закона РА “О персональных данных”. 

3.Настоящим Стороны соглашаются с тем, что Конфиденциальная Информация передается, принимается и используется только представителями Сторон, уполномоченными на то надлежащим образом. 


4. Используемый в настоящем Договоре термин “Конфиденциальная Информация” означает любую научно-техническую, технологическую, производственную, юридическую, финансово-экономическую или иную информацию, в том числе составляющую секреты производства (ноу-хау) (включая документы, содержащие или иным образом отражающие информацию о Раскрывающей Стороне, ее учредителях, акционерах, филиалах, представительствах, дочерних и зависимых обществах; информацию о клиентах и контрагентах Раскрывающей Стороны; а также переписку между Сторонами, и иную информацию, содержащую соответствующий штамп или надпись о конфиденциальности в печатном или электронном виде), которая имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, к которой нет свободного доступа на законном основании, и в отношении которой Раскрывающей Стороной введен режим коммерческой тайны.


5.Несмотря на положения пункта 3 настоящего Соглашения, нижеследующая информация не будет считаться Конфиденциальной Информацией для целей настоящего Договора: 


а) информация, которая является или становится общедоступной, но не в результате нарушения настоящего Договора Получающей Стороной;


б) информация, которая становится известной Получающей Стороне в результате ее собственных исследований, систематических наблюдений или иной деятельности, осуществленной без использования Конфиденциальной Информации, полученной от Раскрывающей Стороны; 


в) информация, которая находилась в распоряжении Получающей Стороны до ее передачи Раскрывающей Стороной на условиях настоящего Соглашения, при условии, что у Получающей Стороны есть достаточные основания полагать, что при этом не были нарушены какие-либо обязательства по охране Конфиденциальной Информации; 


г) письменно одобрена к раскрытию Раскрывающей Стороной;


д) информация, которая не может составлять коммерческую тайну в соответствии с законодательством Республики Армения.


6. По требованию Раскрывающей Стороны, передавшей Конфиденциальную Информацию, все оригиналы и копии Конфиденциальной Информации подлежат незамедлительному возврату Получающей Стороной. Любая Конфиденциальная Информация, не истребованная вышеуказанным способом, будет храниться Получающей Стороной с соблюдением требований настоящего Договора, либо уничтожена по согласованию Раскрывающей Стороной. Во избежание неверного толкования, настоящим Стороны согласились, что возврат или уничтожение Получающей Стороной документированной Конфиденциальной Информации, не освобождает Получающую Сторону от исполнения своих обязательств, в связи с настоящим Договором. 


7. Если Получающая Сторона или ее Представители будут обязаны по закону раскрыть какую-либо Конфиденциальную Информацию органам государственной власти РА или органам государственной власти субъектов РА, либо органам государственной власти иностранных государств, а также иным органам, уполномоченным законодательством требовать раскрытия Конфиденциальной Информации, Получающая Сторона обязана немедленно письменно уведомить об этом факте Раскрывающую Сторону. При этом, в случае надлежащего уведомления Раскрывающей Стороны, Получающая Сторона, раскрывающая Конфиденциальную Информацию в соответствии с настоящим пунктом, не считается нарушившей своего обязательства о неразглашении Конфиденциальной Информации. В случае такого раскрытия, Получающая Сторона обязуется сделать все от нее зависящее для того, чтобы обеспечить конфиденциальность раскрытой Конфиденциальной Информации.


8. Вся Конфиденциальная Информация в документированном виде (отдельные документы, отдельные массивы документов, документы и массивы документов в информационных системах, как это определено законодательством РА), переданная Получающей Стороне является собственностью Раскрывающей Стороны. 


9. Во избежание неверного толкования, никакие положения настоящего Договора не представляют собой обязательств или гарантий Раскрывающей Стороны относительно точности, правильности или полноты информации, включенной в состав Конфиденциальной Информации. Раскрывающая Сторона не несет ответственности за результаты использования Конфиденциальной Информации Принимающей Стороной или иными лицами, которым она может быть передана в соответствии с условиями настоящего Соглашения. 


10. Настоящее Соглашение заключено сроком на три года (3) с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон, если в дальнейших соглашениях в связи с Проектом, Сторонами прямо не будет установлено иное. По согласованию Сторон действие Договора может быть пролонгировано.


11. Настоящее Соглашение регулируется и подлежит исполнению и толкованию в соответствии с действующим законодательством Республики Армения.


12. Настоящее Соглашение представляет собой полный объем договоренностей между Сторонами в отношении изложенных в нем положений и заменяет собой любые предшествующие и предварительные, как письменные, так и устные, соглашения и договоренности.


13. Настоящее Соглашение и любое из его положений могут быть изменены, дополнены или прекращены путем письменного соглашения Сторон. Все поправки, дополнения, изменения и приложения к настоящему Соглашению действительны и являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.  


14. В случае нарушения Получающей Стороной своих обязательств по настоящему Договору, Раскрывающая Сторона вправе потребовать от Получающей Стороны возмещения понесенных в связи с таким нарушением убытков в полном объеме.


15. Настоящее Соглашение не предполагает передачи или уступки Получающей Стороне каких-либо объектов авторского права, патентов, зарегистрированных моделей, незарегистрированных моделей, товарных знаков и знаков обслуживания, или каких-либо иных прав Раскрывающей Стороны на результаты интеллектуальной деятельности, которые могут содержаться или воспроизводиться в Конфиденциальной Информации. Ни Получающая Сторона, ни какие-либо иные лица от ее имени обязуются не обращаться за регистрацией товарного знака и/или знака обслуживания, патента, или модели, а также иных прав на результаты интеллектуальной деятельности в отношении Конфиденциальной Информации или какой-либо ее части.


16. Настоящим Стороны обязуются не переуступать и не передавать каким-либо иным образом свои права и обязанности, вытекающие из настоящего Договора без предварительного письменного согласия другой Стороны. 


17. Во избежание неверного толкования, ни одно из положений настоящего Договора не представляет собой обязательство Раскрывающей Стороны раскрыть какую-либо Конфиденциальную Информацию, либо обязательство заключить какие-либо сделки, в том числе, но не исключительно, сделки, связанные с Проектом. 


18. Если какое-либо из положений настоящего Соглашения будет признано недействительным, то такая недействительность не будет распространяться на действие остальных положений настоящего Соглашения, либо на все Соглашение в целом. 


19. Споры, возникающие в связи или вытекающие из настоящего Соглашения, разрешаются путем переговоров. При не достижении согласия путем переговоров в течение 30 (тридцати) дней с момента возникновения споров, все споры будут решены согласно Законодательству РА. 


20. В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ВЫШЕИЗЛОЖЕННОГО, Стороны подписали настоящее Соглашение в 2 (двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон, в указанном выше месте и в указанную выше дату.


		От ЗАО “АрменТел”

		От Компании



		Генеральный директор

		[должность]



		[Фамилия И.О.]

		[Фамилия И.О.]



		_____________________

		_____________________



		М.П.

		М.П.
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Приложение 5_Заявление о соответствии КТ.xlsx
Заявление RUS

		ПРИЛОЖЕНИЕ 5 - Заявление о соответствии квалификационным требованиям 



		В настоящем документе Участник должен представить информацию о степени соответствия предоставленного предложения квалификационным требованиям (далее - КТ), перечисленным в п.2.2 Инструкции участнику Запроса предложений, оценив их по следующей шкале:

		Значение в столбце "Заявление о соответствии"		Комментарии

		Полностью соответствует		Участник декларирует полное соответствие своего предложения КТ.

		Частично соответствует		Предоставленное предложение соответствует КТ частично. В графе "Комментарии Участника" Участник должен пояснить, в какой части предложение не соответствует данному КТ.

		Не соответствует		Предоставленное предложение не соответствует КТ. В графе "Комментарии Участника" Участник должен указать причины несоответствия данному КТ и указать свои условия.

		Участник заполняет столбцы  "Заявление о соответствии" и "Комментарии". Не допускается:
- частичное заполнение документа или изменение его структуры;
- отсутствие информации в столбце "Комментарии Участника", если в столбце "Заявление о соответствии" выбрано значение "Частично соответствует" или "Не соответствует". 
Участник прикладывает к Заявлению скан-копии документов, подтверждающих соответствие КТ и перечисленных в качестве приложений к Заявлению. В случае отсутствия подтверждающих документов Заказчик оставляет за собой право считать предложение участника не соответствующим КТ.

		НАЧАЛО ФОРМЫ

		ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ КВАЛИФИКАЦИОННЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

		[Наименование Участника], зарегистрированное по адресу [юридический адрес], настоящим документом заявляет о степени соответствия своего предложения, поданного в Запросе предложений по выбору поставщика систем видеонаблюдения для объектов ЗАО "АрменТел", квалификационным требованиям, изложенным в п.2.2 Инструкции Участнику Запроса предложений.

		Квалификационное требование		Заявление о соответствии		Подтверждающий документ		Комментарии Участника

		Предложение должно соответствовать всем требованиям разделов 2.1.1-2.1.4 ИУЗП				Коммерческое предложение в рамках Запроса предложений

		Участник согласен с приложенным шаблоном  договора (Приложение 3) и готов подписать его  по требованию Заказчика 

		Технические параметры представленной Участником системы видеонаблюдения соответствует техническим требованиям, приведенным в Приложении 1				Скан-копии документов, подтверждающих соответствие технических параметров  требованиям, перечисленным в Техническом задании (Приложени 5.1 к данному документу)

		Наличие у Участника опыта работ по устанавлению систем видеонаблюдения				Документы (скан-копии актов, договоров), удостоверяющие наличие опыта работ по установлению систем видеонаблюдения в течение последнего года (Приложени 5.2 к данному документу)



		Приложения:

		Приложение 5.1: Скан-копии документов, подтверждающих соответствие технических параметров  требованиям, перечисленным в Техническом задании.						на [X] страницах

		Приложение 5.2: Документы (скан-копии актов, договоров), удостоверяющие наличие опыта работ по установлению систем видеонаблюдения в течение последнего года.						на [X] страницах



		[Должность]				[Фамилия И.]



		КОНЕЦ ФОРМЫ
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Приложение 6_Письмо о незаинтересованности.docx
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		ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЙ ARM-R 012/16 ПО ВЫБОРУ ПОСТАВЩИКА СИСТЕМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ЗАО "АРМЕНТЕЛ" СРОКОМ НА 1 ГОД

		Приложение 6
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Незаинтересованность







[bookmark: _Toc221340980][bookmark: _Toc223409511] 


Незаинтересованность (Non-affiliation)

	ЗАО “АрменТел” является аффилированной компанией ОАО “Вымпелком” и следовательно вxодит в группу компаний ОАО “Вымпелком”. Поставщик должен обеспечить предоставление ОАО «ВымпелКом»-у и ЗАО «АрменТел»   письма, содержащего заверение об отсутствии возможности контроля лицом ОАО «ВымпелКом» и ЗАО «АрменТел» деятельности Поставщика и экономической заинтересованности лица ОАО «ВымпелКом» и ЗАО «АрменТел» в сотрудничестве с Поставщиком или его аффилированными лицами, а также обеспечить включение соответствующего условия в текст Договора.





Форма письма-заверения



Уважаемый _________ЗК___________________, 



В соответствии с Вашим запросом, _____________________ подтверждает, что при заключении договоров с компаниями группы «Вымпелком» соблюдаются следующие условия: 

(i) ни одно из Лиц ВК и АрменТел не является акционером, членом Совета директоров, должностным лицом или работником Контрагента, и 



(ii) Ни сам Контрагент, ни одно из его аффилированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК и АрменТел прямую или косвенную экономическую заинтересованность в [Сделке], включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны со [Сделкой]. 



«Лицо ВК и Арментел» означает любого акционера ВК и АрменТел (который совместно со своими аффиллированными лицами владеет или контролирует более 1 % голосующих акций ВК и АрменТел), или любого члена Совета директоров, должностного лица или работника (или любого из непосредственных членов их семей) ВК или любого дочернего предприятия ВК, в том числе АрменТела.



[В том случае, если акции контрагента находятся в публичной торговле, то необходимо включить следующие положения:]



  (i) ни одно из Лиц ВК и АрменТел не является акционером, владеющим более чем пятью процентами голосующих акций Контрагента, членом Совета директоров, должностным лицом или работником Контрагента и  



(ii) ни Контрагент, ни одно из его аффиллированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК и АрменТел прямую или косвенную экономическую заинтересованность в [Сделке], включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны со [Сделкой].



«Лицо ВК и АрменТел» означает любого акционера ВК и АрменТел (который совместно со своими аффиллированными лицами владеет или контролирует более 1 % голосующих акций ВК и АрменТел), или любого члена Совета директоров, должностного лица или работника (или любого из непосредственных членов их семей, насколько это известно Контрагенту) ВК или любого дочернего предприятия ВК,  в том числе АрменТел.



В том случае, если при заключении договоров с компаниями группы «Вымпелком» в будущем какие-либо из вышеуказанных условий не будут соблюдены, то мы обязуемся раскрыть соответствующую информацию и направить ее в Ваш адрес в письменном виде, вниманию юридической службы, до заключения соответствующего договора. 



С уважением, 

____________________________________________________________.
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  Ереван, 2016г.
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		ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЙ ARM-R 012/16 ПО ВЫБОРУ ПОСТАВЩИКА СИСТЕМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ЗАО "АРМЕНТЕЛ" СРОКОМ НА 1 ГОД

		КАРТОЧКА КЛИЕНТА







	



		Начало формы















Уважаемый Закупочный комитет,



В соответствии с Вашим запросом, [Полное наименование Участника, включая организационно-правовую форму] подтверждает, что на данный момент пользуется следующими услугами ЗАО АрменТел:

· [наименование услуги 1], [количество подключений] 

· [наименование услуги 2], [количество подключений] 

· [наименование услуги 3], [количество подключений] и т.д.



Также в случае победы в рамках данного закупочного мероприятия готов пользоваться также следующими услугами:

· [наименование услуги 1], [количество подключений] 

· [наименование услуги 2], [количество подключений] 

· [наименование услуги 3], [количество подключений] и т.д.







С уважением, 







________________________________________[Должность, Фамилия И., Печать]



		КОНЕЦ ФОРМЫ







image1.png

Beeling







image8.emf
Приложение  8_Инструкция подачи предложений.docx


Приложение 8_Инструкция подачи предложений.docx
		[image: 80dd6aad-221d-46bc-955a-af8818ccef3b]

		ЗАПРОС ПРЕДЛОЖЕНИЙ ARM-R 012/16 ПО ВЫБОРУ ПОСТАВЩИКА СИСТЕМ ВИДЕОНАБЛЮДЕНИЯ ДЛЯ ОБЪЕКТОВ ЗАО "АРМЕНТЕЛ" СРОКОМ НА 1 ГОД

		ПОРЯДОК ПОДАЧИ ЭЛЕКТРОННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ



















ПОРЯДОК ПОДАЧИ ЭЛЕКТРОННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

 Запрос предложений ARM-R 012/16

по выбору поставщика систем видеонаблюдения для объектов ЗАО "АрменТел" сроком на 1 год

















	

























1. [bookmark: _Toc258333309]Условные обозначения

Программное обеспечение «Электронные торги»  - программное обеспечение предназначенное, для подачи предложений участниками в рамках мероприятия по выбору поставщиков (Система)

Участник – участник мероприятия по выбору поставщиков

Заказчик – ЗАО АрменТел

2. [bookmark: _Toc258333310]Цель документа

Данный документ является пользовательской инструкцией для участников мероприятия по выбору поставщиков, проводимого ЗАО «АрменТел». В инструкции описан порядок подачи электронных предложений с использованием Системы. Действий, описанных в инструкции, достаточно для успешной подачи предложений. Более широкие возможности, предоставляемые Системой, но не являющиеся критическими для подачи электронного предложения, здесь не описываются. 

3. Условия регистрации в системе для подачи предложений

Для регистрации в Системе и получения логина и пароля Участнику необходимо направить заявку на регистрацию (далее Заявка) на адрес электронной почты MerGevorgyan@beeline.am согласно приложенной ниже форме. Не принимаются Заявки в другой форме или частично заполненные Заявки.





4. [bookmark: _Toc258333314]Основные действия участников 

· Регистрация и вход в Систему

· Загрузка предложения до крайнего срока, указанного в Инструкции участнику мероприятия по выбору поставщиков.

4.1. [bookmark: _Ref172372406][bookmark: _Ref172372434][bookmark: _Toc258333315]Регистрация и вход в Систему 

Получив Заявку, Заказчик в течение одного рабочего дня после получения Заявки регистрирует учетную запись пользователя в Системе. В системе для каждого поставщика будут зарегистрированы учетные записи пользователей с указанием ФИО, должности,  e-mail, телефонов согласно информации, указанной в Заявке.

После регистрации учетной записи система генерирует Логин (имя пользователя) и пароль. Пользователю на указанный в заявке адрес электронной почты будет выслано письмо, содержащее логин и пароль. С помощью данного логина и пароля Участник сможет осуществить  первый вход в систему.

[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI00.391\1.png]

В случае, если Участник не получает письмо с логином и паролем в течение одного рабочего дня, то Участник должен связаться с контактным лицом Заказчика, указанным в  Инструкции участнику мероприятия по выбору поставщиков.

Во избежание технических проблем желательно входить в систему с помощью одного из браузеров  линейки Chromium (Пример: Браузер Google Chrome).

При первом входе в Систему пользователь должен ввести полученный логин и пароль: Также вводятся защитные символы. (при невозможности опознать символы на картинке, нужно нажать кнопку “обновить” для обновления картинки). 

[image: C:\Documents and Settings\RafGevorgyan\My Documents\My projects\ИУЭТ\Pics\Pic1.png]

Логин и пароль для первого входа известен только Участнику. При утрате пароля необходимо связаться  с контактным лицом Заказчика, указанным в  Инструкции участнику мероприятия по выбору поставщиков.

После входа в Систему Участник перейдет на свою страницу, где на вкладке «Аукцион»  будет доступна следующая информация:

[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI00.907\3.png]

4.2. [bookmark: _Ref172372502][bookmark: _Toc258333318]Ознакомление с условиями подачи предложения в системе

На пользовательской странице Системы доступны 4 закладки: «Главная», «Аукцион», «Помощь», «Имя Участника». 

4.2.1 На закладке «Главная» указаны следующие параметры: 

· название мероприятия по выбору поставщиков

· дата и время начала сбора электронных предложений:  22.03.2016г., 

· дата и время завершения сбора электронных предложений: 15:00 05.04.2016г.

· тип аукциона: «Электронные конверты»

[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI08.781\2.png]





4.2.2 На закладке «Аукцион» указаны следующие параметры: 

· название мероприятия по выбору поставщиков 

· Тип аукциона: «Электронные конверты»

· Дата и время завершения сбора электронных предложений

· Время оставшееся до завершения сбора электронных предложений



[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI07.750\4.png]

4.2.3 На закладке «Помощь» указана следующая информация: 

В данной закладке приведено Краткое описание Системы и правил проведения аукциона.

Приведены разъяснения по следующим пунктам:

Интерфейс

Персональный кабинет пользователя

Настройки

Правила проведения аукциона с типом "Повышение ставки"

Правила проведения аукциона с типом "Понижение ставки"

Правила проведения аукциона с типом "Электронный конверт"



4.2.4 На закладке «Имя Участника» указана следующая информация:

· Персональные данные:

· ИМЯ

· ФАМИЛИЯ

· E-MAIL

· ЛОГИН

· Прочее:

· ИНН

· КОНТАКТНЫЙ ТЕЛЕФОН

· ОРГАНИЗАЦИЯ

Также рядом с закладкой «Имя Участника» есть выпадающий список, откуда можно перейти в следующие разделы:

· Настройки

· Выход



Настройки дают возможность Участнику изменять  язык интерфейса и временную зону.

После выбора настроек надо подтвердить изменения кнопкой “Сохранить”.

Пункт Выход используется Участником, чтобы выйти из учетной записи Системы.

4.3. [bookmark: _Ref172372547]Подача предложения 

Для подачи электронного предложения Участник должен перейти на закладку “Аукцион”. Данная страница обновляется, автоматически. До истечения срока подачи электронных предложений Участник может загрузить несколько предложений, по истечении крайнего срока подачи предложений Заказчик примет последнее из полученных электронных предложений. Также до истечения срока подачи предложений у Участника есть возможность отменить ранее загруженное электронное предложение.

Для добавления конкурсного предложения Участник нажимает кнопку “Добавить предложение” и в появившемся окне выбирает файл для загрузки в Систему, после чего нажимает кнопку “Сохранить”. В случае, если Участник нажимает иконку “Сохранить”, когда файл не выбран, на экране появляется следующее сообщение:

[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI19.079\6.png]

После сохранения загруженного электронного предложения Участник видит следующее окно:



[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI34.407\7.png]

Для отмены электронного предложения Участник должен нажать кнопку “Отменить”. После отмены, Участник увидит следующее окно:

[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI42.766\8.png]





С момента регистрации участника в Системе и до истечения срока подачи предложений поставщикам будет открыт доступ к просмотру своих загруженных файлов.

По истечении срока подачи электронных предложений, Участнику отобразится следующее окно:



[image: C:\Users\LUMELI~1\AppData\Local\Temp\Rar$DI46.063\9.png]

После истечения срока подачи электронных Система будет закрыта и загрузка электронных предложений станет невозможным. Заказчик не будет рассматривать предложения поданные способом отличным от описанного в настоящем порядке. 

Заказчик может открыть загруженные электронные предложения только после истечения срока подачи электронных предложений. После вскрытия электронных предложений, Участник получит автоматическое письмо с уведомлением, что электронное предложение вскрыто.

[bookmark: _Toc194751931][bookmark: _Toc258333331]Общие требования к работе в Системе

[bookmark: _Toc193095714][bookmark: _Toc194751932][bookmark: _Toc258333332][bookmark: _Toc144697534]Системные требования

[bookmark: _Toc193095715][bookmark: _Toc194751933][bookmark: _Toc258333333]Требования к аппаратному обеспечению

Для работы требуется компьютер со следующими характеристиками (не ниже):

MB RAM – оперативная память

266 MHz Pentium – процессор (или аналогичный)

[bookmark: _Toc193095716][bookmark: _Toc194751934][bookmark: _Toc258333334]Программное обеспечение

Для работы НЕОБХОДИМО использовать одну из программ линейки chromium  35.0 и выше. (РЕКОМЕНДУЕТСЯ использовать версии с последними обновлениями). 

Для браузера должно быть разрешено в его параметрах сохранение cookies.

Браузер должен поддерживать Secure Socket Layer. SSL – это открытый протокол, который широко используется и является индустриальным стандартом. Использование протокола видно, когда в адресной строке адрес (URL) начинается с HTTPS.

[bookmark: _Toc193095717][bookmark: _Toc194751935][bookmark: _Toc258333335]Требования к сети

Для участия необходим доступ в Интернет и канал со скоростью передачи данных не меньше 80K.

Ответственность за обеспечение доступа в Интернет и работоспособности своего оборудования несут поставщики.

[bookmark: _Toc193095718][bookmark: _Toc194751936][bookmark: _Toc258333336]Требования к прикрепляемым файлам

[bookmark: _Toc196111642][bookmark: _Toc258333337][bookmark: _Toc193095719][bookmark: _Toc194751937]ВНИМАНИЕ!  Требования  по корректной работе с системой

Категорически запрещена одновременная  авторизация нескольких человек (создании нескольких сессий) под одним логином. В данном случае в Системе происходит блокировка сессии, что приводит к невозможности загрузки электронного предложения. 

Использование панели навигации браузера, в частности кнопок "Вперед", "Назад", "Стоп" и т.д. категорически запрещено, так как данные действия приводят  к потере сессии и появлении сообщения об ошибке. Для навигации в Системе следует использовать системные кнопки и гиперссылки Системы.

[bookmark: _Toc196111574][bookmark: _Toc196111644][bookmark: _Toc258333338]Действия участника при возникновении сбоев

Если по каким-либо причинам (сбой в сети, большая загрузка интернет-канала и др.) браузер выведет сообщение об ошибке (например: «Error on Page») необходимо выполнить следующие действия:

1. Немедленно известить об этом Заказчика, записать последовательность своих действий максимально подробно, сделать скрин-шот ошибки и выслать по электронной почте контактного лица, указанного в Инструкции участнику мероприятия по выбору поставщиков. 

2. Закрыть браузер, после чего повторно войти в Систему.

3. Если вход в Систему не удался, повторить п. 2

Ереван, 2016
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Анкета участника.xlsx

анкета





			дата заполнения в формате: ДД.ММ.ГГГГ


			АНКЕТА ПОТЕНЦИАЛЬНОГО ПОСТАВЩИКА ЗАО "АрменТел"


			1. Наименование поставщика








			организационно-правовая форма (аббревиатура)						полное наименование


			2. Юридический адрес поставщика








			юридический адрес в формате: почтовый индекс, область, город, улица, дом, помещение


			3. Фактический адрес поставщика








			фактический адрес в формате: почтовый индекс, область, город, улица, дом, помещение


			4. Руководитель поставщика








			должность												Фамилия, Имя, Отчество








			телефон в формате: +7КОДХХХХХХХ												адрес электронной почты


			5. Контактное лицо








			должность												Фамилия, Имя, Отчество








			телефон в формате: +3749 .. .. .. .. .., +37410 ………												адрес электронной почты


			6. Реквизиты поставщика








			ИНН												расчетный счет








			наименование банковской организации												корреспондентский счет








			БИК


			7. Дата регистрации поставщика как юридического лица








			дата в формате: ДД.ММ.ГГГГ


			9. Направления деятельности поставщика (Заполняется по желанию поставщика)


			Группа закупочных категорий												Закупочная категория						ДА/НЕТ


			Объекты сети доступа												Проектирование и строительство объектов мобильной сети доступа (кроме высотных сооружений)


			Объекты сети доступа												Проектирование и строительство объектов мобильной сети доступа (на высотных сооружениях)


			Объекты сети доступа												Проектирование и строительство объектов 2G/3G INDOOR


			Антенно-мачтовые сооружения												Регламентные и ремонтные работы на антенно-мачтовых сооружениях, контейнерах, ограждениях; покраска антенно-мачтовых сооружений


			Системы кондиционирования воздуха												Монтажные работы  систем кондиционирования воздуха


			Внешнее электроснабжение												Регламентные и ремонтные работы на оборудовании КТП


			Внешнее электроснабжение												Обеспечение резервного электропитания на БС с помощью передвижных ДГУ ВК


			Внешнее электроснабжение												Регламентные и ремонтные работы на ДГУ, заправка стационарных ДГУ


			Внешнее электроснабжение												Ремонт и модернизация внешнего электроснабжения базовых станций


			Внутреннее электропитание												Монтаж, регламентные и ремонтные работы на  системах мониторинга электропитания БС  УМ-30 


			Системы пожарной безопасности												Регламентные и ремонтные работы на системах газового и порошкового пожаротушения 


			Широкополосный доступ												Проектирование и строительство сети широкополосного доступа


			Широкополосный доступ												Эксплуатация сети широкополосного доступа 


			Экспертиза												Экспертиза промышленной безопасности высотных объектов


			Экспертиза												Оформление санитарно-эпидемиологических заключений на эксплуатацию передающих радиотехнических объектов


			Активное оборудование												Поставка активного проводного и беспроводного оборудования


			Объекты сети доступа												Комплексное техническое обслуживание инжереного оборудования сайтов (СКВ, ППР, ЭИ, ПСП, охранная и пожарная сигнализация)


			Объекты сети доступа												Проведение приемо-сдаточных испытаний АФС


			Объекты сети доступа												Проведение ремонтных работ на АФС и БС


			Активное оборудование												Монтаж, пусконаладка и ремонт  оборудования РРЛ 


			Активное оборудование												Строительство и эксплуатация сети WiFi


			Активное оборудование												Проектирование, строительство, демонтаж и эксплуатация оборудования беспроводного доступа  сети WLL


			Активное оборудование												Монтаж активного оборудования транспортной сети


			Активное оборудование												Монтаж активного оборудования для клиентских подлючений B2B


			Активное оборудование												Ремонтные работы на проводном активном оборудовании ВОЛП 


			Оборудование												Вспомогательное/инженерное  (вкл. системы энергоснабжения) и оборудование последней мили


			Оборудование												Активное оборудование


			ПИР, СМР (вкл. регистрацию прав собственности и оформление разрешений), подготовка позиций и тех.надзор												для междугородной магистральной сети (для ЛКС и оборудования)


			ПИР, СМР (вкл. регистрацию прав собственности и оформление разрешений), подготовка позиций и тех.надзор												для местной (городской) сети (для ЛКС и оборудования)











			Расходные материалы и инструмент												Поставка расходных материалов, включая кабельную продукцию, и инструмента


			Объекты сети доступа												Услуги по технической эксплуатации, техническому обслуживанию и хранению мобильной базовой станции


			Системы кондиционирования воздуха												Регламентные и ремонтные работы на прецизионных кондиционерах фиксированной и мобильной сети


			Системы кондиционирования воздуха												Устранение температурных аварий на системах кондиционирования воздуха


			Системы пожарной безопасности												Проектирование, монтаж и пуско-наладка систем пожарной сигнализации 


			Линейно-кабельные сооружения												Проектирование и строительство линейно-кабельных сооружений


			Линейно-кабельные сооружения												Ремонтные и аварийно-восстановительные работы на сети ВОЛС в МСК 


			Расходные материалы												инструменты и одежда (вкл. кабель, тестовое и контрольно-измерительное оборудование)


			Системы видео-конференц связи												Проектирование и монтаж систем  видео-конференц связи


			Наружная реклама												Производство и размещение указателей к офисам обслуживания и продаж на самоклеящейся пленке, пластике, баннерной ткани, изготовление штендеров


			Оформление офисов продаж												Проектирование и изготовление торгового оборудования 


			BTL												Проведение промо-акций


			BTL												Организация выставок


			BTL												Разработка концепций и дизайна рекламно-информационных материалов, в том числе разработка макетов


			Вывески для офисов и брендированных салонов												Производство и монтаж вывесок


			Вывески для офисов и брендированных салонов												Ремонт вывесок


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Печать справочников абонентов, брошюр


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Печать бланков абонентских договоров на самокопирке


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Печать листовок, лифлетов и календарей


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Печать плакатов


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Печать стикеров на самоклеящейся основе (бумага, пленка)


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Изготовление конвертов для упаковки SIM-карт (картон)


			Полиграфическая продукция (красочность до 4+4)												Изготовление обечаек для упаковки SIM-карт (картон)


			Сувенирная продукция												Изготовление брендированной сувенирной продукции (одежды, мягких игрушек, посуды, наград и т.п.)


			Транспортные услуги												Курьерская доставка по Москве и Московской области


			Транспортные услуги												Грузоперевозки на территории Москвы и Московской области


			Региональные мероприятия												Организация конференций


			Региональные мероприятия												Организация праздников


			Работа с персоналом												Подбор персонала


			Работа с персоналом												Аутстаффинг персонала


			Оборудование складов												Поставка складских стеллажей


			Оборудование складов												Поставка электропогрузчиков


			Утилизация												Демонтаж и утилизация металлоконструкций


			Утилизация												Утилизация оборудования и аккумуляторных батарей


			Утилизация												Демонтаж и утилизация вывесок для офисов и брендированных салонов


			Недвижимость												Информационно-консультационные услуги


			Услуги												Аудиторские услуги


			Услуги												Банковские услуги


			Услуги												Информационные услуги


			Услуги												Подписка на периодику


			Услуги												Клининговые услуги


			Услуги												Консалтинговые услуги


			Услуги												Курьерские услуги


			Услуги												Организация деловых поездок


			Оборудовние												Оборудование офисов 


			Оборудовние												Оборудование складов 


			Оборудовние												Телефоны


			Транспорт												Автомобили


			Стархование												Страхование имущества 


			Стархование												Страхование грузов


			Стархование												Страхование автомобилей


			Стархование												Медицинское страхование


			Противопожарная безопасность и кондиционирование												сейфы, системы пожарной сигнализации, кондиционирование


			Безопасность и технические средства охраны												системы безопасности, оборудование СКУД и видеонаблюдения, системы охранной сигнализации для офисов, видеокамеры, монтаж, ремонт


			Благоустройство, подготовка зданий/помещений/ территорий												Строительно-ремонтные работы помешений и объектов


			АБО												SIM карты 


			АБО												Scratch карты 


			Реклама централизованная												Creative


			Реклама централизованная												Наружняя реклама


			Реклама централизованная												Indoor реклама


			Реклама централизованная												Реклама в периодике


			Реклама централизованная												Реклама в сети Internet


			Реклама централизованная												Реклама на ТВ


			Реклама централизованная												Реклама на радио


			Реклама централизованная												POS-продукция 


			Реклама централизованная												Мерчендайзинг


			Реклама централизованная												Стратегическое медиа планирование и медиа консалтинг


			Реклама централизованная												Абонентское оборудование (модемы, телефоны, IP-TV и т.д.)


			Реклама централизованная												BTL


			Реклама централизованная												Промо материалы


			Реклама централизованная												Информационные материалы (для абонентов) 


			Реклама централизованная												Маркетинговые исследования, консалтинговые услуги, мониторинг


			Реклама централизованная												Сувенирная продукция и полиграфия


			Материалы для обеспечения и поддержки продаж 												POS-материалы,


			Материалы для обеспечения и поддержки продаж 												 торговое оборудование, обучающие материалы для сотрудников партнёров, 


			Материалы для обеспечения и поддержки продаж 												брендированная одежда для сотрудников партнеров и т.д.
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